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PREFACE 


In preparing the Classic Series of Interlinear Trarsla- 
tions the publishers have insisted upon a faithful adher- 
ence to two obvious essentials; the reduction of the original 
text to the natural order, and, as far as possible, a strictly 
literal version. 

In all cases, however, where the meaning as thus 
literally rendered is not sufficiently intelligible, explanatory 
words or phrases have been added. 

It is hoped that the plan will be appreciated of insert- 
ing all explanatory words and phrases, by means of brackets, 
in immediate conjunction with the texts thus obviating the 
annoyance and the setibus los¢ of fraéthat attend frequent 
reference to notés bf. siemhered garagyaphsiin an appendix. 

The superiority is | readily ‘apparent of the interlinear 
over other translations, not only in the saving of time, but also 
for all purposes of careful study; making possible as well 
as convenient and easy, acorrect solution of idioms, a quick 
insight into the sense, a facile and lucid re-arrangement of 
the context in the English order, and a practical comparison 
of both the similarities and the contrasts of construction. 
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ILIAD OF HOMER. 





‘"Aede, Ded, ovhopevny pene 
Since, O Goddess (Muse), the destroying anger 
"AytdAjos, Indyiddewn, 4 eOnxev peupt 
of Achilles, son of Peleus, which caused innumerable 
aye "Ayatots 5° mpotavev oddds 
woes to the Achaians, and hurled down many 
ipfipous Wuydas npodwy "Aidit, dé revdye 
brave souls of heroes to Hades, and made 
avtovs éhopia kiveoow te Saira otwvoici, 
them prey to dogs and a meal for birds of prey, 
S Bovkyn Atos érehelero, €€ 
andso the will of Zeus (Jove) was fulfilled, from 
ou 5) TampoTa TE "ATpelons, 
what time indeed first both the son of Atreus, 
dva& dvdpar, Kat Stos =" Ate, 
king of men, and divine Achilles, 
épivarte, SuactyTHy. 
having contended, stood apart (separated). 
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2 ILIAD—I. 


oY me 
T tis ap Oeav = Evvenre ohwe 
And who then ofthe gods setthem both on 


pdxeo Bas Epon ; vids <Anrous Kat 
ght = in sieation The son of Leto (Latona) and 
Aids. ap 0 yxorwfeis  Baordn, 
of Zeus (Apelio). or he _ being enraged with the king 
apo Kkaxyv 10 voucor ava oTparor, 
excited a terrible disease throughout. the army, 
de = aol d\éxovTo, ovveca "ATpetdns 


and. the people begen to perish, because the son of ie: 


“Hilwagey inpeidpnriipa Xptonv. yap 6 FrOe 


dishonored , the ‘ priest Chryses. For he came 
airres: Gods! ..vdas.? "Axar@v, te Avodperds 
to the swift ae of the Achaians, doth to ransom 
Ovyar pa, dépwv amepeiov amowa, Eexwv 


his So lauch eh ae bearing boundless ransoms, having 


epoty oréupar éxnBdodov Amod\wvos, ava. 
in ei hands the fillets of far-darting | Apollo, upon 


xpyoéw oKymtpe, Kat édicoero mdvtas 


a golden sceptre, and he entreated all 
"Axasovs, dé pddticra Svw "Atpelda, 
the Achaians, and especially the two sons of ices 
Koopyrope aay “re ‘Arpetdar, Kal 


marshallers of the people: ‘‘ Both sonsofAtreus, and 


Ghrdor évxvypides “Axaoi, Beot €yovtes 
ye other well-greaved Achaians, maythe gods having 


"Oddpmia Sdpar’ Sotey tip pev exmépoa 
Olympian . abodes’ give toyou indeed _ to destroy 
moduv Ipudpovo, 8 ixérOar ed oixad™ 
the city of Priam, and tocome_ safely homeward: 
5 A\doai euot dilnv 20 maida, tre dSeyerIar 


but free tome my dear child, and receive 
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ILIAD—I. 3 


o y cys (a4 . 
ra Q7rowva., aComevor voy Avos, 
these ransoms, reverencing the son of Zeus, 
éxnBddov = *Amrd wa.” 
the far-darting Apollo.’’ 

¥ Q . ¥ 9 . 
Ev? pey = mdvtes = aan Axazot 
Then indeed all the other Achaians 

erevdypnoav, O aideicBai iepya ai 


shouted approval both toreverence the priest and 


Séyan dyad azowa add’  ovKx nvdave 
toreceive the splendid ransoms: but itdid not please 


Oup@ "Ayapéeuvovt, "Atpeldp, adda 
the mind of Agamemnon, son of Atreus, but 
adie Kaas, 8° ét éreddey Kparepov., *, 
he sent him away roughly and added aharsh~ / 
pvBov ° 
speech : 
“ Kiyelw eyo pn | } 
Cee Oe oe, yépovy, Tapa 
‘*Let me not find thee, old man, near 


Koijow vyvolt, 4 viv SnOdvorr’, 4 idvra 
the hollow ships, either now delaying, or coming 


s 9 , 
QUTLS VOTEPOY, Wy VY oKHTTpov Kal oTéupa 


again hereafter, lest indeed the sceptre and fillet 
Peoto ov xpaiopy ro. S éyd ov vow 


ofthe god may not profit thee. But I will not liberate 
“ A 
Tv: ap Kat yhpas emacw uv, evi 


her: before thateven old age shall come on her, in 
30 yuerépo oixw, év “Apyel, Tro 

our house, in Argos, far from 
TATPNS, éroryouerny torov Kat 
her country, plying the loom and 
avTiwoay €MOv Adyos. add’ Ot, oy -_- 


serving my bed, But go, _/ 


4 ILIAD—I, 


épeile po pt, ws KE vena 
irritate me not, that thou mayest return 
TawrEpos.” 

safer.’’ 


"OAs éfar’, 8 6 yépwv Bacev, kat 

Thus hespoke, but the old man  wasafraid, and 
ereero §=pv0w. 8 BR dda mapa 
obeyed his word. And he went silent along 
Gwa = torupdoicBoo Oadrdoons, & érar’ 6 
the shore of the much-roaring sea, and then the 
yepaios™ Kiov amavevle pall ToANG 
aged man going far off prayed many things 
dvaxtt ‘AmoA\wu, Tov nuKkopos Anra 
to king Apollo, whom fair-haired Leto 
TEKE * | 
brought forth : 


‘‘ Hear me, silver bow, who 


-,) “Kavi peu, apyuporog’, Os 
“é : O god it tite 


aupu.BéBnkas Xpiony, te (Cadény Kidda», 
hast protected hryse, and _ divine Killa, 


Te avdooes Tevedoid idt, LpuwOev, 
and __—rulest Tenedos with might, O Smintheus, 
ee mworé émt eépaba Tor aptevr’ 
if ever I have built for thee a beautiful 
vnov, 407 «& dy ~~ oré KaTa Kya 
temple, or if indeed ever Ihave consumed 
ToL «= Tiovas ss punpi’ = tavpwv, 70 ~§ atyar, 
for thee fat thighs of bulls, or of goats, 
Kpynvov por Tdde ééddwp' Aavaot 
accomplish for me this desire: that the Danaans 


v4 3 ‘ U4 ~ l4 33 
TLIO ELA Ea Sdxpva goat BéAecou. 
may atone for my tears by thy darts.’’ 
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ILIAD—I. 5 


"Qs épar’ evydpuevos, 8 PotBos ‘Amdo 


Thus he spoke praying, and Phoebus Apollo 

- “A ‘4 
ex\ve TOU. dé Bh Kar Kapynvev 
heard + him. And hewent down from the heights 


Ovdvpmroto = Xwoevos = KP, §=— Ew el 
of Olympus being enraged inheart, having his bow 


Te audnpedéa papérpyy apoio: 5 
and covered quiver on his shoulders: and 
y 9 9 “ > 9 ¥ 

a Giorot §=6 exayfav = er O[LWV 
then the arrows clanged upon his shoulders 
Xwopevoto, avrov = kw Oevtos * 5 6 
in his wrath, as he moved : and he 
¥ ‘ ¥ 3 3 
mee €oLKS =o vUKTL. «= €mreLT eer 

went like the night. Then he seated himself’ 
> A 9 . 9 av. Q 
amdvevle veov, © peraenxey tov’ 6e 
far off from the ships, and_ sent forth adart: and 
dew yer khrayyy apyup péovo Boro. 
dreadful was the oe the silver bow. 
mparov pev em@xero (50 ovpjas, kal 
First indeed he ea “the mules, and 
dpyovs _— kuvas, avTap ereir edhueis 
swift dogs, but then sending 
QUTOLCL éxemeves BéXos, Band’ - 
on them (the Greeks) a bitter dart, he struck them: 
dé Oapeat  mvpal VEKVOV alet 
and frequent funeral piles of dead bodies were always 
KaiovTo. 

burning. 


‘Evynpap = pev ~—s Aa —- Deoto @yXETO 
Nine days indeed _ the darts ofthe ue kept going 

> AN Q +) A 
ava otparov, 8 tp Sexdry *Aytddeds 
through thearmy; but onthe tenth Achilles 


dy 


6 ILIA D—TI. 


Kah€ooato Laov a-yop7voe ° yap 
called the people to assembly : for 


AeuKddeEvos bed = “Hpn One - én 
the white-armed goddess Hera (Juno) put it in 


ppeci Ta * a KNOETO 
mind to him (suggested it tohis mind): for she had pity on 


Aavawv, oTt° pa oparo OvyoKorras. 
the Danaans, because indeed she saw them dying. 
>” > N p> € id 

émet ovv ot yepfev, TE yévovro 
And when ere they were assembled, and were 


ounyepees, “AxtdXevds WKUS mooas 
collected together, Achilles swift of foot 


& dvordpevos perédy TOLL * 
" standing up spoke among them. 
“*Atpeton, yuv diw GL pLr€ 
“O son vai Atreus, now I think that we having 


TwrayxPevras wad arovoornoeav 6O ay, Ee 


wandered back shall return back, if 
4 a, 4 > 5} 

ye Key pv-youev Odvarov, « Sy Te 
at least we might escape death, if truly both 
4 4 A “ € A “~ 
TONELOS kal Aoup.os Guov =-—s« Oa 
war and plague together must ravage 
"Ayatovs. GAN aye Oy Epeiomey twa 
the Achaians. But come now let us ask some 
pavrw, 7 lepya, Kal dverporrdXor, 
prophet, or priest, or even a dream interpreter, 
yép Kat rT ovap é€oTl €x <Avds, os 
or the dream is from Zeus, who 


¥ A _ 9 
K e€lrotu ort PoiBos “AmddAd\wy éxocaro . 


shall say why Phoebus Apollo as raged 
l4 y 9 ¥y 9 9 > 9» 4 

TOOTOV, ELT ap OY Empéeuherar 

somuch, whether indeed he_ is blaming us on account of 


. 
e 
cee em 


ILIAD—TI. 7 


9 A ¥ > e 4 ¥ 4 
evxyodyjs, «& @& eéxarouBys, at Kev 
a VOW, or ofa hecatomb, if perchance 
WS dvridgas = Kvio'ns sila 
by anymeans having met with the savor lambs aia 

? 3 ~ a 
TENELwv aiyav Bovderar aro apvvat 
of unblemished goats he wishes to ward off 


Lovyov nev. 
destruction from us.’’ 
"Oy Fro eiray as, ap «ar Eero, 
He truly havingsaid thus, then sat down, 
S KddAyas, @ecropidns, avéorn toi, ox 
but Kalchas, son of Thestor, arose tothem, by far 


¥ > ld ray »¥ > v4 
dpistos oiwvoTddkwy, 70 6s On T TO 
the best of augurs, who knew both the things 
éovta, 7 Ta éoodpeva, 7° éovTa 
being, and thethings abouttobe, and (the things) being 
po, Kat nyjoar “Ayatov vyeco 
before (the past), and led the Achaians in ships 
¥ ¥ A a 4 
eow  Idov; dud nv pavroovrnr, 
to Tlios (Troy), through his prophetic art, 
THY PoiBos ‘Amdd\d\wyv dpe ol. 
which Phoebus Apollo gave to him. 


Oo év dpovéwy dyopncaro oduw, Kat 
Who being well-minded arangued them, and 


JLETEELTTED * 
spoke among them : 
“70, Aytdred, Suidure, Kédeat pe 
<O Achilles, dear to Zeus, thou commandest me 


pubjocac8a. pnuv ’AmdéAwvos, ExatnBedrérao 
to declare the anger _ of Apollo, the far-darting 


advaxtos* Tovyap éyav épéw, de ov 
king : therefore I will speak, but do thou 


8 ILIAD—I. 


auvleo, Kai opoocov por 7 pee 
attend, and swear tome thattruly indeed 
7 podpev apnéev jeoe ETEgW == KL 
and zealously thou wilt aid me with words and 
XEpotv. ap 7 dioprat Xorwoey Lev 
with hands. or truly I tials that I shall anger 
avdpa os peya = Kparée TavTov 
a man who has great power over all 
> 2 ld e > la id 

Apyeiwy, Kat ot ‘Ayaot weiMovra. yap 
the Argives, and him the Achaians obey. For 

, , 9 , 
Bactrevs 80 xpetoowy OTe ywoeTaL 
a king is more powerful when he is angry with 


xépne avdpt* yap el mep Kat TE Kararepn 
aninferior man; _ for if indeed heshould swallow 


Odov ye avrnpap, adddd Te Kal perdmoabev 


his anger on the same day, yet afterwards 
»¥ , 9 ea , » 

EXEL KoTrov é€v éotat ornfecow, odpa 
he has hatred in his breast, until 
Teheooy. dé dpdoa av, €& 
he has accomplished it. But determine thou, _ if 
TAWTELS pe. 


thou ae save me.’’ 


A’ aes OKUS Todas, aTrapmerBdopnevos 


But chilles swift of foot, answering 
4 
mpocedpn TOV’ “ @aponoas pada. 
addressed him: ‘‘ Having taken confidence by all means, 
? ° 
elie Geompdomor, OTL ola a 
say the prediction, whatever thou knowest : 


yap ov, pa Amoddwva, Suipttov, @ TE Ov, 
or not, by Apollo, dear to Zeus, towhom thou, 


Kddyav, evxdpevos, dvadaives Jeomporias 
O Kalchas, praying, showest predictions 
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Aavaouct, ov Tus BO ouptdvrwv Aavaowr, 
to the Danaans, shall anyone of all the collective Danaans, 


> le) ~ 4 vd 9 Af 8 . 
éued Cavros Kai Sepxouevoio emt Gort, 
I 


living and seeing upon the earth, 
b 4 4 4 A aS , 
ETOLT EL got Bapeias yxelpas mapa KotAns 
lay upon thee heavy hands near the hollow 
“ 3Q9 a ¥ > ‘4 
ynvgl, ovo Hv  elrys Ayapéuvova, 
ships, noteven if thou shouldst say Agamemnon, 
a A ¥ 9 X »” 
Os vuy  evyxerat ewat troAdov ApLorros 
who now boasts himself to be much the most excellent 
+ | A 39 
Axaov. : 
of the Achaians.”’ 
Kat ore 51) a wvpov peavtis 
And then indeed the blameless prophet 
Odponoe, Kai nuda: ““Oy dp’ ovr 
took confidence and _ spoke: “He indeed neither 
Emripeperat evywdyns, ovf éxarouBns, 
blames (on account of ) a vow, nor of ahecatomb, 
aAX’ eek apnTnpos, dv ‘Ayapeuvev 
but onaccount of the priest, whom gamemnon 
> 2 3 Qo 9 4 Q 
yTiuno, ovd amnéduce Oiryar pas Kat 
dishonored, nor ~° released his daughter, and 
2? , b 3 ¥ 4 b ¥ 9 
amedé€at ovK adrro.va, TOUVEK a 
received not theransoms, onthis account indeed 


éxnBodos edwxey adrye, Oo er Sacre. 
the far-darter has given woes, and _ still will give. 
ovd 6 ye dmace deka ovydv Aavaotow 
Nor willhe remove thefoul pestilence from the Danaans 
N a, 3 tL .' 4 2 “ 
amply mpw amd Odpevas itm marpt 
before at least we give up toherdear father 
€ a o bd s, td 4 
éX\tka@mioa Koupyy amplarny, avaTroLvor, 
the bright-eyed girl unbought, without ransom, 


10 ILIAD—I. 


P dyew iepny EéxatouBynv 100 és Xpdonv> 


and carry asacred hecatomb unto Chryse: 
4 bas e o ld 4 39 

Tore. ihaooapevot key temiouey at. 
then having propitiated him we might persuade him.’’ 

9 9 ey > AN a y 9 9 

Oy Aro  eirav @s ap Kar elero, 
He truly having said thus then sat down, 
S npos "Atpelons, evpv = Kpelwy 
but the hero son of Atreus, widely ruling 


‘Ayapéeuvev, avéorn Tor, ayvipevos’ de 
Agamemnon, arose to them, being grieved: and 

> ? , ld 4 > 
appyrédawa.  hpeves péeya  wysthavt 
his dark heart "was greatly filled 

rd 5 4 e ¥ 27 4 

JLEVEOS, € ol oooe etxTynv aptrerowrTe 
with anger, and his twoeyes were like shining 


N r 4 3 + 4 ? 
Tupt. mpeticra KaK oaconevos Kadyarra 
fire. irst of all angrily eying ; alchass 


TT POCEELTTED * 
he addressed him : 


“ Mapvru Kakov, ov 1 ToTée eras 
‘“Oprophet ofills, not at anytime hast thou spoken 
“ ld > » Q , 9 > ‘N 
poe TO Kpyyvov QLEL TA KQAK €OTL 
tome the pleasant thing: always ills are 
$e ha ror gpeci parrever Oat, 
ear tothy mind to predict (always dost thou de- 
5 OUTE Te 
light in predicting evil), but neither at any time 
> , 2 \ »¥ ¥ 
elas tt éoOdov €1r0s, OUTE 
hast thou spoken any good word, nor 
TéN\eooas. | kat vuv Oeompotréwy 
hast thou brought it to pass. And now prophesying 
€v Aavaoict dyopevas, 110 as = 7 


among the Danaans thou haranguest, jhat truly 


™ 
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everd. Tous éxnBdodos Tevye adyea 
on account of this the far-darter forms woes 


9 
opi, ovver’ eyo ovx erov SéacIu 
forthem, because I[ wasnot willing to receive 


dy\a = atowa Kovpys, X pvonidos— 
the splendid ransoms ofthe maiden, daughter of Chryses— 


> ‘N 4 ‘ ¥ ‘ > A ¥ 
é€vet PBovdopat modv ely QUTnV = OLKOL. 
since I wish much to have her at home. 


Kat yap pa  mpoBeBovia Kdvrayuvyozpns, 
- For indeed I have preferred her to Klytaimnestra, 


a b 4 3 “ by ¥ id 
Koupioins aAdxouv, eet ors ov yepeiwy 


my wedded wife, since sheis not inferior 
cO&, ov Sé€uas, ovdé gdunv, ovr dp 
to her, neither in body, nor form, nor indeed 
? ¥ yy > “ ‘ a 

gpévas, ovre Te epya. Grdd\a Kal ws 
mind, nor atall in skill. But even 80 
E0édw Sdpevae ‘mad, €! TOY 
Tam willing to give her back, if this indeed 
GLELvoY * he Bovdop’ adv = eupevan 
Cis) better : wish the people to be 

ao A 9 id + a 29 29 
o-dov n atodécOa. avrap  avrix 
safe (rather) than to perish. But immediately 
érousdoar €or yépas, od pa Thy) 
prepare ye forme areward, inorderthat Imay not 
éw olos “Apyeiwy ayépactos, émet ovde 


he alone ofthe Argives unrewarded,  sinceitis not 


y 
€oxev" yap mavres 120 devooere 76 ye, 


fit : for ye all see this indeed, 

4 ? y¥ ¥ 39 

Oo fou =yepas = Epxerau adn. 

that my reward is going by another (way).”’ 
A’ éreara mooapkns Stos *AywdXevs 


But then swift-footed divine Achilles 
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npetBer Tov" Tee Kvdvore ‘Arpeldn, tdvrev 
answered him: ‘‘O most glorious son of Atreus, ofall men 


dihoxTeavatare, yap Tas peyabupor 


- most covetous, for how shall the magnanimous 


rel 


| to 


) , , , , 9Q 
Axatot dacovar yépas Tor;  ovde 
Achaians give areward to thee : Neither 
UO mev ToANa Evyyva Keipweva 
do we knowof many common (treasures) laid up 
rd > ‘ “\ b | 
Ti ov, adXa TO. prev 
anywhere, but | the things which indeed 
eferpadopev TONiwy, Ta dédacra, 
we have plundered from the cities, these have been divided, 
5 ovK . éméo.Ke Naous €Tayet peu 
and it is not fit that the people bring together 
Taur mahiddoya. GdAdkad ov pev viv 
these things againcollected. But dothou indeed now 
4 , la) + a 9 4 Q 
MPOES THVOE bea, QuTap Ayxavot 
yield this (girl) to the god, but we the Achaians 
GToTio ojLey Tpim\yn = ~=«TeTpam)y, 
will recompense thee with athreefold and fourfold (share), 


A 
at . wohu Zevs Ké Sou e€aramd&a 
if ever Zeus gives us to sack 


> 4 , ‘4 99 
EUTELYEOV moNuy T ony. 
the well-walled city roy.” 
A’ Kpetwvy “Ayapeuvwv atraperBopevos 
But the ruler Agamemnon answering 
aporédn 180 76v: “M7 82) ovres, Ep 
addressed him: ‘*Not thus, although 
eov ayalds, Oeoeixed’ “Aytdded,  Kdérre 
being brave, O godlike Achilles, deceiveme 
, 2 A ) , ; YQ? 
vow, Emel ov tapedevoeas ovde 
by craft, since thou shalt not overreach me nor 


a ee 
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Welves LE. 4 éddras, opp’ avros ‘>? 
persuade me. — Dostthouwish that thou thyself 
¥ 2 A ¥ 9 e Y) 
ns yépas, avrap ee yoda avrws 
mayest have a reward, but forme tosit in vain 
Sevdpevov, 8 Ké eae pe amodouvar 17 4 
wanting (one), and dost thou order me to give up 
THVO ; aN ci prev — preydAupor *Axatol | 35 
this (maiden)? But if indeed the magnanimous Achaians 
dacovat yépas, dpoavres KaTa ». 
will give me areward, havingadapted it accordingto ~~ 
Oupov, OTWS €orat avragiov’ b€ & 
my mind, sothat  itshall be equivalent: but § if 
Ke Sowow, Sé eyw avros tov 
they do not give it, then myself going 
4 . ¥ a 
Kev Ehopat 4 TEdV ‘yépas un Alavros, 7 
will take either thy reward or that of Ajax, or 
eXov "Odva7jos, aw 
having taken that of Cie. (Ulysses), I will lead itaway : 
d€ 6 Ke KExor\oceral, OV KEV tkwpas. 
and he will be enraged, to whomever I come. 
140 add’ ) TOL pev peradpacdpecOa | 
But truly indeed we will consider 
~ N Ss 3 a) ¥ 
TAUTaA Kat QAUTLS, ) Vuv aye, foe.) 
these things also hereafter, but now come, 


épvocouey pédauvay vyna els Stay ada, 
let us launch a black ship into the divine sea, 


5° és d-yeipopev émrnoes epéras, 8 - - 
and let us collect within picked rowers, and 

és Jeiowev éxarouBnv, 8 av Bnoopev 
let us place within a hecatomb, and let us embark 
Kkad\urrd i ov Xpvonisa auTny. S€ 

the beauti 


-cheeked MOMENTS: of Chryses herself. And ~ 
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caTw Tis els apxds, Bovdrnddpos avyp, 
let some one becommander, acounsel-bearing man, 
n <Alas,  “Idopeveds, 7 Stos "OdSvacers, 
either Aias, or §Idomeneus, or divine Odysseus, 
ne ov, TIydeidn, exmayddrat amdvTwv 
or thou, Osonof Peleus, most terrible of all 
3 ~ € s e€ N 
avdparv, péEas iepa 
men, in order that having performed sacred rites 


iAdooweat new Exaepyov. 
thou mayest appease for us the far-darter.”’ 
A’ ap’ ‘AxuAdevs aks mddas  idav 

But then chilles swift of foot looking 
e fo) ? ‘N - > ? 
vTodpa Tpoaépyn TOV Q por,. ETTLELILEVE 
sternly addressed him: ‘‘O me, O thou clothed in 
avaeinv, Kepdadeddpor, 150 tras TiS 
impudence, eager for gain, how _ shall any one 
> ~ 4 4 4 
Axatov weiOnra. row emecw  mTpddpwr, 
of the Achaians obey thy words zealously, 
7 €AOguevae Gd0v, H padyerOau ide 
either to go a journey, or to fight bravely 
3 4 b' > AN ¥ > ~ 
avopdow; yap eyo ndvfov ov devpo 
with men? For I came not hither 

, 9 9 ar 4 > , 

LLAaYXNoOLEvos EVEK Tpwwyv alypntaur, 
to fight on account of the Trojan spearmen, 
> ON ¥ » ) ¥ , : , ) 
E€7TEL OU TL E€LOLV QUtTtou pou y2p Ou 
since innowise arethey blamed byme: for not 

, > ¥ b \ ~ sQN \ 
TO TOT niacay  eénas Bovs, ovde per 
at any time did theydrive off my oxen _ nor yet 
immous, ovde wor év éptBaddax. Burvaveipy 
my horses, nor ever in _ therich-soiled man-nourishing 
OOin edndHoarT KapTwov, emely TE 
Phthia have they injured my harvest, since both 
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pata wod\\a oKidevra ovped Te HyHEeroa 
very many shady § mountains and the roaring 
Oddacod perafd: dd\d\a éordpel!” ap. 
sea are between: but we followed together with 

, 2 9 9 , »” ty 
go, @ pey avaidés, odpa. ov 
thee, O greatly impudent(man), inorderthat thou 


Xaipys; d. PVU{LEVOL TyuLny =6@ MeveAd' 
mayest rejoice, striving to procure satisfaction for Menelaus 
TE col, KUYOTA, 160 wpos 
and for thee, dog-faced (shameless man), from 
Tpawr. TOV peTaTpémyn ov Tt, ovd 
the Trojans. Which things thou respectest in no wise, nor 
dheyilets* kat on AUTOS dtreuNets 
carest for : and truly thouthyself threatenest 
9 , , ¥ e 
apapynoer$ar por yépas, ETL @ 
to take from me my reward, for which 
oynoa qmoh\\ad, O€ vies “Ayatav 
I have labored much, and thesons' ofthe Achaians 
ddcav pot. ov Tore pev exw iov 
gave it tome. Not ever indeed have an equal 
ld a e€ 4.3 > “ > a, 3 
yepas ool, onTroT Axatol exTéepowo 
reward with thee, whenever the Achaians sack 
€D vatopevoy “rote pov Tpdwv: adda 
a populous citadel of the Trojans : but 
9 ‘A a , > \ N 
éwat Xeipes dvérrove ev TO 
my ands perform indeed the 
aA 4 ld > A ¥ 
am evov movatkos ToEporo, aTap HV ToTE 
greater share of impetuous war, but if ever 
5 N 9 ‘ N A 4 
agpos LknTat, TO ‘wodv peilov yépas 
a division comes, the much greater reward 
Q > > A YY > 3 N A »¥ 
gol, 6 i Eepxom emt vynas  €ywv 
belongs to thee, but come to theships having 
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> 4 a 3 a ? 
Te Odtyoy Te gidov, Emel Ke Kapow 
both little and dear, when I am weary of 
modepilwov. 8 vov clue DOinvd’, érrei 
waging war. But now Igo to Phthia, since 
€otiy todd déprepoy tev 170 oixad’ ov 
it is much better to go homewards with 
a, ‘N b l4 97 oN 
KOP@VL LV ynuot, ovo OW, EwV 


my curved-sterned ships; neither dolintend, being 
ay 
arusos ev0dd’, adv€ev oo adevos Kai 
dishonored here, to acquire for you possessions and 
a\ouTov. 
wealth.”’ 7 
~ b 
A’ éreta "Ayapepywr ava€ avdpav npetBer 
But then Agamemnon king ofmen answered 


Q\ 7 ‘a4 A 4vn 2 ¥ \ 
TOV Devye pan, él ToL Oupos 
him : “Flee by all means, if thy mind 
b 4 > v4 b] a 
€Treoourat, ovode éyo = -y€ 
has been incited (to do so), nor do I for my part 
Nincouar o pevey elven’ =—s_s eens Trap’ 
entreat thee toremain on account of me: with 


b] ? N ¥ 9 4 4 QA 
éuoi ye Kat addor, of Ke TYyoovor pe, Se 
me (are) also others, who will honor me, but 
paduora pytiera Zevs. S€ éoor exAorTos 
especially _—_all-wise Zeus. But thou art most hateful 
a ? l4 ‘ , Y¥ 
pot dwotpedewy Bacihywv: yap Te épts 
tome of Zeus-nurtured kings: for strife 
9 AN , 4 a? o > 
aie, tidy Tor, TE TOAEMOL, TE Payal. EL 
(is) always dear tothee, and wars, and battles. If 
9 , 4 4 ro) 
€oou pdrta x«Kaptepds, Oeds mov €dwxev 
thou art very strong, a god perhaps gave 
Ty ool. iov oikad) «= TE: «OUP ONS 
this tothee. Having gone home’ both with thy 





ILIAD—I. 17 
v4 Q “ e + ¥ 
yNVCl, Kat ols €TapOoLolVW, avacce 
ships, and thy companions, rule 
180 Muppiddverow: 8 ba aheyiLw ovK 

the Myrmidons: but care not 
aoéfev,  ovd dDopae KoTéovtos’  o€ 
for thee, nor dolI regard thee being angry: but 
dmehnow To. woe. &s PoiBos *Amod\d\wy 
I will threaten thee thus. As Phoebus Apollo 
apaipeiran ee Xpvonida, eyo réupw 
takes away from me the daughter of Chryses, I will send 


THY pev ov T én vy Kat éepmors 
her back indeed with both my ship and my 
e€ 4, ,”,. 9 ‘ > ¥ 4 
érdpoow, dé éyo K ayw Ka\\urrapyoy 
companions, but will lead the beautiful-cheeked 
Bpuonida, TO cov ~yépas, tov  avTos 
daughter of Brises, thy reward, having gone myself 
a » > 3Q “ oN 9 
kuainvde,  odp elOns €v ogcov 
to thy tent, in order that thou mayest know well how much 
eit eprepos aofev, dé Kat  adddos 
Iam more powerful than thou, and_ also another 
, 4 > 3 ‘ N 
oTvyen pacar inov €"ol, Kat 
may dread to declare himself equal to me, and 
e ld - 33 
OpowwOypwevas " avTnp. 
rival me to my face.” 
“Qs ddro: 8 dyos yever TInActwv, 


Thus he spoke: but grief came upon the son of Peleus, 


dé yropot pepuypitey Sidvdixa ev Aaciousr 
and his heart deliberated twoways in _ his shaggy 


lar aA 9 3 a? 
ornferouv, 190 7 OYE,  €pvorapevos 
breast, whether he, having drawn 
I €N 4 Q A 3 4 
6& ddoyavoy Tapa pnpod, dvacTioeer 


his sharp sword from his thigh, should set aside 


18 ILIAD—I. 


TOUS pev, 8 6 évapilo. ‘Arpetdny, 
them (the Greeks) indeed, and kill the son of Atreus, 


i‘ 4 sy 9 , , 6 s 
HE TAVCELEV XO OV, TE EPNTVO ELE UpLOV. 


or should allay his wrath, and restrain his anger. 
@ e 9 An: ‘ , 
clos 6 wppatve Tavd kara dpeva 
While he was agitating these things in his mind 
“\ ‘\ , > > a 
kat kara Ovpov, 4 EAKETO €k  KoNEOLO 
and in hissoul, and wasdrawing outof the sheath 
péeya Ethos, d “AOyvn nr\Ge ovpavdber ° 


his great sword, Athene (Minerva) came from heaven: 


yap NeuK@AEVOS bea “Hpn po ae, 


or the white-armed goddess Hera _ sent her forth, 


re ditgoved, te Kyndopen ayudw spas 


loving, and caring forthem both equally 
Oupo. 5 OTN omev, 6€ Ende 
in her soul. And she stood behind, and took 
IIndetwva —EavOns Kouns, davouery 
the son of Peleus by his yellow hair, showing herself 
¥ b ¥ ~ ¥ € ~ 
Ole, 6 ovtts tav ddd\jwy oparo. 


to him alone, and notany one of the others saw her. 
& *Aytrteds OdpBnoev, 8 pera €Tparrer , 
But Achilles was amazed, and he turned himself round, 
8 = avrixa éyvw 2OOTaddad’ "APnvainpr - 
and immediately he recognized Pallas Athene : 


d€ of cove ddavdey Seve. Kai dwrvycas 
and her eyes shone terribly. And having spoken 


mpoonvoa piv amrepoevta emea* “ Tint 
he addressed to her winged words : “Why 
Re 9 b) , ¢ , b ] 4 N 
aut et\y\ovfas, TéKos atysoyoto Atos; 
now hast thoucome, Ochild of aegis-bearing Zeus? 
7 wa ion vBpw ‘Ayapéuvovos, 


is it that thou mayest see the insolence of Agamemnon, 





a | 
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"Atpetdao; add’ ek épéw ror, d€ Kat diw 
son of Atreus? But Ideclare tothee, and also I think 


TO redéeo Pan ° OTE Tax nS 
this will be accomplished: atsome time quickly by his 


€ ‘4 ¥ b] a ‘\ 39 
UmepoTAinot av decoy OJupov. 
haughtiness he will lose his life.”’ 


A’ autre = pMauKaittis bea "AOnvn 
But again the bright-eyed goddess Athene 


9 9 
Tpoceame Tov’ “ nye n\9ov _—ovpavdbev 
addressed him: um came from heaven 


wavoovoa ToOGov pevos, at Ke TiOna: 
to allay thy anger, if thou wilt obey : 


dé evewdrevos Ged “Hpn ampd pp Ke 


and the white-armed goddess Hera sent me _ forth 


Te didéovad, Te Kndopevn dudw opas 


loving, and caring for both equally 


Oup@. 2IOGAN’ aye, Any. Epidos, pode 


in her soul. But come, cease fromcontention, nor 


ehxeo €idos xeupt* GN’ Tou pev 


draw thy sword with thy hand: but indeed 
9 ¥ e » , 
dvEeioucov ETEo WW WS TeEp eoreral. 
reproach him with words as it shall be 
yap ade . €€epew, 
(even as it shall come to pass). or thus [ will declare, 
dé = 70 Kat €or at TeTeheo Levon * 
and this also shall be accomplished : 
Taper oer ar TOL moTeé Kal pis 


there shall be present tothee atsome time even _ thrice 


4 3 \ “A 9 “~ y e 
Tooca ayaa Sapa eivexa tHade vBptos 
asmany splendid gifts onaccount ofthis insolence: 
5 ov to y€0, 5 meifeo api.” 
but dothou restrain thyself, and obey us.” 
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A’ “AxiAAeds aKds mddas drape Bdopevos 


But chilles swift of foot answering 
apocéepyn THv' “Xp pev, Ged, eipvocacia 
addressed her: ‘It is fit indeed, O goddess, to observe 
EOS opwitepoy ye, Kaimep pada 
the command of youtwo atleast, although much 
Kexyo\wpevov Oup@* yap as GLeLvov * 
enraged in soul: for thus (it will be) better: 

9 9 , a” 9 A 3 

Os xe émumeiOnrar Geois, avrov T 

Whoever obeys the gods, tohim do they also 


pada exdvov. ” 
gladly hearken. ”’ 


s 4 , a a 9 9 
H, kat oye Bapetay yeipa er 
He spoke, and stayed his heavy and upon 

> 4 a > sS a? , 
dpyupéy «Karn 8 ace peya Eihos 
the silver hilt, and hethrust the great sword 


220 &b és Kovdrgcdv, od’ ariPncey plo 
back into the sheath, nor disobeyed the speech 
"AOnvains. 8 7 BeByjxev Ovdruprdvde, 
of Athene. But she went straightway to Olympus, 
és Sduar aiydyoro Ards pera addovs 
to the palace of aegis-bearing Zeus to the other 
Saipovas. 
gods. 
A’ IIndetdns é€auris 1 POC eELtre 
But the son of Peleus again addressed 
9 m() > a > So 
Artpetdony draptnpos éméerow, Kat ov TH 
the sonof Atreus with reviling words, and did not yet 
nye Xokoo 
cease from rage: 
“ OivoBapés, EXov oppar  xKuvos, 
‘‘O thou heavy with wine, having theeyes ofa dog, 


4 


ene, ON 
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5 = xpadinv éXadoto, OUTE wor 
but _— the heart of a deer, neither at any time 


TeTAnkKas Oupp CawpnxOnvar és 76depov 


hast thou dared in soul to be armed for war 


apa. Lag, oure tdvat —§ ddyxovd’ 
together with thy people, nor to go to ambush 


A > ) 4 > ~ a, AQ 
ovv apiotyecow ‘Ayaov: d€ 7d edera 
with the chiefs ofthe Achaians: but this seems 


t ‘ ? > \ as 
eval KP TOL. H €or. trodtv- Naor, 
tobe death tothee. Truly it is much better 


Kata. EUPUY OT PATOV Axa aiwv atroapetoOau 
throughout the wide army ofthe Achaians to take away 


230 dap, OS TLS elrn GvTiov 
gifts (from him), whoever may speak in opposition 


aoev: SynpoBdpos Bacirevs, evel dvdowes 


to thee: people-devouring king, since thou rulest 
ovTLOavoiow * yap 7, “Atpetdn, 
worthless (men): for truly (were it not so), O son of Atreus, 
yuv . av \wBynoao voTaTa. add’? 
now thou wouldst insult me for the last time. But 
ex épéw TOL, Kat ert OmoupaL 
I will declare to thee, and moreover I will swear 
péyay opkov.. vat pa 7dd€ oKyTTpoV’ 
@ great oath. Yea by this sceptre : 
TO pey ovmore dice dvddrka kal 


which indeed atnotime shall put forth leaves and 


ofovs, émret dn mpata dédowwey Tony 


branches, since first it has left its trunk 
2 299 9 , 

év operat, oud avabylyjca* ydp 
in the mountains, nor shall sprout again : for 


34 6 xaos Tept edewev é te dvAXa 
indeed the ax has peeled off around it both leaves 
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kat ddodv' auré voy vies "Ayaov 
and bark : but now the sons of the Achaians 
duxacmodor dopéovos piv éy amadapys, 
who minister justice bear it in their hands, 

9 bd , ld N Q 4 € 
oite eipvata, Oéeuioras _mpos Avs: S€ 6 
who guard the laws from Zeus: but this 
€ooeTat péyas opkos tor’ 240 F TOT 
shall be agreat oath to thee: truly at some time 


mwoOm *“AyuAnos = tEerat vias = Axauoy 
longing for Achilles shall come upon thesons ofthe Achaians 


ovumavtas: 8 Tore duvyoeat OU TL 
one.and all : and then  thoushalt be able in nowise 
a b) , 4 s 3 ‘N 
X pata per, TEP axvupevos, evt  oddol 
toavailthem, although being grieved, when many 
KA , , e492 9 , 

dv wintwot OvyoKovtes vd avdpoddvoto 
fall dying before man-slaying 

9 3 N 4 b , “ 
Exropos: 8 ov wopevos apvfers Oupov 
Hector : but thou being enraged shalt fret thy soul 

¥ ; 9 9» ¥ 904 ¥ 

evoobh, OT eTLO as ovdey apioToy 
within, because thou didst honor notatall the best 


 ] ~ 99 
Ayxatov. 
of the Achaians.’’ 
"Qs ~—s*Imdetdns = hbaaro, ~5€ = Bdde ori 


Thus the sonof Peleus spoke, and hecast upon 


ain OKHTTPOV TeTapLevoy Kpuaetors 
the earth _his sceptre studded with golden 
nroot, 8 avrds eélero. 8 "Arpetdns 
nails, and himself sat down. But the son of Atreus 
e 7 3 , A € “ 4 
éréepoev = eure. SE noverns Néorwp, 
opposite him _ raged. But sweet-worded Nestor, 
Luyvs ayopnTys IIvAiwr, avdpouce 


the clear-toned orator of the Pylians, rose up 
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Tot, Kat azo Tov yAdoons avon 
tothem, and from his tongue speech 
péev = yAukiwy péduros. 8& 250 Te 
flowed sweeter than honey. And to him 
¥ A 4 ‘\ 4 > , 
non = evs Sos yeveat = preporav avi porwr 
already indeed two generations of mortal men 
epbial’, ot poo Ver 
had been destroyed (had perished), who formerly 
4 > A ‘4 9 e€ 3 
Tpadev noe yeévovTro apa ou ep 
were nourished and were born’ together with him in 
nya IIvA@, dé avacoev pera 
goodly Pylos, and he was ruling ampng 
TpiraToow. oo éD Ppovewy a-yopnoaro 
the third. Who being well minded harangued 
opiw, Kat peréemer' 
them, and spoke among them: 
“*0, awdéro, 7 péya evos LKGVEL 
“O gods, truly great grief is come on 
“Axaida yatav' 7 TIpiawos kev ynbyoa, 
the Achaian land: truly riam would rejoice, 
TE maides IIpuduou, te addor Tpaes 
and the sons of Priam, and theother Trojans 
Kev Kexapoiaro = reya. Oupg, et avoiaro 
would delight themselves greatly in soul, if they should hear 
opaw  papvapevour TAVTA TAOE, 
of you two contending in all these things, 
ot mept Aavawy pev Bovdnv, 9 
ye who (are) chief of the Danaans indeed in counsel, and 
mept €oré pdyerOar. addr\a wibecr®- fe 
are chief in battle. But be persuaded: for 
bd .' ¥ , 3 A , 
EO TOY apgow vewT épw Euelo. yap 
ye are both younger than I. For 
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26933 ToT eyo Gpiinoa dvopdow Kat 


once associated with men even 

>» , ¥ , y > 
A2peloo tv ne TEP Uy, Kat OU TTOTE Ou 

better than you, and never did they 

abépilov p. yap ov mw tdov, ovde 

despise me. or never yet did I see, nor 

Swat . Tolovs davépas, olov te TlepiBodv 

shall I see such men, as both antine 

V4 ~ > 
re Apvavra, troieva hKawy, Tr Kawvea, 
ryas, shepherd of the people, and Kaineus, 


re "K€adidy, cal avriMeov Modvdnpov [ 7’ @ncéa, 
and Exadios, and godlike Polyphemos [and Theseus, 


"Atyelinv,  émeixeXov dOavdroow|).’. Az 
son oF Aigeus, like to the immortals]. Truly 
KELVOL daa td Kapticto. émtyJoviwy avdpwr * 
they were bred _ the bravest of earthly men : 
evap pev KapTLCTOL, Kab €uaxoVrTO 
they were indeed the bravest, and they fought 
KapTioToLs, GpEeTKMoroe dynpotv, 
with the bravest, with the mountain-dwelling wild beasts 

Q 3 l4 > ld ' 

Kat amo\ecoay exmaydws. Kat 

(Centaurs), and destroyed them utterly. And 
pep = ha peBopireov rorow, é\Oav 
indeed associated with thes having come 


éx  IIvAov, 270 rn\dbev €& amins yatns: 
from  Pylos, « from afar from a distant land : 
yap avrot KatéoavTo’ Kal ha paxyouny 
or they called me: and fought 
> y 9 > A > ¥ “A 
KAT €f GuUTOV x +) OV TLS TOV, ot VUV 
asfarasinmelay: but noone ofthose, who now 
9 3 , , A , 
ELOLV émuy Oovior Bporot, Gy [£LaVEOLTO 
are earthly mortals, would fight 
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‘4 A , 4 
KELVOLCL. Kat pev Evvvev peeu 
with them. And _ indeed they laid to heart my 
Bovidwy tre weifovTd - pv0o. adda Kai 
counsels and obeyed my speech. So also 
4 ¥ 3 4 » , 
miPerOe vppes, eet apevov eiPecPa. 
obey ye, since (it is) better to obey. 
, A >? > 4 > 4 
TE ov, wep €éwv ayalds, arzroaipeo 
Neither do thou, although being noble, take away from 
, > , 3 > »Y 9 e 
Tovd Kovpny, add ea, WS «ULES 
him the girl, but suffer (him to keep her), as the gons 
"Ayatov mpora ddcav -yépas ol" 
of the Achaians first gave (her asa) reward to him: 
PATE ov, TInAcidn, Gerd’ epileuevar 
neither dothou, Osonof Peleus, wish to contend 
avTiBinv Bacon, émret ov of 
in opposition to a king, since at no time 


A , e ‘ 
TKYTTOVXOS Baoweds, @ te Zers edwKer 
has a sceptre-bearing king, to whom Zeus has given 


~ 4 e 4 ~ N > 
KvO0S, eupope soins tiynns. S5é 280 ei 
glory, obtained by lot like honor. But if 
A 3 4 lA N l4 
op é€oot «Kaptrepds, Sé ea LATHP 
thou art brave, and a goddess mother 


v4 3 > 
ge yeivaro, add’ ode eotw déprepds, 
brought thee forth, evenso he is superior, 


3 Q b) 4 A “ 
émel avaooe mredverow. Se ov, 
since he rules over ‘more (men), ae do thou, 


“Atpeldn, wave Tedv peévos* avon a 
O son of Atreus, allay thy anger: for my ae 


Niocop = =—s_ pe eev éhov AyiwAAn, as 


entreat thee toletgo thy wrath toward Achilles, who 


la peya = Epos Kakoto  ‘7roA€uoto 
agreat bulwark” against evil war 
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TAC "A yaLotow.” 
to all the Achaians.”’ 


A’ Kpetwy =" Ayapepvav = dtrapexnBoxevos 


But the ruler Agamemnon answering 
mpocedyn tov’ “Nai 57), pov, 
addressed him : “Yes truly, O old man. 
EELTTES TavTa TaUTG € Kara 
thou hast said all these things atleast according to . 
potpap * aX’ 60° dvnp Odden eupevar. 
fate (rightly): but this man wishes to be . 
Tepe =—s-_ TWavTwv dw, pev eJéde 
above all others, ‘and he wishes 
Kpatéev mavrev, 8 dvdooev TavTEecot, - 
to have power over all, and to rule over all, : 
dé onpaivey Tact, atv ° ow 
and to prescribe to all, things which I think 

ov tetoecOar. dé 20 ci ailev éovres 
they will not obey. But if the immortal 
Peot eeray po ALY LNTHY, | 
gods have made him a spearman 
TOUVEKG. a poléovaw ol 
(warrior), do they ‘on that account permit him 
pv0yocac$a dveidea;” 
to utter ~ reproaches ? ”’ 

A’ ap’ = Stos "Aytddeds = Br oBAHS nv 

But then godlike Achilles abruptly 
npeiBero tov: “Tap 7 Kev Kaeoiunv 
answered him : “For truly I should be called 
TE dekos = kat OUTLOAVOS, el oy 
both cowardly and worthless, if indee 

¢€ ‘4 Q A ¥ 9 
vireifopat cob wav €pyov, OTTL 


I shall yield to thee in every work, whatever 
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¥ 3 , “ a 9 
Key els’ emtéd\\eco Oy TaUT 
thou mayest say: order now these things | 
¥ N 4 3 V4 
ahioww, yap Thy) €pL08 YE 
to others, but not to me at least al | 
[oypau’. yap 2 diw ov 
[prescribe them. for Pe part think I shall not 
meicecOac oot er.|] d€ épéw TOL 
obey thee longer.] And_ I will tell thee 
adXo, 5 oat Badrdreco et onow 
another thing, butdo thou revolve it in thy 
dpect. éyo ye pév OV TOL paxynoopat 
mind I for my part indeed by no means will fight 
Xepat, elvexa ° KOUpNS, OuTE col, 
with hands, on account of the girl, neither with thee, 
¥ ¥ > ? , 
oUTE To ar, émei ye doves 
nor with any other, since having given her 
adédeo Ge pe = =6 8 ss 800 tar 
you have taken her away from me: but “4 the 
¥ 9 y A 
ad\wv, a EOTL jLOL Tapa Gop 
other things, which I have near my swiit 
, “ A ¥ , 
petawy vy, TOV av €épots ouUK 
black ship, of these thou mayest bear off not 
> A bd] la) 9? b ] 
TL dvedov éueto aékovros. 98 
anything having taken it up, against my will. But 
él, dye pnv, weipnoa, wa Kat 
if (thou wilt), come on, make a trial, that also 
olde §=—-yv@wor* abba Tov 
these may know (the truth of what I say): quickly thy 
KeXavov aiua epwyoe sept Soupi.” 
black blood = shall flow round my spear.” 
a 4 b ] b ‘4 
NX TwWYy paynoapeva avTiBiorce 
Thus these two having contended with adverse 
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> 9 , ’ A 9 4 
évTéegow avoTyTnyv, 9 doay ayopny 
words arose, and they dissolved the assembly 


Q Q > a) A fh 
Tapa vynvoivy ‘Ayav. pep IInActdns 
near the ships of the Achaians. And _ theson of Peleus 


¥ 3.UN ld N 97 io 4 

nie é€mt Kdtolas Kal €ioas vas, ouv 
went to his tents and trim ships, with 
te Mevoutidd Kat ols érdpo.ow, 


the son of Menoitios (Patroclus) and his companions, 


5 dpa §- «Atpeldns = Tpoepvacev Bony 


but then the son of Atreus drew down’ = a swift 
~ 9 > 3 ¥ 3 7 
yna  adade, & = és Expuvev €€iKOOLY 
ship to the sea, and __ selected for it twenty 
eperas, 5° és 810 Byoe éexarouBnv Jew, 
rowers, and he embarked a hecatomb for the god, 
dé aya Kka\urapyov Xpvonida 
and leading the beautiful-cheeked daughter of Chryses 
elorev ava‘ 98 wodvpyntis ‘Odvaoceds 
he placed her on board: and crafty Odysseus 
3 yy > “ 
ev EBn apyxos. 
went (in it as) commander. 
¥ b € N b) 4 2 ? 
Ever ol rev avaBavTes een Neov 
Then they indeed having embarked sailed over 


e “ , 3 > oh ¥ 
vypa Kédevfa, 8 Atpeons avwyev 
the watery ways, but thesonof Atreus ordered, 


Auovs arodupatverOa. 8° of amedvpaivorto, 
the people to purify themselves. And they purified themselves, 


nat €Baddov Avpar’ eis aa, 
and cast the offscourings into the sea, 
oy €poov "ATroANove Telnéooas 
and they sacrificed to Apollo perfect 
€ l4 v4 2Q9 > A \ 
éxaTouBas tatpwv 70 aiyov Tapa. 


hecatombs of bulls and of goats near 











> Oo rr 
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Ov’ dtpuyérovo adds: 8 Kvion 
the shore of the unfruitful sea: and the sweet savor 


A b 
eligooneyn Tept Kamrva itkey ovpavor. 
eddying around the smoke went to heaven. 


“Qs of pep TTEVOVTO Ta. 
Thus they indeed busied themselves in these things 


. Kata otparov' ovd ‘Ayapeuvev Any’ 


throughout the army : nor did Agamemnon _ cease 


ep.dos THY = Tmpatov éemymeid\no 
from the contention with which first he threatened 
"AXLANL, 320 aX’ Oye mpoceéeurev TE 
Achilles, but he spoke to both 
TadOuBicv Kat EvpuBdrny, ra e€oav ot 
Talthybios and Eury bates, who were his 
KnpuKEe Kat OoTpnpw Oeparorte ’ 

heralds and active servants : 

“<"Epyeo Sov Kuo in "AytAjos, 
“Go to the tent of Achilles, 
TnAnuddew, avyejLev Kka\urapyov 
son of Peleus, and bring the beautiful-cheeked 
Boronida, éhovt’ Ketpos. dé 
daughter of Brises, having taken her by the hand. But 
> , “\ 4 3 A 2 A 
els ddénow py, Se bn AUTOS 
if he give her not, then myself 

b ‘ “ 4 
Kev EAwpat, E\bav oavv mdrEdveror’ 
will take her, having come’ with more : 
4 ¥y “ es e 99 
TO EOTAL Kat plryltov Ol. 
which will be even more grievous to him.”’ 
Aa > A Ah b ) 
Os elTrov, TT potet, 5 
Thus having said, he sent them forth, and 
émi ereNhkey xKpatepov poor. 5° TO 
added a harsh speech. And _ these two 
3 
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2? Ud “Q > > “ 
déxovre Barnv tapa Ov aT pvy€rouo 
unwillingly went along the shore of the unfruitful 
dos, 8 ixéoOnv enti te Kdtoias Kal 
sea, and they arrived at the tents and 


yas Muppidover. 5 eUpov —s TOV 
ships ofthe Myrmidons. And they found him 


330 nuevoy mapa te kuoin Kal pedraiy 


sitting near his tent and blac 

yyi* ovd apa "Axtddevds ynonoev 
ship : nor truly did Achilles rejoice 
> A 4 N \ l4 
ioav TW ‘YE. ™T™ pev tapByoavre 
when he saw these two. These two then fearing 

N 3 4 ~ ‘4 > ld 
Kat aidonevw Bacirja OTYHTHY, ovo 
and reverencing the king stood still, nor 

4 4 2Q9 3 4 
m@pocepaveov piv Ti, ovd €péovTo ° 
did they address him atall, nor did they question him: 
p e ¥ 9 AN i ‘ 

avrap 0 eyvw evi How  dpe_ct, TE 
but he knew in his mind, and 
havyo ev * | 
said : an 


“ 
“ Xaipere, xypuxes, ayyeho. Ads, de 


‘* Hail, heralds, messengers of Zeus, and 
\ 9 A yy 9 S »¥ 
Kat avdpav. tT aooopr ° UP/ES 
also of men. Come near : ye are 
¥» v4 3 4 bd > b ) , 

OU TL ETALTLOL poo, adrd\dXQ Ayapenver, 
in no wise blamable in my sight, but gamemnon, 
a A “A 9 4 
0 mpote apa eLvEKa. KOUpNS 
who _ sent you two forth on account of the maiden, 
Bpionidos. ahd’ aye, Suoyeves 
the daughter of Brises. But come, O heaven-sprung 
Ilarpdéx\es, aye Kovpny, Kai d0s 


Patroclus, lead out the girl, and give 
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chuvy ayev. 9d TO aur 
her to these two tolead. But let them themselves 
€OTw@y papTupo. TE pds pakdpwv 
be witnesses both before the blessed 
Oeav, Te 1 pOs Ovyntav = avOparrav, 
gods, and before mortal men, 
340 kat mpos Tov amnvéos Bacridrros, 

and before this cruel king, 

¥» \ s 4 \ 

€t TOTE 57) QuUTE YEvyTat XPeLw 
if atany time indeed again there should be need 
€uelo = ayvae = eK ea Novyov TOUS 
of me to ward off unseemly destruction from the 
ad\\os. yap 7 oy Ove ddoujoe 
others. For truly he rages with destructive 

‘ > , ; A 
dpesit, — ovde olde vonoat Tt 
mind, neither has he known _ to consider at all 
apa Tpoccgw Kat dricoa, 
at the same time forward and backward (has not 


6mmws ot ‘Ayatot 
knowledge to look before and after), so that the Achaians 


payeoiar cdow Tapa yyvot. 
may fight safely near their ships.”’ 
"Qs gdro, 5é€ Tldrpoxdos éretreOe?” 
Thus he spoke, and Patroclus obeyed 
, e 4 > ¥ ae 
pilw  éraipw, 8 adyaye — KadXurdprov 
hisdear companion, and _ he led the beautiful-cheeked 
Bptonida éx Kdsoins, 8 dOxKeE 
daughter of Brises out ofhistent, and he gave her 
¥ > N ¥ s N 
ayev. 8 To irny avtis Tapa 
(to them) to lead. And the two went back to 
“~ > A > e ‘ c 
vnas Axa.ov, S 7 yun Kiev 


the ships ofthe Achaians, And the woman went 
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> ? b 9 A“ > A b ] “ 
aeKoue dua Tout avrap Aytddevs 
unwillingly with them. But Achilles 
daxpicoas adap éCero voopL 
having wept forthwith seated himself apart 
\iacGeis eTAPWY, ép 3850 Or’ 
being separated from his companions, upon the shore 
~ ey A € ld 3 > > ae 
TOALNS aos, opowy €7 aTrELpova 
of the hoary sea, looking upon _ the boundless 
movrov' oe npnoaro TOANG pin 
sea : and he prayed much to his dear 
LNT Ppl, Opeyvus xelpas * 
mother, stretching out his hands: 
“Mnyrep, ere ye eTeKeS pp éovta 
‘‘Oh, mother, since thou hast borne me being 
mwep = tv vO ddiov, Tép ts Bpewerns 
very short-lived, at least high-thundering 
"Odvpaios Zevs oadeddev éyyvahi£a: pot 
Olympian Zeus ought to have granted me 
4 ] “A yy > Vd 
Tysny: 8 voy eTLO-EV pe ovo€ 
honor : but now he has honored me not even 
“ ce > > A 4 b | , 
turdov. yap 7 evpv Kpeiwy ‘“Ayapeuvor, 
a little. or truly wide-ruling gamemnon, 
b oh > ? > A 
Arpetdys, nTinoev pe: yap 
son of Atreus, has dishonored me: for 
e N ¥ , > A 
ELov EL YEPaS, QUTOS 
having taken it he has my reward, himself 
atrovpas.— 
having withdrawn it.”’ 
"Os fdro |= Odkpy = yew», 8 TOTVLA 
Thus hespoke, shedding tears, and _ his revered 


pyTnp ekrAve Tov, nuen ev  Be&becow 
mother heard him, sitting in the depths 
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ads Tapa yéportt Tat pt. 5° 
of the sea near tothe old man--_—iher father. And 
KapTrahipws avédu TOALNS adds, 
instantly she arose from the hoary sea, 
yur dpixdn, 360 kai pa Kabelero mdpol? 
like a Age and then she seated herself before 
avroio «= Sdxpv=—Ss x€ovTos, = TE KatépeEev 
him shedc fe tears, and she stroked 

> ¥ > ¥ > 
pov Xeuph, T eépar €70S, T 
him with her hand, and spoke, and 


ex dvoualer * 
called him by name : 


“Téevov, Ti Kates ; dé Tt 
**O child, why dostthou weep? and why 
aév0os Kero ce dpévas; é€avda, 
has grief come upon thee inthy heart? Speak out, 
kevle =e) vow, ~—s va dudw edonev.” 4 
conceal not inmind, that we both may know.”’ 
Aé *AyudXevs @KUs  —-7d0as Bapv 
But —_—— Achilles swift of foot heavily 
oTrevdxov mpooépyn tiv: “Oloba: Tih 
groaning addressed her: ‘‘Thou knowest: why 
dyopeva TavTa TOL tduin 


should I declare these things to thee having known them 


TAT ; exon és @nBnv, iepyy morw 
e 


all ? went unto Thebe, the sacred city 
> , Ud id s) “ 
Heriwvos, de tre Suerpalopey rv, kat 
of Eétion, and we both sacked it, and 
y , 9 ’ bY 

nyopev mavTa, evOade. Kat vies 
brought all things hither. And the sons 
+ A 4 > b' b | b' 
Axatav ddocavTo ev Ta. pev pera 


ofthe Achaians divided well these things among 


t 
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opiow, 5 é&  édov "Arpetdn 
themselves, and they selected for the son of Atreus 
Kad\utra. nov Xpvonioa. 5 abl 
the beautiful-cheeked daughter of Chryses. But afterwards 


370 Xpvons, tepeds exatnBdrov ’AmddXwvos, 


Chryses, priest of the far-darting Apollo, 
n\Oe ett = Boas ynas XadKoyiTaverv 
came to the swift ships of the mail-clad 
> ~ 
Ayxaov, te  dvaodpevos Ovyatpa, T 
Achaians, both to ransom his daughter, and 
pépwv amepeiot amowa, exwy ev yepoiv 
bearing boundless ransoms, having in his hands 
OTé“par éxnBodtov ‘Améd\wvos ava 
the fillets of far-darting Apollo upon 
Xpvcéw oKnnTpy, Kat €Alooero tavras 
a golden sceptre, and _she entreated all 
"Axaovs, dé pariora ddw *ATpeioa, 
the Achaians, and especially thetwo _ sons of Atreus, 

? A ¥ bd Q , 
KOO LYTOPE Aap. ev pev = Waves 
marshallers of the people. Then indeed all 
aot "Axatot ETEVPHULNTAY, 0 
the other Achaians shouted approval, both 
aidetc bai iepja, Kat déyOu ayaa 
to reverence the priest, and toreceive the splendid 
a7rowa ° GAN OuUK nvoave Oupo 
ransoms : but it did not please the mind 
Ayapeuvorty "Atpelidy, dAda adie 
of Agamemnon, son of Atreus, but he sent him away 
A 3 3. NY “\ 
KaKOS, 5 emt ere\\ev KpaTepov 
roughly, and added : a harsh 
a! b ] € l4 ¥ Ud 
pubov. 5 6 yepwy = wyxero wary 


speech. But the old man went back 
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380 xwouevos: 8 ‘Amd\\wy FKovoev Toto 


being enraged: and Apollo heard him 
evEapevor, émee = ney = pta_~— ios 
when he prayed, since he was very dear 
ol, 5 = he kakov _ BéXos én 
tohim, and he sent an evil dart upon 
"Apyetocow’ S8é€ of aot vu OvnoKov 
the Argives: and the people therefore began to perish 

> 4 > ] Q A a) 
éTacouUrEpot, 6 Ta. Kno Jeoto 
in multitudes, and the darts of the god 
ETWXETO TAVTH ava evpvy oTparorv 
assailed onevery side throughout the wide army 

> A 5 , +2 99 A 
Axa.wp. de pLavTes €U eidas 
of the Achaians. But a prophet well knowing it 
ayopeve § Geomporrias ExaTOLo Gh pfLt. 
announced the predictions of the far-darter to us. 

> 4? 3 N ~ 4 

QUTLK =y9 TPWTOS Kehounv 
Immediately first exhorted them 
ihkaokerOar Oedv: 8 emera yddros: AdBev 
to propitiate the god: but then anger seized 
“ATpelwva, — 5 abba AVAOTAS 
the son of Atreus, and quickly having arisen 

3 , ~ a N > ‘4 
niet noev pvborv, 6 57) éotiv 
he spoke a threatening word, which truly has been 
lA Q ey 7 b Q 
TETEMET LEVOS. ap eXiKwires Axatot 
accomplished. or the bright-eyed Achaians 
TéuTovow Thy pev ov don vt 
are sending her with a swift ship 
390 és Xptonv, dé ayouot dapa 
unto Chryse, and are carrying gifts 

7 \ , , ¥ 

AVAKTL. d€ x«npuxes véov eBav 


to the king (Apollo). And heralds lately went 
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Kkuoinfev dyovtes THY, Kotpny Bpicjos, 
from the tent leading her, the daughter of Brises, 


THY vies "Ayaoy Ssdcav peoe. 
whom the sons of the Achaians gave to me. 
> \ > > v4 V4 V4 

GAG ad,; e e Svvacai, WEpioxeo 
M™noBut  dothou, atleast if thou art able, protect 
En0S qavdos ° €XOova" Ovduprrévde 
thy brave child : going to Olympus 
Aioat Aia, «€ WOTE 5% wvnoas 
supplicate Zeus, if atany time thou hast delighted 
ig Q - A ¥ aA 

Tt Kpadinv Atos 7 emer, ne 
in anywise the heart of Zeus either in word, or 

\ » 4 4 ¥ 

Kal Epy@. yap ToNaKke aKOUTG oreo 
in deed. oftentimes I have heard thee 
evyopevys evi peydpovow TaTpos, oT 
boasting in the halls of my father, when 
emo ba, oln éy a0avarow 
thou saidst that thou alone among the immortals 
apvvar dexéa dovyov Kpoviwrt, 
didst ward off unseemly destruction from the son of Kronos 
Kedauvepel, OMTOTE addou 

(Saturn), lord of the storm cloud, when the other 
"Oddptreot nOedov vvdnoa pu, T 
Olympian (gods) wished to bind him, both 
400"Hpn, 75¢ Tloveddwv, | kat Ilad\as 
Hera, and Poseidon (Neptune), and Pallas 
"AOnry. d\ia ov vy édovoa, ea, 
Athene. But thou having come, O goddess, 
vrehvoao TOY Seopav, oy Karéoac 
didst liberate him from chains, quickly having called 
és paxpov ~“Odvprrov EKaTOYXELPOV, 


unto high Olympus _ the hundred-handed one, 
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ov Beot kaéovat Bprapewr, dé 
whom the gods call riareus, but 
4 ¥ b ld > ss 
TE TAVTES avdpes Alyaiwy’* yap 0 
all men Aigaion : for he 
KY 9 , 4 e \ 
autTe LLELVOV Bin ov Tarpos* 
indeed (is) mightier instrength than his father : 
9 e , ld , bd b' 
os pa kabdlero =-yaiwy §=Kvdel Tapa 
who then sat himselfdown exulting § in glory near 
Kpoviwn. Kat pakapes Oeot 
the son of Kronos. Even the blessed gods 
e , N > > , A 
wrédeccay Tov, T ovdé ednoav. vuV 
dreaded him, and did not bind him. Now 
prvycaca pov TOV, mapeleo 
having reminded him of thesethings, seat thyself near him 
A A , 4 Z 
kat AaBe youvar, at TOS 
and take hold of his knees, if by any means 
kev €O€dX\now emi apnfat Tpdecow, Se 
he may be willing to assist the Trojans, and 
€Xoat "Axatovs 410 Kxrewopevous TE 
hem in the Achaians being slain both 
Kara, mpvuvas, Kat aud dra, wa 
among their sterns, and about the bay, that 
Ud 9 , | A \ 
TAVTES eTAvpwvTat Baoirjos, Se 
all may make trial of their king, _ and that 
Kat evpvKpeiwy “Ayapeuvov, ‘Artpeldys, 
even widely ruling Agamemnon, son of Atreus, 
A a yy 4 > IQav 
ye nv = aT nD, OT ovdev 
may perceive his blindness, because he in no wise 
Y ¥ 9 ~ 99 
€TLO EV APLtoTov Ayatwv. 
‘honored the bravest of the Achaians.”’ 
A’ éreara Gris npeliBer TOV, 
And then Thetis answered him, 
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“ a. 5 , 3 1a aad b] , , 
KaTa y€ovoa OaKkpu Q pot, €mov TéKvor, 


shedding atear:- ‘Ah me, my child, 
? , ¥ > A 
Tt yo erpepov oF TEKOUCO. 
why indeed didIrear thee having brought thee forth 
ave ; aif’ odedes noba Tapa 
unhappily ? Would that thou wert sitting near 
N > , N > ‘4 > a 
vyvo lv aOaKpuTos Ka ATNLWV, EEL 
the ships tearless and griefless, since 
, 3 , , ¥ 
vv To 86 aoa mep eivurOa, OU TL 
indeed thy lot (isa) very short time, not at all 
pada On. oy yov em Eo 
a very long time. But now thou hast become 
9 > b ] a N > \ 
ApLa T -‘WKULOPOS Kal oulupos 
at the same time both  swift-fated and unhappy 
TEept TavTwy * ™ TéKov Ge kak] 
above all : wherefore [bore thee by evil 
aion év peyapoow. dé 420 ci’ 
destiny in my halls. But I will go 
> A N > , ¥ 3 , 
avTn mos ayavyiipov “Oduptrov €epéovca 
myself to snow-clad Olympus to say 
TOUTO eos —s TOL Au TEPTILKEPAvVY, 
this word forthee to Zeus delighting in thunder, 
¥ 4 ? \ \ \ 
au Ke miOyra. adda ov peev 
if he may be persuaded. But do thou indeed 
vor, TAPHLEVOS WKUTFOpOLoLV yynvot, 
now, sitting near to the swift-going ships, 
4 > > A > > , 
pyve Axatouct, 6 ATT OT AVEO 
continue angry with the Achaians, and refrain from 
Tohkguov maumrav' yap Zeds eBn yxOAlos 
war altogether: for Zeus went yesterday 
3 3 N N a“ > > , 
és Oxeavov kata Saira per A{LUJLOVAS 


to Okeanos to abanguet among _ the blameless 
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AtOuorjas, S&S awdvres Oeot eovro p10. 
Ethiopians, and all the gods followed with him. 
dé Sudexdry rou €hevoreTau QvUTLs 
But on the twelfth (day) he wil] come again 
Ovduprovee, Kat TOT €TELTG ele 
to Olympus, and then I will go 
To. ott 8a Ads xahkoBares, 
for thee to the palace of Zeus with the bronze threshold, 
? 
Kai youvacopat pv, Kai oiw 
and I will supplicate him, and I think 
id 33 
meioeoOat = =u. 
to persuade him.” 
“Os dpa povycas amreBnoero, 
So then having spoken she departed, 
8 én Tov avrod ywopevoy§ Kara 
but sheleft him there enraged in 
Oupov €vl@voro Yvvarkos, 
soul on account of the  well-girdled woman, 
4A30Tyv =paamyipwey = Bin GEKOVTOS. 
whom they had takenaway by force from him unwilling. 
> A > “N 9 > a 
avrap 9 ‘Odvoces ikaveyr és Xpvonp, 
But Odysseus went to Chryse, 
a-yov lepny éxatéuBnv. 8 of 98, 
leading a sacred hecatomb. And they now, 
9g 9 4 “ , ld 
OTE ikovro éyyvs = roduBevOéos = ue€vos, 
when they arrived near the very deep harbor, 
b' e ld > 4 r 
oteidavTo pev _——ioria, & Oécav éy 
furled the sails, and placed them in 
, N > a e ‘ 
pecan vy, S wédacay LOTOV 
the black _- ship, and they brought the mast 
e l4 ¢ Ud 4 
ixToOoKy, 7 UPEVTES MpoTdovoioLy 


to the receptacle for the mast, having loweredit by the fore- 
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Kkaptahizws, 8 mpoeperoar THY 

stays quickly, and impelled her 
€PET LOLS €is Oppov. Cy 

(the ship) with oars to the roadstead. And 
ex €Badov evVas, dé Kara eonoay 
they cast out the anchors, and bound down 

ld > ‘ N . 9 “\ > ”~ 
T PULVYCL dé Kal QUTOL ex Batvov 
the cables: and also they themselves went out 
ért = pynypi Bardcons, 8 éx Bnoav 
upon _ the shore of the sea, and they disembarked 
exaTouBnv exnBorw "ATro\NwVE * de 
the hecatomb for far-darting - Apollo: ~ and 
Xpvonis é« Bn TOVTOTOpPOLO 
the daughter of Chryses went out of the sea-going 
.' ¥y > \ 9 > ‘ 
yyos. emet pev modtpntis = "Odvaceds 
ship. Then indeed ‘crafty Odysseus 
dywov 440 7Tnv ent Bopov, rife év 
leading her to the altar, placed her in 
“\ a N la 4 Fe 
Epat dito TaTpl, Kal mpocéetey puty 


the hands of her dear father, and addressed him : 
“70 Xpton, "Ayapéeuvov dvaE avdpar 


“Oo Chryses, Agamemnon king of men 
(a4 b 3 , “ Ud 
Tpo emeupev ph TE avyewev Tatod 
sent me hither, both to bring thy child 
col, PF pea lepny éxaTtopn.Bnv 
to thee, and_ to sacrifice a sacred hecatomb 
Doi Bo vIrep Aavaor, - opp 
to Phoebus _ on behalf of the Danaans, in order that 
e ld ¥y a A 97, A 
ac oper Oa, avakTa, OS vuV epnkev 


we may propitiate the king, who now has sent upon 


> 4 , ‘4 > 39 
Apyeiowot = amodvoTrova Kode. 
the Argives mournful woes.”’ 
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é 3 A ld bJ A 
Xs _eizran, TiBeu év Epa, 
Thus having said, heplaced her’ in his hands, 
Sé 6 xalpwy = SeEaro— pihny — traida. 
and he rejoicing received _his dear child. 
8 trol axa  €éorncay é€eins be@ 
And they quickly placed inorder for the god 
€ N . e , “\ 2? 
iepny exatouBny Tept EvOuNTOV 
the holy hecatomb _ around the well-built 
, 3 ¥ , 
Bopor, 6 ereiTa. epvapayro 
altar, and then they washed their hands 
Kal dvédovro _ ovdoxvras. dé Xpvons 
and took up the barley cakes. And hryses 
4A 
evyero peyad 450 row avaryaov 
prayed greatly for them holding up 
Elpas * , 
his hands : 


“Krv0i pev, apyupdro&’, 6$ apdiBéBnnas 


‘“‘Hear me, godofthe silverbow, who hast protected 


Xptonv te Cabenv Kidrdav, re avdooes 


Chryse and divine Killa, and rulest 
Tevédoud it ° nev oy wor  1dpos 
Tenedos with might: as indeed once before 
¥ bd A > , A id 
EKAVES éwev evEapevoro, pev Tiunoas 
thou heardest me praying, and didst honor 
éué, 8 = tbao = preya_ Dad "Ayaan * 
me, but didst injure greatly the people of the Achaians. 

“ "> ¥ “A b , sO 
Kat 10 €TL VUY emiKpNNnVOY pol TO 
even 80 now accomplish for me this 
€é\Swp* apuvoy dyn viv daeKxéea Novyov 
desire : ward off orthwith unseemly destruction 
Aavaoiow.” 


from the Danaans.”’ 
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“Os épar, eydpuevos, 8 PotBos 
Thus he spoke, praying, and Phoebus 
"AméA\Nwy exdve Tov. avrap  émel p 
Apollo heard him. But when now 
5) N , > , 
evéavTo, kat  mpoBddrovro _ ovdoxvras, 
they had prayed, and cast forth the barley cakes, 


TpaTa pey avepvcar, 
first then they drew back (the necks of the victims), 


N ¥ N > 3 / 
kat éopagay Kat éepav, 7 e€érapov 
and slaughtered and  flayedthem, and they cut out 


460 pnpov’s, te Kara éxddubav KVvio'N, 


the thighs, and covered them over with fat, 
, a 3 3.8 > a) 
TOL AVTES dinrvya, 6 1 auT@v 
having made it twofold, and upon them 
opolérnaav. 5° 6 
(the thighs) they placed raw portions. And the 
a, ”“ > N a > 
épwv Kate em iLns, ) 
old man burned them upon cleft wood, and 
émt her Be aifora olvov: 6€ yeou 
poured upon them gleaming wine: and young men 
b | > AN , 
xo Xepow wap avrov TeuTr@BoXa.. 
in xe hands near him spits with five prongs. 
avrap érrel peHpa KaTa Kan, Kat 
But when thethighs were consumed, and 
, ; , >. » a , 
TAT AVTO om\ayyva, T apa puotud)ov 
they had tasted _ the vitals, then they cut into pieces 
= A 
raAXa, Kat apd erepay dBedovow, 
the other parts, and transfixed them with spits, 
Té amTnody  tepippadéws, te éepicavrTd 
and roasted them skilfully, and withdrew 
TavTa. aurap e€mel TavocavTo 


all (from the spits). But when they ceased 
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arovou re rervkovro Satta, SaivurrT’, 
from labor and _ had prepared the banquet, they feasted, 
ovde Oupos Tt €d€vETO 
nor was their heart in any wise stinted of 
27 “ >. AN > A 
éions dairds. avTap émet 
the equally divided banquet. But when 

9 Ld ¥ 4 

e€ &TO €pov TOTLOS 
they had put away from them the desire of drinking 
Kat édntvos, 470 Kovpor emeoTtepavro wev 
and of eating, the young men crowned 
Kpntnpas ‘orotic, 8 apa VOLUN AY 


the bowls with drink, and then indeed they distributed it 


macw,  érapEdpevor Serdecour, 
toall, having made a beginning with the cups (i. e., having 
poured out a libation with the cups the first time they were 


‘ e , e 4 Q 
d€ of mavypeptor iAaoKovtro Oedv 


filled), and they all day long worshiped the god 


porn, KOUpoL "Ayatov aeiSovres 
with song, the young men of the Achaians singing 
Kahov ‘atyova, peédrovrTes Ex@epyov * 
a beautiful paean, celebrating with song the far-darter: 
d€ 6 adkovwr TépwerT dpeva. 
and he hearing was delighted in his mind. 
5 pos HéALos KkaTrédv Kat xKvédas 
And when __ the sun went down and darkness 
> N 4 rd Q , \ 
émi niOev, tore 57 KouyoavTo Tapa 
came on, then they slept near 
‘4 , > > > , 

TT PULVYHO LA, nos. 5 jos Hpvyévea 
the hawsers ofthe ship. And when early-born 
pododdkrudos "Has davn, Kat tor ener 
rosy-fingered Dawn appeared, then 

> » \ 2 N N ’ A 
QvayOVTO pfeETa EUp’Y OTPaTOV Axatwv ° 


they set sail for the wide army of the Achaians: 
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8 Exdepyos "Amro wv teu TOLoOLW 
and far-darting Apollo sent to them 
ixpevov ovpov. 6 480 ot ornoarvT  ioror, 
afavorable wind. And they raised the mast, 
P avd réracocay evKa iotia’ O&O 
and spread out — the white sails : and 
GVELOS év Tpnoe pecov  iotiov, de 
the wind filled the middle of the sail, and 
> N , jf ? A y¥ 
appt . oTeipy Toppvpeov§ Kua LAKE 
around the keel the purple wave roared 
peyan® ynos tovons' 8 7 COecev 
greatly as the ship went : and she sped 
KaTa = Kup. duampioccovea Kédevbov. 
through the wave accomplishing her journey. 
> A > ? e3 9 Q > A 
auTap €7TEL is tKOVTO KaTa €upvuy 
But when indeed they arrived at the wide 
‘OT parov "Ayaov, ol ye pev epvooav 
army of the Achaians, they dragged 
, “ > 3- 3 a e “~ 3. UN 
péeXauav vyna er  nireipoto vipou ent 
the black ship upon the land highup upon 
, > eon , \ 
Wapdbos, 6 UT TAaVUO Oa paxpa 
the sands, and they stretched under it long 
y > > N > a \ 
c€ppaTa, ) QuTOU €oKiOvayvTo KaTa 
props, and they themselves dispersed to 
TeKN\icias TE  veas. 
the tents and __ the ships. 
Avrap 6 Stoyevs vids InAs, 
But the heaven-sprung son of Peleus, 
"AxtArXevs wis Wddas PAVE, TapTpEvos 
Achilles swift of foot wasangry, sitting near 
OKUTIOPOLOLV vyvot, 490 ovre ToT 


the swiftly-going ships, nor ever 
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TWNETKETO eis = KUOLaveLpay §=—s ayopny, 
did he betake himself to the man-glorifying assembly, 


oure wor €s modeuov, Garda POwiOecke 
but 


neither ever to wal, consumed 
dirov Kip, pevovy = art, 8 robdecke 
his heart, remaining there, and yearned 
TE aQuTyny TE TTOAELOV. 
both . for the battle-cry and war. 
"ANN «Gre §=— ps SuwdenaTrn «Aas = ek 
But when indeed the twelfth morn from 
TOLO yever , TOTE Kat «On 
that time . was come, then also . indeed 
Pay wa N ¥ , Y 
atey edvtes — Deo ioav TAVTES apa. 
the immortal gods went all together 
apos "Oduumov, 8 eds 7PXE- S 
to Olympus, and Zeus led the way. And 
@€rs ov Ayer’ epeT uewv Eov 
Thetis did not forget the orders of her 
matoos, aA ny dvedvaero Kua 
child, but she rose up from _—i the wave 
Baradcons, 8 Hepiy aveBn peyar 
of the sea, and early mounted up to ‘the great 
ovpavov Te OvdAvpmrov. oy ev pev 
heaven and Olympus. And she found 
> * , 4 ¥ 
evpvoTa K povidny 1 LEVOV aTEp 
the far-thundering son of Kronos sitting apart from 
¥ 9 e A , 
aANwv dxpoTdtn Kopudy moAvdepddos 


the other (gods) onthe highest summit of many-peaked 
Ovdvp7roto, 500 kai fa Kkaelero  mapol 


Olympus, and then she seated herself before 
b “~ AQ 4 , “~ 
avToto, kat dae youvwy oKaLn ° 
him, and took hold of his knees with her left hand ; 


4 
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3S deEiTEpH ap eédovca vn 
and withthe right having touched him under 


avlepe@vos, Aiwronern Tpoweame avaxta 
the chin, supplicating she addressed king 
Aia Kpoviwva’ 

Zeus son of Kronos: 


, A ¥ : 
“Tldrep Zed, €€ ore 57 ovnoa 
“Ofather Zeus, if atany time indeed I have given 
9 > 4 “a ¥ 5.) 
oe eT a aVvaTOLOLVY, €TTEL, q 
thee aid among the immortals, either in word, or 
¥ , 4 >? 

Epy”,  Kpnnvor frou TOOE €€Adup ° 
in deed, accomplish for me this desire : 
a , e, 3 y 3 
TYLNo OV prot VLOV, OS emer 
honor for me my son, who is 

+ , ¥ > » A 
WKULOPOTATOS ahidwp ° aTap vuv ye 
most swift-fated of others : for now 


"Ayapéeuvoy avaE davdpov Ariunoe pv’ 


Agamemnon king of men  hasdishonored him: 
“ 3 ‘ y , > A 
yp €Xov EXEL yepas, QUTOS 
or having taken it he has his reward, himself 

bd 4 b \ , , ”~ 
a7roupas. ahrdka ov TEP TLOOV 
having withdrawn it. But do thou at least honor 
puv, "Odvpme, . pytiera Zed, 8 rédpa 
him, O Olympian one,  all-wise Zeus, and so jong 
, , 9 A , 
Tider Kparos emt Tpwecor, 
place power upon (grant victory to) the Trojans, 
opp ‘Axatot av ricwow épov 510 vior, 
until the Achaians recompense my son, 
Té Ohédlrdiwow €E TYLH. 
and augment him in honor.”’ 


"Os = ddtro" 8s vee nyepéra Zevs 


Thus shespoke: and cloud-collecting Zeus 
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mporépn THv ovTtt, add HoTO Sony 
addressed her notatall, but ‘sat a long time 
bd o 3 , e 9 V4 

dkewy. 8 G@éris, ws ato youve, 
silent. But Thetis, as she touched his knees, 


os exer eumepuvia, Kat eipero aris 
thus held firmly clinging, and inquired again 


Sevrepov ° 
a second timé: 


“"Trdoxe0 87 wey ot ynpepres, 


‘Promise now indeed’ tome truly, 

4 a a > l4 3 3 “ PS) 4 
KaL KQATQVEVO OP, ) QATMTOELT , E€TTEL €0S 
and nod assent, or refuse, since fear 


OU emt TOL, 
is not present to thee (since there is nothing for thee to fear), 


» b QA aN 9 > N > 

; PanoYA) €v OOO OV cyw clpLt 
in order that Imay know -well howmuch I am 
> , 4 N\ ~ 33 
ATLLOTATY Oeds peta = TAC. 
the most dishonored goddess among all.’’ 


Aé vedehnyepéra Zevs 6xOycas  pey’ 

But cloud-collecting Zeus groaning deeply 

ampooépn ty “H 8 dotya épy’; 

addressed her: “Truly then Sa works 
9 3 , > 9 “A 

ore epyoas pe €xPodorjnoa 

(there will be), when thou wilt impel me _ to be at enmity 


9 ; : 
Hpn, or av = épnow =p dvedeiors 
with Hera, whenever she provokes me_ with reproachful 
éréeoow. dé 520% kal aUTWS ail 
words, But she even without this always 
a“ b | 3 3 , ~ 4 
veKee pL eV aBavarouct Oeoiow, Teé 
chides me among the immortal gods, ~ and 


Kat gynorw pé apryyeav Tpwecow payy.- 
also says that I assist the Trojans in battle, 
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> \ ‘ \ a; > 2 * , 
a\ta ou pevy viv aTOOTLXE aUTLS, pY 


But dothou indeed now depart again, lest 
9 , , “A 
Hpn vonoy Tu" dd TavTa 
Hera should perceive anything: but these things 
v4 b ‘\ ¥ , 

Ke peXnoerat €euol, odpa Tehéoow. 
shall be a care to me, that I may complete them. 
bd 3 ¥ , a“ 
ed aye, KaTavevcomar ToL Kepay, 
But come, Iwill nod assent tothee with my head, 
oppa aremroiOns ° yap TovTo péey.oTor 


that thou mayest be persuaded: for this is the greatest 


, 3 bd] ld b ] > , 
rexpop €& elev ye per abavdroor’ 


sign from me among the immortals ; 
N > ON > 9 2Qd > “ 
Yop €uov ov maduvdyperov, ovd’ amarnhor, 
or my word is not revocable, nor false, 
3Q9 > 4 9 , 
ovd areXevrnrov, Gre Kev KaTavEevow 
nor unfulfilled, whatever I nod assent to 
Kepadp. 
with my head.” 
K poviev op Kat én vevo€ 
The son of Kronos spoke, and nodded 
, > , > y > , 
Kvavenoww ddpvar, 8 apa  apBpocrat 
with his dark eyebrows, and then truly the ambrosial 
yatrat GvaKTOS ETE PPO AVTO amr 
locks of the king waved from 
adBavdrovo 580 Kparés, 5 edédiEey = preyay 
his immortal head, and caused great 
"“Odvptrov. 
Olympus ___ to tremble. 
To y’ as  Bovrtedoavre Siérpayer' 
These two thus having consulted separated : 


\ ¥ Ss > “ 9 
pey emeta arto ets Baleiay ada 
she indeed then leaped into the deep sea 





ILIAD—I. 49 


an aiydnevtos ‘Odvpmov, Sé€ Zeds 


frum bright Olympus, and Zeus (went) 
\ en ~ 3 , ‘\ 
1 POS €ov dopa. 6 TOAVTES Peot 
to his own abode. And all the gods 
“9 > 2 3 ed 7 3 , 
dua dvéatay €€ eO€wY évavTiov 
together arose from __ their seats in the presence 
A N 20 2 » 
aoov TAT pos * oude TUS ery 
of their father : nor did any one dare 
a 2 , 3 3 9 
preva eTepyopevov, add ATAVTES 
to await him approaching, but all together 
¥ > - Y € \ ¥ 
eoTay avTiou. os 6 pev ev0a 
stood up before him. So he indeed there 
Kabler émt Opdvov: ovdé “Hey 
sat himself down upon histhrone: neither was Hera 
> a > a~ 9 9 3 , 
nyvonogey = \oove piv, ort apyupomela 
ignorant having seen him, _ that silver-footed 
@eris,  Ovyarnp yepovTos adio.o, 
Thetis, daughter of the old man of the sea, 
cupppaccato BovXas Ol. auTixa 
had devised counsel with him. Immediately 
Tpoonvoa Alia Kpoviova 
she addressed Zeus son of Kronos 


KEPTOpLLoLC * 
with heart-cutting words: 


“An 540 ris av Jeav, Sodounra, 


‘‘And who again of the gods, O crafty one, 
cupdpagacato  Bovdrds TOL 5 éotiv 
has planned designs with thee? it is 
atet — idov TOL, €ovTa. atrovoo dup 
always pleasant to thee, being apart from 
3 “A , 5 , , 
E“uev, ppovéovTa uxaléLev KpumTaole. ° 


me, deliberating to determine secret things : 
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> , 4 , a , 
ovdé = TO Tér\nKas Ti Tpodpav 
neither asyet hast thou endured at all willingly 
€lmely = lous €FOS, ~— TTL voyons. 
to tell me aword, whatever thou purposest.”’ 

A’ érata watnp tedvdpav te Gear 

But then the father ofmen — and of gods 

9 

neceiBer tv: “Hon, 8% ETLENTFEO 
answered her: ‘“‘O Hera, truly hope 

N 3 , 4 3 \ ao 
Ln Elona ey TAVTAS €{LOUS pvous ° 
not to know all my - sayings : 
¥ b a > ? 
€O OVT XaXerrot TOL, TEP €ov 
they will be hard for thee, although being 
ahoyw. adr ov vent 
my wife. But what (counsel) indeed (is) 
ETTLELKES Gkovewev, EMELTA OU TLS  OUTE 
fitting for thee to hear, then no one either 
Beay — ovr’ dvi pare eloeTan «Ss TOV 
of gods or of men shall know this 
mporepos’ dé ov éyov K €0édape 
before thee : but what (counsel) I may wish 
vonoar amavevle Gear, ov 550 py 
to conceive apartfrom the gods, do thou not 
Tt dueipeo |=. Exar. TATA, pnde 
at all question each of these things, nor 
peradda.” | 
search into them.”’ 

A 9 

A’ erreita Boas TOTVLA. Hpn 

But then ox-eyed revered _ Hera 
Hue Ber tov’  Aivdrate Kpovidn, 
answered him: ‘‘O most dreadful son of Kronos, 
Touov TOV pvbov EELITES } 


what was this word (which) thou spokest ? 
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TAPOs j OUT eipopan 
Before (until now) at least neither have I questioned 
oe Ainv, ovre peradda, adda 
thee very much, nor have I searched (into them), but 

, \ 
par EUKNAOS ppalea Ta 
in very quietness thou plannest . those things 
aco €0€dno8a ° 6 voy deidoua 
whatever thou mayest wish : but now I fear 


7: A Q , , 3 , , 
aivas Kara gpéva, py apyuvpomela @eris, 
terribly in mind, lest silver-footed Thetis, 


Ovyarnp = yépovros adtovo, TapEiTy 
daughter of the old man of the sea, has persuaded 


oe’ yap  nepin ye trapéleto oi, 
thee : for early she sat down near to thee, 


Kat Ad Be youvwv. ™ diw o 
and took hold of thy knees. Toher Ithink thou 


KaTavevoat ETHTULOV, WS TLLNOELS 
didst nod assent truly, that thou wilt honor 


"AxtAna, dé = dA€wets Toeas én 
Achilles, and destroy many beside 


ynuoty “Ayaov.” 
the ships of the Achaians.”’ 


A’ vedednyepera = Zevs = dtraprenBopevos 


But —_cloud-collecting Zeus answering 
mpocepy 560 tiv - “ Aatpovin, aiet 
addressed her: ‘‘O watchful one, always 

év Gieat, ovdé djOw ae, 


indeed thou art imagining, neither dol escape thy notice, 
5 urns Suvioeat mpnéat ov TL, 
but nevertheless thou wilt not be able to effect anything, 
aA’ €reau padrdov amd éeuot Oypov: 
but thou wilt be further from my heart: 
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, “ ¥ \ e, 9 
6€ 1rd €oTal Kat piyvoy Tor. 5 
and this willbe even’ grievous for thee. But 

9 a > 3 , 9 , S 

Et TOUT €or ovTw, pedde eivar 
if this thing is SO, it will be 
ditov épot. ard Kd0ynao aKxéovea, 
agreeable to me. But sit down in silence, 
& émimeibeo euo plo, py vw Deot 
and obey my word, lest indeed the gods 
9 > 9 3 

ooot elo €v ‘OdvpTro OU xpaiopwcu 
as many as are in Olympus may not profit 

3 > ‘4 > a, 
TOL Lov dagov, ore Kev édeiw 
thee (against me) having come nearer, when I lay on 
_ TOL AdTToVs xelpas.” 
thee my invincible hands.”’ 


"Os separ, d€ Bodms aorvia “Hpy 
Thus hespoke, but ox-eyed revered Hera 


, > “A > , 
ederver, Kal ; kabnoto aKxéovaa, 
was afraid, and thenindeed she sat down in silence, 


envyvappaca pihop Knp°’ 8 Ovpaviwves 


curbing er heart: but the heavenly 
Beot 570 wy Onoav ava dopa  Atds: 
gods were troubled throughout the abode of Zeus: 
5° KAuToTexvy "Hdavoros nPX. 
and the famed pre Hephaistos (Vulcan) began 
> \ ¥ / 
ayopeve Tow, depwy emt npa hin 
to harangue them, doing kindness to his dear 


pentpt NevKwteva "Hpy* 
mother white-armed Hera : 

“"“H 68) Tad’ éooerat doiyia epya, 
“Truly then these will be sad works, 
ovd ér dvextd, ec Sy od éptdaiverov 
nor longer tolerable, if indeed ye two contend 
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k 9 “A A 3 , 
aoe eveKa. Ovnrav, dé — édavveror 
thus on account of mortals, and excite 
KONwOV év Jeotor’ ovde ETO ETAL 
a tumult among _ the gods: neither will there be 
ti dos €cOdys Sairds, emel Ta XeEpEiova 
any pleasure ina good banquet, since evil 
A > ‘ ‘ 
yixa. 96 7? Tapag~nut pynTpl, Kal Ep 
prevails. But exhort my mother, although 
auTy yocovon, pepev emi npa hilo 
she herself is wise, to do kindness’ to our dear 
N , »” 4, ‘\ 
Tart pl Ati, oppa TaTyp LN 
father Zeus, in order that the father may not 
s > AY , e a 
VELKELOL —«- UTE, ) avy Tapaty nev 
chide again, and disturb our 
daira. yep 580 «i wep "OdvpTos 
banquet. what if the Olympian 
AOTEPOTYNTNS Kk €Béd\yow arvdedifar e€€ 
lord of the lightning wishes toshake us from 
e 4 N e 3 a, A , 
édéwy* yap 6 é€otiv odv héptaros. 
our seats. For he is much’ the most powerful. 
aia ov Kkabdmrrec bau TOV 
But do thou soothe him 
> a 3 4, 4 > > 4? 
padakoio éréecou’ ene autix 
with soft words : then forthwith 
‘Odvpmos eooerat thaos yyw.” 
the Olympian will be propitious to us.”’ 
“Os ap En, Kat avatéas 
So then _he spoke, and having started up 
Tiber apduxvired ov démas év 
he placed the two-handled bowl in 


xeupt pilyn pytpt, Kat mpooéeuey pu’ 
the hand of his dear mother, and addressed her: 
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“ Térhalh, €uLyH pTEP, Kal avac eo, 
‘‘ Be of good courage, my mother, and bear up, 
TEP Knoomern, py lOwpar Ge, Ep 
although being grieved, lest I see thee, although 
€éovcay didrnv, Devoperny ev dhOarpotor ° 
being dear, beaten before my eyes: 
8 ore duvycopa ov ‘TL, ITEP 
and then I shall be able not atall, although 
AXVUpEVOS, Xpacpe* yap *Oddpmos 
being vexed, to profit thee : for the Olympian (is) 
apyahéos avrihéper Oar. yar ip 590 76n Kat 
difficult to oppose. already 
addor pupe pe, pepaora adeféuevat, 
once before he threw me, eager to assist, 
9. CON ? ea, N 
aro Jeotreciovo ByXov, TETAYOV 
from the divine threshold, having seized me 
. XN 3 , ”~ 
T000S. 6 hepounv TaV LAP, 
by the foot. And Iwas borne along ail the day; 
S apa «Karadvvte Hertiw Kdarecov ev 
and with the setting sun I fell down in 
Anpve, 8 ddrjJ%yos Oupos ere eVev ° 
Lemnos, and little life was still in me: 
eva Xivties avdpes adap KopicavTo 
there the Sintian men immediately received 


99 
pe mecovra. 
me fallen.” 


“Os ddro, dé  ev«wdEvos bed 
Thus __ he spoke, and the white-armed goddess 


"Hpn petdnoer, Se pedjoaca, éd€EaTo 


Hera smiled, and having smiled, she received 


Y A Q > N e 
KUIrENNOV yeupt wavoos. QUTaAp O 
the cup from the hand of her child. Then he 
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olvoyoet évoecia TACW TOUS 
poured out wine from right (to left) toall — the 
: a N 4 
d\\owot §«=eots, | adiocwy yuku vexTap 
other gods, ladling sweet nectar 


amd «pntjpos. 8 ap’ daBeoros yeédws 
from the bowl. And then inextinguishable laughter 


EV@PTO paKaperoe Peoto.v, BOO as 
arose among . the blessed gods, when 
iSov “Hdatorov momviovta dua dSepara. 
they saw Hephaistos bustling through the palace. 

a , N rd > , 

Qs roTre pev Sawuvr TpOTav - 

So then indeed they banqueted the whole 
jpap és KaradvvTa édLoOy,  ovde 
day to the setting sun, nor was 
Buds TU EdEvETO éions 
their heart in any wise stinted of the equally divided 
autos, ov pep mepikadd€os hdppuyyos, 
banquet, nor indeed ofthe very beautiful lyre, 
nv "AmroANwv eX 0 Movoawy, at 
which Apollo held, and of the Muses, who 
¥ > 4 ~ oN 
deoov, daperBdopevar Kany OTL. 
sang, responding with beautiful voice. 

Auvrap émet dapmpov daos nercovo 

But when the bright light of the sun 

‘s e N ¥ y 
Katéou, ou puev eBav EKAOTOS 
went down, they then went each 

> 4 id @ \ 

olkovoe KAKKELOVTES, nXe TEPLKAUTOS 
homeward to sleep, where very celebrated 
"Hdaoros apduyunes  Toinoev Sapa. 
Hephaistos lame in both feet made an abode 
€ , > 4 ‘4 Q 
EKAOTH idvinot Tpamioer cou. dé 


for each with cunning skill. But 
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> , 4 > 4 ¥9? 
Odvprros Zevs AOTEPOTYTNS ne 
Olympian Zeus the lord of the lightning went 
TpOS ov éyos, 610 vba TApos 
to his bed, where formerly 

Af? 9 “\ 4 

Koupal’, OTE yAuKus VITVOS 
he was wont to repose, when sweet sleep 
ikavou pv’ evba avaBas Kkabevd , 
came upon him: there having gone up he slept, 


dé mapa,  ypvadApovos “Hpy. 


and si near him, golden-throned Hera. 
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Q 
Mey pa ardour te Beoi Kal . imoxopvorat 


Now the other gods and chariot-driving 

> @ , >” + 
avépes —_- evdoy TAVVUX LOL, yydupos 
men slept all night, but sweet 
UTVOS OUK exe Aia, adr’ rf 
sleep did not hold Zeus, but he 

a “ id € id 

€ pepunpile Kara gpéva, ws TULNON 
qaliberataa in his mind, how he should honor 
"Aythyja, € ddéon Tod€as emt ynvotv 
Achilles, and destroy many beside the ships 
"Ayaimv. dé de daivero of Karta 
of the Achaians. And _ this appeared to him in 
Oupov apiorn Bovhy, ar epnpaue én 
mind the best counsel, to send upon 
“A-yapenvove "Arpetdy ovAov _— ovetpor * 
Agamemnon son of Atreus a _ baneful Dream : 
Kat dwrvycas py Tpoonvoa. 


and having called him (the Dream) he addressed to him 


MTEPOEVTA — ETE" 


winged words : 
“Back, 0, ovrde oveipe, emit Boas 
“« Haste, £0, baneful Dream, to the swift 
ynas "AK aon * ed av és Kain 


ships of the Achaians: having gone to the tent 
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"Ayapéuvovos "Atpeldao, ayopeveuey pad’ 


of Agamemnon son of Atreus, announce very 
atpexéws 10 7avra ws emitéd\w. Kédeve 
exactly all things as —s- I enjoin. Order 
€ ~ 0 Ld 4, > “ 
é bwpnEai Kapn Ko“owvTas Axatovs 
him to arm the flowing-haired Greeks 
Tavovoin* yap voy Kev €doL evpuayulay 
with all speed: for now he may take the wide-streeted 
, a bd) 3 4, ¥ 
Tow = Tpdwy' yap abavaro  €xovrTes 
city of the Trojans: for the immortals having 
‘OdAvpma dopar ov er ppalovrar 
Olympian abodes no longer deliberate 
> ‘ “ a - & 
Appts ° yap Hpn A\icooperyn 
apart (in opposition): for Hera entreating 
2 7 9 NA cys 240 
éréyvapipeyv atavtas, dé Kyde ednmrat 
has prevailed on all, but cares are hanging over 


Tpweror.” 

the Trojans.”’ 
“Qs ddro, 8 dp’ ovepos’ By,  énel 
Thus  hespoke, and then the Dream went, when 


dkovoey Tov puOov: 5 Kaptradipws 
he heard the specch : and instantly 
Ad 3. AN ‘ A > A > 
ixave €mt Ooas  vyas Ayauov. 6 
he arrived at the swift ships of the Achaians. And 
ap By ér “Ayapéeuvova "Arpelonp ° 
then he went to Agamemnon son of Atreus : 
dé xKixaver Toy  evdorr’ év  xKory, 
and he found him. sleeping in his tent, 
5 dpBpdc.os — umvos mept Keyl. 
and ambrosial sleep had been poured around him. 


5 ap 20 o77 Uirép Kepadys, 
And then he stood over his head, 
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2 y t , , 
EOLKS vu = NnAnia, Neoropu, 
having likened himself tothe son of Neleus, to Nestor, 

, e r) , a , 
TOV pa  Ayapéeuvov TL padtora 
whom indeed Agamemnon honored especially 
yEepovTav. etos OvELPOS €€LOApEVvOS 
of old men. The divine Dream likening himself 
TO T pomepavee pv * 
to him addressed him : 

“ Eudes, vie daidpovos "ATpeEos, 

‘‘Thou dost sleep, O son of warlike Atreus, 
Ur7TOOG L010 * xp ou Bovdnddpov 
tamer of horses: it behooves not a counsel-bearing 
avdpa, OT Aaoi émirer padaran, 
man, to whom the people have been intrusted, 

‘ , , y , 

Kal Toooa péunrey, evdew tavvixiov. 
and so many things areacare,  tosleep all night. 
5 vu  fvves euddev axa’ O€ eu 
But now understand nie quickly: for Iam 
¥ , ‘\ 9 3 N 
aryyeXos Atos TOL, Os, EWV 
amessenger of Zeus to thee, who, though being 
¥ _ At , »Q9 
avevber, KNOET AL orev peya, 70 
afar off, — cares for thee greatly, and 
éXeaipet. éex€Xevoe =o Owpnéai 
pities thee. He has ordered thee to arm 
Kapyn Kopowvtas ‘Ayatovs tavavdin’ yap 
the flowing-haired Achaians withallspeed: for 

A 3’ 4 , 
yuy Kev €XOLS EUPYGYULAV oN 
now thou mayest take —_ the wide-streeted city 
30 Tpawr ° yap abavaror EXOVTES 
of the Trojans : for the immortals having 
‘Odvpmea = Sosa’ ou €r ppalovra 
Olympian abodes no longer deliberate 


fo 
f 
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audits ° yap “Hpn Mooney 
apart (in opposition) : for Hera entreating 
y 
éreyvapwpev aTavTAS, de KnoE 
has prevailed on all, but cares 
epynmrat Tpwecor ék Ads. adda 
are hanging over the Trojans from Zeus. But ' 
‘ ¥ ~ ld ld 
ov exe onow  dpeci, pndeé 
do thou have this in thy mind, nor let 
yOn aipeitw «=e, Sie pip 
forgetfulness come upon thee, when honeyed 
UTvos ay avyn ae.” 
sleep shallleave _ thee.’’ 
"Qs dpa  dwvicas ameByoero, de 
So then having spoken he departed, and 
Nim’ = rov aUTOU dpovéovr Ta. 
left him there deliberating these things 
2 A \ y e> ¥ 9 
ava. Oupov, a e €wedov ov 
in his mind, which indeed were not 
id ‘N g > ~ e 4 
Tehéeo Oar. ap oy 7% aipyoew 
to be completed. or he said that he would take 
, , , ¥ , 
wok IIpiapov Kew@ pati, VYTLOS, 
the city of Priam on that day, foolish man, 
sQ A ¥ \. ¥ 9 € ‘ 
ovoe non Ta epyao a pa Zeds 
nor didheknow those works which Zeus 
, ‘ ¥ ¥y > 9 9 , 
pydero. yap euehiey er é@ Onoew 
was planning. he was still to impose 
Te Gdyed TE OTOVayxas TE 40 Tpwoi 
both woes and groans upon the Trojans 
N a \ ) € ? 
kat Aavaoice dia += Kparepas ~— vorpiivas. 
and the Greeks through fierce conflicts. 


5 €ypeTo e€ — Umvou, b€ bein 


But he awoke out of sleep, and the divine 
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ouoy appeyut pu. S dpbwbeis 


voice | was poured around him. And ‘ising 
ECETO, S e&dvve padrtaxov § yirova, 
he satup, and he puton a soft tunic, 
Kadov, pnyareov, Se mept Baddero 
beautiful, newly made, and he threw around himself 
peéya dapos' 98 ~ édjoaro Kada, 
a great -cloak : and he bound his beautiful 
media ge) \urrapovorw Togot, 5 
sandals under his shining feet, and 


yy 9? ld > ‘ ¥ > ld 
ap Badrero appt woo apyupondov 
then hethrew around his shoulders _ his silver-studded 
Eipos: Sé€ ethero wTatpdioyv oaKNTTpov 
sword : and he took his paternal sceptre 
> ¥ ‘ “A ¥ “\ 
aieé adOirov * ow t@ €Bn kata 
always imperishable : with this he went to 
vnas xarKkoyitover  ‘“Ayaiov. 
the ships of the mail-clad Greeks. 
‘Pa pev dea “Hos apoaeByoero 
Then the goddess Dawn ascended 
paxpov “Odvputov, épéovoa dows Znvi 
high Olympus, to announce light to Zeus 


Kat agvX\o.s aGavarocowv: 50 avTap 6 
and to the other immortals : but he 


Kéelevoey AyuPDoyyorc. KynpiKEeooL KNpVoO EW 
ordered the clear-voiced heralds to summon 
, l4 9 4 ‘ b , “ 
Kapyn Kopowvtas ‘Ayatovs ' dyopyvde. prev 
the flowing-haired Achaians to an assembly. So 
ot EKY PUT Tor, S Tot yyeipovro 
they summoned them, and they assembled 

4\? % 
pean WK. 
very quickly. 

5 
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Aé aparov Bovdrnv peyabipwr yepovrav 
And first a council of magnanimous elders 


a : b' ‘ ig , 
ile twapa vyt Neoropén  IvAovyeveos 
met near the ship of Nestor the Pylos-born 


Bacijnos. Oye ovyKkatéoas Tous, 

king. He having called these together, 
> a, N ? 

nptuvero awuKuynv PBovdryny’ 

framed prudent counsel] : : 


“Kdore, giro. Oeids ocvepos 7ArOev 
‘‘ Hear, O friends. A divine Dream has come 


pot evUTrviov, dua apBpooiny vuKta, 
to me in sleep, through the ambrosial night, 


dé partora ayxiora. EWKELV Sie 
and especially very nearly heresembled divine 


, BQ 7 , , 2 
Néorop. re ElO0s, te preyelds, T 
Nestor both in countenance, and size, and 
puny, 6 ap ory vmTep  Kedhadns, 
orm. And then he stood over my head, | 
kai mposéamey pe pulov' 60‘ Evdas, 
and he addressed me a word: ‘Thou dost sleep, 
vie  daidpovos ‘Arpéos, immoodp.010 ° 
O son of warlike Atreus, tamer of horses : 


xp) ov Bovdrnddpov avdpa, @ 
it behooves not a counsel-bearing man, to whom 
> lA 3 , “\ 4 

T Aaot = emireTpadarat, Kat TOTO" 
the people have been intrusted, and so many things 

4 9 , 9 ~ 
peunrer, evdey = TavVUyXLOV. 5 yuv 
are a Care, to sleep all night. But now 

a > ld S 4 3 ¥ , 
Evves eudev = wxa’ O€ eipe a-yyeos 
understand me quickly: for Iam a messenger 
Awos = Tol, _—, éov avevlev, Kxyderau 
of Zeus tothee, who, though being afar off, cares for . 
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4 2Q9 > Vd > ?» 
oev péeya 70 eXeaipe. éxé evore 
thee greatly and pities thee. He has ordered 
9 w o , o > ‘ 
o Owpn€at Kadpyn Kopdwvtas Ayatous 
thee toarm the flowing-haired Achaians 
Tavovoly. yap yuv kev €dots 
with all speed. Oo now thou mayest take 


eupudyuiay moduvy Tpowy: yap advaro 
the wide-streeted city ofthe Trojans: for the immortals 


exovres ‘Odvpma Scar’ over dpalovra 


having . Olympian abodes no longer deliberate 
> ‘\ ‘\ 4 Ud 
apdts ° yap Hpy Aiooopevy 
apart (in opposition): for Hera entreating 
> , hd Q , > 
ETEyVappev ATAVTAS, de KnOE 
has prevailed on all, but cares 
EGY TT at Tpwecot. 70 &k Auds. 
are hanging over the Trojans from Zeus. 
adda ov exe onow  dpeciv. as 
But dothou havethis in thy mind.’ So 
€ Q > ‘ ¥ > > 4 

Oo prev ELT WY WY ET ATOMTAMLEVOS, 
he indeed having spoken departed flying away, 
dé yhukds vumvos dnc éue. add’ ayer, 
and sweet sleep left me. But come, 

¥ , ’ a > a 
at twas Kev Owpyfouev vias Ayaov. 
if inany way wemayarm’ thesons of the Achaians. 
& mpora éyav TELPHO OAL ETET LW, 
But first I will make trial of them by words, 
9 é€oriy Oéus, Kal Kerlevsow  devyew 
ass it is fitting, and I will order them to flee 
“ 4 ‘ 3 € a 

ouy TONVKAHLO yynvoi* 96 UpELs 
with the many-benched ships : but do ye 
addXos addobev épytvev enéerow. 


from this side and from that restrain them —— by words.”’ 
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s 9 9 > N a ¥ 9 > 
Hto oy ElTTOV ws ap Kar’ élero, 
Then he having said _ thus sat down, 
& Néorwp avéorn Toi, os Hv 
and Nestor arose to them, who was 
pa avak npaldevros TIvXov0 ° 6 
king of sandy Pylos : who 
aN 4 > , a , 
ev ppovewy ayopnaaTo Kal preréectrev 
being well-minded arangued and spoke among 
ody ° 
them : 


“"0 iro, yyropes Hoe pedovTes 
and 


“QO friends, leaders rulers 
“Apyetov, 80 «t pe TLS adAXos 
of the Achaians, if indeed any other 
> 

Ayavov EVLO-TTED TOV OVELpoV, 
of the Achaians told this dream, 
Kev Paipev wevdds, Kat peaddov 
we should say that it was a falsehood, and would rather 
voodiloineda’ 8 viv  idev Os evyxeTau 
turn away : but now he has seen it who boasts 


> 4? ¥ > ~ b) > 
€ivat péy apiotos Ayxatwv. add 
himself tobe the most excellent of the Achaians. But 


¥ 9 ¥ , 4 * 
ayer, at mos Kev OwpnEopev vias 
come, if in any way we may arm the sons 
b “~ 

Ayatov.” 


of the Achaians.’’ 


"QS dpa dwrycas, npxe  veéerOar 


So then having spoken, he was the first to go 
e€  Bovdryns, 8 of oxnmrovyo. Baawdres 
from the council, and the sceptre-bearing kings 
ETAVETTNO AY, TE meiDovto TOULEVE 


rose up after him, and obeyed the shepherd 
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Lawv. de hao ETE EVOVTO. 
of the people. And the people hastened to them. 
22 y, € , , » 
nore vea adiawv petocoawy lot, 
As swarms of thronging bees £0, 
b) , 3 AN , 3 A 
EpXopevawy avet véov é€K  ‘ydadupys 
coming always anew out of a hollow 
4 ‘ 4 . te 
méerpns* dé mérovrat Borpuddv é 
rock : . and they fly in clusters among 
> A ¥ 3 e ld . 4 
elapworow = avbeow* 7 90 at pe weTrornara 
the spring flowers: and some fly 
aNUS eva, tre atdé evba’ OS 
thick on this side, and others on that : 80 
“ ¥, A ¥ ~ ‘ 
To\XG vea Tav aro VEOV Kat 
the many tribes ofthese from _ their ships and 
, ld a7 > » 
K\uovawy = rpomapofe §=—S Ba eins NLOVOS 
tents before the deep shore 
> , 3 “ > bd ld 
EOTLY OWVTO ikadov Eis a-yopyy * 
proceeded in order in troops to the assembly : 
, Q ” ¥ 
dé peta oduow ovo, dyyedos 
and among them Rumor, messenger of 
Avds, dedHewv étp¥vove eva ° 
Zeus, blazed forth exciting them to go: 
? e 3 lA 3 b l4 
6 ot d-yépovTo. 6 ayopy 
and they assembled. And the place of assembly 
TET PTY EL, dé yaia ~—s urd. a revayilero 
was in an uproar, and the earth echoed again 
Aawv iLovrwv, 8 nV Gp.a.00s ° 
as the hosts sat down, and there was tumult : 
PS) 4 3 , 4 ‘4 3 4 
€ €evVvea KN PUKES Boodwvres €pPyTVOV 
but nine heralds shouting restrained 
¥ > 4 > > ~ 
opeas, €l TOT oxoaTe QUTNS, 


them, if perchance they might refrain from clamor, 
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6€ adKovoear duoT pepewy BaoAywv. 
and hear the Zeus-nurtured kings. 
de omovon Lads eLero, 5 
But with difficulty did the people sit down, and 
épyrvlev Ka éOpas, 100 mavodpevor 
were restrained in their seats, having ceased from 
”~ N a, > a, 
K\ayyns. d€ Kpelwv AyajLejtveov 
clamor. And the ruler gamemnon 
ava €oTn, EX WV OKNNT POV" . TO pev 
arose, having his sceptre: this indeed 
9 , , y 
‘Hdatoros Kape Trevxyov. Hdavoros 
Hephaistos had laboriously wrought. Hephaistos 
Q ~ ¥ ‘\ , - 9 _ A 
pev Saxe avaxte Au Kpoviwrt, auTap 
gave it toking Zeus son of Kronos, but 
dpa Zevs dake StaxTop@ 
then Zeus gave it to the messenger (Hermes) 
apyeiporty ° dé davaf ‘“Eppeias Saxe 
the slayer of Argus : but king ermes gave it 
TidX\ome mdn€intw, avtrap 6Tlékob — adre 
to Pelops’. the charioteer, but Pelops again 
SOK "ATPL, TOULEve Lav ° de 
gave it to Atreus, shepherd of the people: and 


9 ‘ ‘4 , 4, 
Atpeis Ovicxwr ede OvéoTy Todvapy, 

Atreus dying left itto Thyestes rich in flocks, 

avTap 6 @véor aire dette ‘Ayapeuvorr 

but Thyestes again left it to Agamemnon 

hopyva, davdocey modAjow vigor Kat 

to bear, to rule . Many islands and 
Q ¥ ee 9 > 9 , “A 

TAVTL Apyél. OY €petoapevos TQ 

all | Argos. He leaning on this (sceptre) 
4 ¥ 3 > ld 

pernvoa ETE Apyetouce * 

addressed words to the Argives : 


= a 
. 
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~ 


s 
110 “0 pirors Aavaot NPWES, 
“O riends, Danaan heroes, 
Oepdmovres "Apyos, Zevs Kpovidns 
servants of Ares (Mars), Zeus son of Kronos 
3 4 id ‘4 ¥ 
évédnoe pe peya Bapein ary, 
has bound me greatly in grievous misfortune, 
oyxeruos 6s piv pe viréa'xeTO 
harsh (Zeus), who formerly indeed proniised 
Kat KaTévevoev atoveerOar, éxmépoavT 
and nodded assent (for me) to return, having sacked 
EUTELXEOV "Iktov, d€ vo BovAevoaro 
well-walled Tlios, but now he has planned 
‘ 3 ld ld 4 4 
Kakny amarnv, Kat Kerever pe  SvoKdéa 
a wicked deceit, and orders me inglorious 
ixéoOac "“Apyos, ret wera aoNvv 
to go to Argos, when I have lost many 
Aadv. [ovr qTou pédAXNe elyau 
people. {Thus perhaps it is about to be 
_ pidoy UTEppeve Aut, OS 57) 
pleasing to very powerful Zeus, who truly 
4 , , 4 
Katéhuoe Kapynva To\\awv ToXwv, 
has destroyed the heads of many cities, 
93Q? \ y ee , ‘\ aA 
70 Kat eT vores ° yap TOU 
and even yet will destroy : for his 
4 9 Q ig : ‘\ 4 
Kparos €or peyorov. | ap Tdde 
power is the greatest. ] or this indeed 
3 “ > \ \ 9 id : 4 
€oTt atoxypov Kat éoooudvoior tvbécba, 
is disgraceful for those that come after to hear, 
Toovoe TE  Toaovee aor “AYaov 
‘that such and sO great a force ofthe Achaians 
ovr» 120 paw Troepilew amrpnKTov 


thus in vain warred an ineffectual 
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mod\euov, noe payerOa TavpoTEporce 
war, and fought with fewer 
dvipdot, & ov me tu TédoS WépavTaL. 
men, and not yet any end has appeared. 
yp ei = TEP TOPLOVTES TOT d, 
oO if indeed, having ratified faithful 
9 b a, A sf 
OpKLa, te Ayatot TE Tpwes 
oaths, the Achaians and Trojans. 
k édopey apdwo apiOpnOrjpeva, . 
should wish both to be numbered, (and if) 
Tpaes pev, cogor €eaciw ébéor.ol, 
the Trojans indeed, as many as are residents, 
\eEac Oat, 8 NLELS "Ay atot 
should assemble, and we Achaians 
dtaxoopnbeipev és dexddas, 98 
should be arranged in companies of ten, and 
exaoTo. éAoipela avdpa Tpowv 
we should each take aman of the Trojans 
olvoyoeve, moat dexaoes 
to pour out wine, many -* companies of ten 
Kev SEevoiaTo otvoyoouo. TOO OOV eye 
would want a@ wine-pourer. So much I 
Y 4 > A ¥y 
pnp vias Ayatov ELEVA 
say the sons of the Achaians are 
mréas 180 Tpawr, ot — vpaiovart KaTa 
more than the Trojans, who dwell in 
, bd > ¥ rd 
7TONy. and EveLoW ET LKOUPOL, 
the city. But there are in (the city) allies, 
éyxX€oTadot avdpes €K  rodéwy 
spear-brandishing (warlike) men - out of many 
4 9 ‘4 ld NX 
To\iwy, ob peya mralovor pe, Kat 


cities, who _ greatly hinder me, and 


a 


we gg - - 


_ ae 
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3 2A 9 > l4 > , 

OUK El@o é0édovra exTrépoat 
do not suffer me wishing to sack 
év vatomevov  mrodrtcPpov = "Ino. 67) 
the populous citade of Ilios. Already 
évvéa, éviavTot peyadou Atos BeBaaon, 
nine years - of great Zeus have passed away, 
Kat on Sovpa ‘VEOV céonTe, 
and already the timbers ofthe ships have become rotten, 

Q , , ‘ , 

Kat onrdpra AdAvvrat * dd TOU 
and the ropes have been destroyed: and there 
? ee , ¥ Q ? 

T al nuérepat adoyxot Kat ynmia 
both _ our wives and infant 
, ig b EN > N - , r: 

TEKVQO = ELT évi seydpois = rorieypevan ** 
children \ sit ’ in our houses expecting us : 
dé dupe epyor auTws aKpdavrov, 
but tous  thework (is) thus unaccomplished, 
ElVEKa ov ixdperOa  deup’. adn’ 
on account of which we came hither. But 
ayel’, mavres TeOdpela, ws eyo 
come, let all obey, as I 
dv eitw. 140 devyopey ov vyvot és 
shall bid. Let us flee — with our ships unto 
, a 4 ¥ 
pirnv matpioa yatav’ yap eft 
our dear native land : for now we shall 
> e , > a, v4 39 
ov aipnoouey evpvayuav Tpoinv. 
never take wide-streeted = = Troy.”’ 
"Ns = ddro, Se opivey — Oupov évi 
Thus hespoke, and  heexcited the soul in 
aad la ~ . ‘\ lA 
TOLCL oTyfecow, mao. pera TAN Our, 
their breasts, toall among the multitude, 
OooL €TaKOVOaY ou BovAjs. 8 
as many as heard not the council. And 


& 
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> A , : \ ‘\ 4 
a-yopn KwwynOn, on paKkpa KUupara 
the assembly was moved, ae the high waves 
Oartdooys, "Ixapioto TOVTOU * Ta 
of the sea, of the Icarian sea ; which 
pet Evpos TE Noéros wpop’ 
both the east wind and _ the north wind have raised 
emraifas éK vepedawv 4TAT POS 
rushing upon them out of the clouds of father 
Ais. 8 ws ore Zépupos Kwon 
Zeus. And as when the west wind stirs 
Balt ‘Ayoy, eNav, éTravyilwv 
a deep cornfield, having come, rushing on 
\aBpos, Tr ETL Huver 
vehemently, and (the corn) bends 
doTayverow, OS Tae ayopr TOV 


with the ears, 


xiv On, 5 


thus all the assembly’ of these 


> A 
Tol émr éaoevovto 150 vnas 


was stirred, and they rushed to the ships 
ahadyro, S xKovin vumévepfe rodav 
with a shout, and _ the dust beneath their fect 
9 2 9 ? - 5 ‘ , 

LOT AT GELPOLEVY) TOL Ké Nevov 
was raised _ being lifted up : and they exhorted 
aAnAOLoL amres0at * vyov 70 
one another to lay hold of the ships and 
EAKELLEV eis dtap ada, T 
to drag them into the divine sea, and 
3 ? 3 , > > \ 
é€exd0atpov oupous ° 6 GUT?) 


they cleared out 
LEeevOV 

of them rushing 
e xu 9 

vO PCov 
they withdrew 


the trenches : and the shouting 


¥ ry 
OLK AOE LKEV 
homewards' went 


9 XN > 
OUpavov 
to heaven: and 
epmara VNOv. 
the props from _ the ships. 


ships to the salt sea.’’ 
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"Eva VOOTOS ViréppLopa 
Then a return contrary to destiny 
> f > ao > \ 9 
Kev €TUXOn Apyeioow, «py Hon 
would have happened tothe Argives, had not Hera 
“ ¥ A > “4 
Mpos €€utrev pvdov A@nvainp ° 
spoken a word to Athene. 
“*0, wémot, atpuTmvn TéKOS aiid oto 
‘* Alas, O invincible — child of aegis-bearing 
Atos, "Apyecon ovrw 59 devfovrar 
Zeus, shall the Argives thus indeed flee 
olKOVvOE, és pidnv Tarpioa yatap, 
homewards, unto their dear native land, 
| ee 3 , “A 4 ld 
ér — evpéa vorTa Jahagrons ; db€ 
upon __ the broad back of the sea? but 
xev 160 Kad Atzrovev “A pyeinv Edévnv 
they would leave Argive Helen 
evyoAny II prapra, Kat Tpwct 
as a boast to Priam, and to the Trojans, 
. elvEeKa nS mo\Xot "AX aL@v 
on account of whom many of the Achaians 
a7mrdé\ovro év Tpoin, aro pirns 
perished in roy, far from their dear 
maTpioos ains. GAN Oe yuv Kara 
native land. But go now to 
hady- = xa ox iTa@veV “Ayator, épyrve 
the people of the mail-clad Achaians, restrain 
ekaoTov aTa gots ayavous éméerou, 
each man iby thy mild words, 
QA yy € 4 > a 
pnde €a. EAKELEV apprerioaas 
neither suffer them to drag their curved 
A 9 > 99 
ynas aad. 


aN 
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4) 4 b 3Q3 A 
Os epar , ovo yNavKamis 
Thus she spoke, © nor did the bright-eyed 
ea j§ ‘AOnvy amilnoe, de Bn 
goddess Athene disobey, but went 
aitaoa KaT KapHnvey Ovdvprroto, 
darting down from the peaks of Olympus, 
5° KapTadipws uKaVE emt Joas 
and quickly she came to the swift 
A 9 A ¥ 9 n r A 
ynas ‘Ayatov. €TeLT — EUpEV Odva7jna 
ships of the Achaians. Then _ she found Odysseus 
ardhavrov Au pyri, 170 éorear ° ovo” 
equal to Zeus in counsel, standing still: neither 
9 9 > 3 , 4 
O a QUTET €voo€ \j.010 preXaivns 
did he lay hold of his well-benched black 
“\ 3 4 » 9 a 
yynos, emei ayos tkavey piv Kpadinv 
ship, since grief cameupon- him in heart 
Kab Oupov. 5° yNavKams “AOnvy 
and soul. And bright-eyed Athene 
LOT OjLevT) ayxov mpoo edn 
standing near addressed him : 
“ Avoyeves Aaepriady, "Odvaced 
‘‘O heaven-sprung son of Laertes, Odysseus 
TOAVLY KAY , OUTw 57) pevéea? 
of many devices, thus indeed will ye flee 
oikove€, és hidny Tatpioa yatav, 
homewards, unto ‘your dear native land, 
€v TETOVTES ToAvKAHLCL VHETCL 5 
having rushed into your many-benched ships ? 
dé Kev Ka Nitroure “Apyetnv “EXeynv 
But you would leave Argive Helen 
2 ‘ , x, N 9 
evywrnv IIpianw kat — Tpwot, ELVEKA. 


as a boast to Priam and tothe Trojans, on account of 
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nS mo\Xot "Ayatov amrd\ovTo év 
whom many of the Achaians perished in 
Tpoin, aro dirys Tarpioos ains. 
Troy, far from their dear native land. 
GX” i viv Kata adv "AK aLan, 
But go now to the people of the Achaians, 
rT ~—s pad Epoien, 8 = épyrve EKACTOV 
and delay not, but restrain each 
dara 180 gois adyavois éréeoow, pnd 
man by thy mild words, neither 
€a. EXkepev apdiediooas ynas 
suffer them to drag their curved ships 
ddad’.” 
to the salt sea.”’ 

“As pal’, dé 6 Euvénxe oma. 

Thus she spoke, but he knew the voice 
‘Beas dwvnoaons, sé By Oéev, 


of the goddess speakingto him, and he began’ torun, 


dé amd Bade XAaiwav. d€ Knpu& 


and he threw off his mantle. But __ the herald 
EvpuBarns ‘Waxjowos, xdurooev THY, 
Eurybates, a native of Ithaca, carried it, 
6S OTNHOEL Ot. 5 avroés . EN ov 
who attended him. But he himself having come 
avrios "Ayapéuvovos "Arpeidew,  Se€ard 
opposite to gamemnon son of Atreus, received 
ot TAT pwLov OKNTT pov alei 
from him his paternal sceptre always 
d ‘ ~ ¥ b' A 

adfirov' ov ta &y Kara ynas 
imperishable: with this he went to the ships 


XadKoyiTaver "Ayaov. 
of the mail-clad Achaians. 
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9 ~ xX “ y 
Ovrwa Pacino pey Kat § e€oxov 
Whatever king then and_ distinguished 

avdpa Kuxein, TapacTas Tov 
man he found, standing near him 
S épyticacKe ayavois éréecow * 
he restrained him with mild words : 
190 “Aaiov’, OU €0LKE Oe, OS 
‘*O good sir, it is not fit for thee, as 
Ka.KOP, dediocer bat, ahd’ = re KaOn TO 
a coward, to be terrified, but seat 
autos Kat aAXous _—Aaovs tOpue. 
thyself and cause the other people to sit. 
yep ov TW oto cada, otos 
or not yet dost thou know clearly, what is 
4 3 . fh ~ 
vOos ATPEltwvos * vuv 
the intention of the son of Atreus (Agamemnon) : now 
év TELparaL, 5S Taya 
indeed he is making trial of you, and quickly 
aperat vias "AK arov. S ov 
he willinjure thesons ofthe Achaians. But not 
mavTES  Gakovoapevy  oLov e€LTrev év 
all of us have heard what he spoke in 
A 4 , es 
Bovdy. BY TL yoAwoapevos pee 
council. (Beware) lest being enraged he may wor 
KaKov —- vias "Ayatov. dé duos 
evil to the sons ofthe Achaians. For the anger 
diotpedéos Baowdjos éoTi peyas, 
of a Zeus-nurtured king is great, 
5 Tyuy «©=6 €ortu «SC eK:~=— suds, 3=— Os paiera. 
and _sihis honor is from Zeus, and all-wise 


Zeis duel é.” 
Zeus loves him. 
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A’ oa ov avdpa O7}jL0u 

And again whatever man of the common people 
ido, Tt + epevpo.  fBodwrtd, éAaoacKev 
he saw, and found shouting, he struck 
TOV TKHTT PO, TE opokrAnoacKd 
him with the sceptre, and chided him 
pv0e@ ° 


with speech : 


e ¥ 
200 “ Aaunove OO aTpe“as, Kal akove 
od 9 ’ 


‘*O good sir, sit motionless, and hear 
pvdov ad\iwv ot elor déprepoi eo, 
the speech oof others who _ are superior to thee, 

9 Q > a QA ¥ 
6 ov GTTONELOS Kat dva\xts, 
for thou (art) unwarlike and weak, 

¥ 3 > ld 9 4 
OuUTE TOT évapiOutos = evs TONE, 
neither at any time of account in war, 

¥ 3 a9 AN “A b , 
OUT evi Bovdr. OU TWS TAVTES 
nor in council, In no wise can _ all of us 
“Axatoé pev Bacrrevoouev év0ad’. 
Achaians reign here. 

a > > A ¥ 
moAuKoipavin ovk ayallor eEOTH 
The rule of many (is) not good : let there be 
eis Koipavos, els PBactrevs, @ TALS 
one ruler, one king, to whom ___ the son 
dyeuhopprec Kpovov EOwKE [7 
of crooked-counselling ronos has given it [even 
aKymtpoyv noe Oduoras, iva Bactrevn 
the sceptre and judgments, that he may reign over 
odior].” 
them].”’ 
a 9 , , 4 
Ns oye Koipavéwy  dieme OT parov ° 
Thus he commanding arranged the army : 


vv 
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‘ 


ed 3 2 , »¥ e 
KE OLOEL €€ ‘IXéov, a7rowa VLOS, 
shall bring from Ilios, asaransom for his son, 
9 > “A , bd , “A 
ov i dynoas «kev ayayo, 
whom having bound have led away, or (some) 
¥ > A 3A , A 
adXos AYXauwv * ne venv YUVaLKa, 
other of the Achaians: or a young woman, 
9 - a 3 4 > 9 
wa pLlo-yeau éev gtdoryntt, T nv 
that thou mayest join in love, and whom 

>, A 4 > ‘4 N b 
AUTOS KaTITXEaL aTrovorgi. pev ov 
thou thyself mayest retain apart. Indeed itis not 
¥ La 3 NX > a * 
coKevy, €0VTAa  apyorv, emPaoKemev vias 
fit for thee, being @ ruler, to bring the sons 
, A A » , 

Ayatov KQAKWD. 7) TTETOVES, 

of the Achaians _ to evils. O cowardly (men), 
Kan édeyxe, "Ayauides, — ouKer’ 
base reproaches (to manhood), Achalian women, no longer 
> id v4 ¥ a 
Axavoi, veopela rep oixadeé 
Achaian men, let us return indeed homeward 


aw vynvolt, 0 éapey Tovde 
with ourships, but let ussuffer him (Agamemnon) 


avrovD «6evi = Tpoin mea emer yepa, 
here in roy to digest his honors, 
» ¥ e 7 eure a 
oppa LOnTat, n pa KHpELs 
that he may know whether indeed we 
, e , 5 N > 7, 
T POO APLUVOMEV OU Tl, NE Kal OUVKL 
assist him at all, or not: 


6s kat vor 240 nripnoev "AyiAna, 


who even now has dishonored Achilles, 
> 9 a ~ 9 Q 
prey apeivova pora €0 ° ya 
a much better man than himself : for 
e AQ ¥ , + a Y 
€Xov EXEL yepas, QUTOS 


having taken it he has his reward, he _ himself 


ILIAD—II. 79 


> 4 > ' b ayn 9 
a7roupas. alia ouK par 
having withdrawn it. But (there is) not verymuch ~ | 
i CNA 
xokos) = hpeviv = Ayiwm, add\a = peOnpwv  * * 
anger in the mind of Achilles, but he is slack : 
yap %, "Atpeton, pov av AwByoato 
else indeed, _son of Atreus, now thou wouldstinsult me 
voTata.” 
for the last time.”’ 
“Os Bepairns aro, VELK ELOY 
Thus Thersites spoke, reviling 
“Ayapenvova troupeva. Law. 8 dtos 
Agamemnon theshepherd ofthe people. But divine 
? , 4s / “A , 
Odvoceds wea wapiotatro 7To,. Kai 
Odysseus quickly stood near him, and 
b Q e , > & A 4 
idov v7rddpa. NVUTATE jpltv aher@ pvdw ° 
looking sternly chided him with harsh words: 
“ @epatr axpiTopuvee, TEep = E@ 


‘‘O Thersites indiscriminate in speech, although being 


Auyus ayopyTys, toyeo, po eed’ 


a clear-toned orator, restrain thyself, nor wish 
? > , A \ 2 AN 
olos = eptleuevae §=—»- Bat evorwv. yop eyo 
alone to contend with kings. O I 
pypt EUpevat OU a\dov Bporov 
say that there is not another mortal 
, , 9 > y ? 
epedrepov o€o, coco  7dOov a 
baser than thou, asmanyas havecome together with 
“Atpetons v7o = “IXtov. +250 TO 
the son of Atreus _ to Tlios. On this account 
3 a 2 , ¥ A 
ovxk ay ayopevors €xwy Baordnas 
thou shouldst not harangue -having kings 
“98 , 9 , , 2 ‘5 , 
ava ord, Kal TE Tpopéepots Oveloea 


in thy mouth, and bring forward reproaches 
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op, te dgurdooos vdotov. ovdd 


against them, and watch for a return. Nor 
Tim pev cdda Grws Ttdde épya 
yet do weknow clearly how these works 
¥ a ® 2 = 4 ; 
ECT QL, vies Ayxawy voornoopmev 
shall be, whether (we) sons of the Achaians _ shall return 
s s A A A 
€v ne Kakas. [ro vuv Oat 
well or ill. [On this account now _ thou sittest 
ovedilov “Ayapéuvov. *Atpetdy, TOLMEVL 
reviling Agamemnon son of Atreus, the shepherd 
Lawr, Ort Aavaot npwes Sovor 
of the people, because the Achaian heroes give 
of pada moda. dé od KEpropéwy 
him very many things. And thou _ reproaching 
dyopevets.] aGdrX’ ex épém to, de Td 
haranguest. ] But Ideclare tothee, ,and this 
Kat é€oTar TeTe\eopevoy' eb Kk KLYHoOOLAL 
also shall be accomplished : if shall find 
> ¥ 9 , 9 , 
a ETL adpaivovta, ws mep wy 
thee any longer acting foolishly, as indeed now 
* a) ¥ t] 4 > ? 
@OE, pNKeT €TELT Kapyn ETELN 
here, no longer then may the head be on 
@JLOLOL "Odvon, 260 pnd — ern einv 
the shoulders of Odysseus, nor any longer may I 
4 ‘ a > > , 
KekAnpevos waTnp Thdreuayou, «& eyw 
be called the father of Telemachus, if I 
LaBov oe BY amo dvow pev 
having taken thee do not strip from thee 
la 9 > a“ 4 +) Q A 
dila ciara, Tt yArawav 7o€ y.ToVa, 
thy garments, - both mantle and tunic, 
T Ta apducadvmre aida, de 


and those which cover thy nakedness, and 
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b id a. , > A \ 
apyow auTov K\aiovra ~=—sseru—«Ss« vas 
send away thyself weeping to the swift 
ynas,  emdnyos ayopnbev GELKeT OU 
ships, having beaten thee fromthe assembly with unseemly 
TANYHOW.” 
stripes. ’”’ 

"As ap’ edn, Sé€ wan perddpevoy 

So then hespoke, and _ he struck his back 

aQa , » lé > e 
HOE KAL@LO oKYTTPO' & 6 


and shoulders withthe sceptre: but he (Thersites) 


idvdbn, Sé Oadrepov Sdxpy eEexdvye ol. 


writhed, and a warm tear fell from him. 
5 aiparoeroa. opoo e€vravéory 
And a bloody weal stood up from 


peradpevov, vm0 xpvadov aKymrpov. 98 6 
his back, under the golden sceptre. He 
ap lero te tapBnod, 8 ahyyoas, 
then satdown and wasafraid, and _ being in pain, 


> , > a > , ud A 
Loar dypeov, admoudpkaro Sdxpv. de 
looking helplessly, § he wiped away atear. And 
270 ot Kat Tep axVvupevol yédacoay 
they (the Greeks) although being grieved laughed 
e A > 3 >: A , * 

ov er aura, Sé€ woe TLS 
pleasantly at him, and thus some one 
ElITeo KEV ideov és aAXov aw\noiov ° 

spoke looking unto another near : 
“*O moro, 4 8) “Odvoces éopyev 
‘“Go to, truly indeed Odysseus has done 

l bd b N > 3 A 

peupi év0\a, T éEdpyov 
innumerable good things, both standing foremost in 


) \ , , , 
ayadas Bovdds, re Kopicowv  mddenor 
good counsels, and arranging war: 
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dé vuv épe€ev rdde pey’ d. pirTov 
but now hehasdone this byfar _ the best thing 
3 > , a ¥ 9 \ 
Ev Apyétoowr, os eo 7X TOV 
among the Achaians, who has withheld this 
éreaBo\ov wByTnpa a-yopawv. Ov 
reproachful reviler from his harangues. Not 
Onv Tad QUTLS aynvep 
for a long time again hereafter will his insolent 
Oupos ss avyjoe =p —Sséveuecteww «©» Bact as 
mind incite him to chide kings 
> a 3 id 39 

GvELOELOLS €TTEECO OLD. 

with reproachful words.”’ 


"Os: 4 wAnOds dacav, 8 6 mrodimopbos 
Thus the multitude said, but the city-destroying 


> A 3 \ » »y “A ; Q 
Odvaceds avaérTn exov oxnmtpov. Se 


Odysseus arose having the sceptre. And 
Tapa yraukams  “AObyvn, 280 cidopevy 
near him bright-eyed Athene, likening herself 
K1)PUKL, avayey adv  aiwirar, WS 
to a herald, ordered the people to be silent, that 
9 > e “A 4 . 
apa. @ ot = mparot te kal 
atthe same time both the first and also 
9 a > aA b) , “~ 

votato vies ‘Ayaioy akovoeiay pulov 


the last sons ofthe Achaians might hear his speech 


Kal emid¢paccatatro 
(both the nearest and farthest, etc.) and understand 
, 9 9A ld > , 
Bovdyv. 6 €v ppovéwy ayopnaato ou 
his counsel. Who being well-minded ‘-harangued them 
Kat pereéeuirev. 
and spoke among them : 
“*Atpeldn, vov $n, avak, "Axatot 
‘“‘O son of Atreus, now truly, Oking, the Achaians 


i 
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9 ld i 2 , 
EOédhovow Oéeuevar oe é\éyytorov 
wish to make thee most worthy of reproach 
Tac Ww peporrerot Bporovow, oud 
to all articulately-speaking mortals, neither 
e 9 
EKTENECOVTLY TOU UTOT KET LY, HY Ep 
will they fulfil for thee the promise, which 
e+ _ ¥ , > 9/99 2 9 
UTECTAV éru otetyovtes = VS” ar 
they undertook _ still coming hither from 
»¥ e , ie 22 4 
Apyeos immoBorovo, atroveer Oat 
Argos feeder of horses, to return, 
3 4 3 > ‘4 ¥ ‘ \ 9 
EKTEPOQVT euvretyeov IAtov' yap ws Te 
having destroyed well-walled Tlios : for like 
= A A a 
} veapot aides TE yXNpal yuvaixes 
either young children or widowed women 
9 , 3 , a + ] , 
ddvpovrar 290 dAdyAorow = veerOar _—oikdvde. 
they lament to one another to go homeward. 
‘ \ 3 N , 4 
y pny Kat = éoriv = mévos veer Oar 
ruly daa it is ahardship (for one) to return 
af Hg ww , ‘ , : , 
avintevra. yap Kat Tis Y pévov 
having been grieved. For even any one remaining 
9 "A 2 A Ka 2\ / \ 
va pynva amo ys adoyoto ovV 
one month from his wife with 
mohuluyw t adoyvakaa D 
vy4 vn Xarag, OV 7Ep 
his many-benched ship grieves, whoin 
la ¥ 9 ’ , 
Yeyepras aeddtar re dpiopern Oddraoca 
wintry storms and the excited sea 
b , r 3 3 ¥ , , 
ei\k€wov’ 8° éore E\VaTOS TEpiTpoTrewy 
restrain : but itis (now) the ninth returning 
9 ‘ : e a , 3 4> 
EVLAUTOS np [LLLVOVTET OL evade. 
year tous * remaining here. 
A , > 9 9 \ 
Tw veweriCou ov Axatous 


On this account I blame not the Achaians 
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cyakdav mapa Kopwviow ynuct ° 

a retting near the curved-sterned _ ships : 
G\\a Kat Tow eurns aloypov TE weve 
and yet nevertheless (itis) disgraceful to remain 

dnpov re  véerOau KEVEOV. TANTE, 
along time and to return without effect. Endure, 

A 4 > > AN l4 » 

iho, Kat pewar €émt ypdvor, oppa 
O friends, and remain for a time, in order that 


Saopev 8007 Kadryas pavreverar éredv 


we may learn whether Kalchas prophesies truly 

yy a s 
NE Kat  ovKl. ap 57) (Ope TOOE =U 
or even not. or indeed weknow this well 


9 ON 4 A > A id 
evi gpeciv, 6€ éoTe mavTes paprupor, 
in ourminds, and you are all witnesses, 


‘ovs = pes. Oavdroio eBay pH dé€povoa’ 
whom the fates of death went not bearing 


Te yxOila Kat 
(i. e., whom death has not carried off): both yesterday and 


mpwil , or vyes ‘Axaav yyepeHovro 
the day before, when theships of the Achaians assembled 


és Avdjida, gépovoat Kaka  Ilpidum Kat 


in Aulis, bearing evils to Priam and 
Tpwot ° 5° jpets = €pdopev = reAn€ooas 
to the Trojans: and we _-were sacrificing perfect 
e ld bd > N N 
exaTouBas aOavarot apt tept 
hecatombs to the immortal gods round about 

, ‘ e N A e A 
KpnYnv Kata  vepovs Bwpous, UT0 
the fountain at the sacred altars, under 
Kady traravioT, lev pee aydaov 
the ‘eatitiful plane tree, whtnce flowed limpid 


voop, Vt péya ona. épdvn. Spdxwv 


water, then a great prodigy ~ appeared. A snake 
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Sapowds ext vera, apepdadéos, ror 
bloody upon __ the back, terrible, whom 
e> 9 , , Af i a ’ 
Odvptros autos nKe ddwade, 
indeed Olympian (Jove) himself sent to light, 
uTatéas 310 Bwpov pa opovcer 
having sprung from under the altar then rushed 
mpos widatavuotov. 8 doxte veoooot 
to the plane tree. But eight young ones 
atpovfoio = ecay «= eva,_—ssvjmia—Ss ev, 
' of a sparrow were there, infant children 
er akKpoTarw ole, 
(tender young), upon the highest branch, 
UTOTEMTN@TES meTa\ots, aTap pNnTHP 
crouching from fear under __ the leaves, but the mother 
v7) TEKE TéeKVa nv 
which brought forth the young was 
> ? ¥ > 4 ‘4 ‘ 
évarn. vt ove KkatyoOte Tous 
the ninth. Then he (the snake) devoured them 
terpuyatas éheeva. 8 pytnp apderoraro 
shrieking pitiably. But the mother hovered around 
ddupopevn = ghpitda—<‘éseKvVa® 8 
_ lamenting her dear young : but (the snake) 
é\ehuEdpevos haBev Hy mTrépvyos 
having entwined himself caught her by the wing 
apdiayviav. avTap errel 
as she screamed around him. But when 
, » , > a \ 
Kara epaye TéKY oT povloio Kal 
he had devoured the young of the sparrow and 
> la V4 9 ¥ A 
avrnv,  Oeds, os Ep Epnver, Onkev 
herself, the gods, who made him toappear, made 
‘ \ aus Wie yak ; , , 
‘TOV peev apilndov yap Wats 


him indeed very portentous : for the son 
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ayKv\opyTew Kpovov €Onxe piv aay’ 
of crooked-counselling Kronos made him a stone: 
5 820 jets eoradres Oavpaloper oto 
but we standing by were astonished at what 
> *f e Ss ‘ 4 
érvx On. OS ouv Sava médwpa 
happened. Thus therefore the dreadful _ portents 
Jeav eon? eéxarduBas, 8 © avrix’ 
of the gods entered the hecatombs, but immediately 
¥ ’ , 3 , . 
éreita Kadyas  Oeompoméwy ayopever - 
afterwards Kalchas prophesying addressed us : 
4 4 > > id ¥ , , 

Tint éyéverPe avew, Kapn KomowvTes 
‘Why then have ye become dumb, O flowing-haired 
"Ayatol; pytiera Zevs ednve 76d peya’ 
Achaians ? All-wise Zeus has showed this great 
TEpas =—s-_ My ev, oypipov, éysuréXeoror, 
sign to us, late, late to be fulfilled, 
Ki€os Gou ov wor Od€iTaL. ws 
the glory ofwhich will never perish. As 

e \ » 9 , a 9 
OUTOS Kata epaye OKTO TEKY 
this (snake) has devoured the eight young 
aTpovfoio, Kat avutTyv, aTap pyrnp n 
of the sparrow, and herself, but the mother which 
TEKE TeKVa «= HY eVATN, «60S Hts 
brought forth the young was theninth, thus we 
TTo\ewifoney av0. tooaavr rea, de 
shall war there for as many years, but 


~ 5 a e , > , 5X 3 
T@ EKAT@ alpnoomey eEupvayulav oA. 


inthe tenth we shall take the wide-streeted city.’ 


330 Kelvos ToS aydpeveE’ 567 tavta 
He thus harangued : truly all 
Ta yov tedetTat. GAN aye, 


these things are now completed. But come, 
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ta , > v4 > 4 > ~ 
pipvere mavres, evxvypides "“Ayatoi, avrod, 


remain all, well-greaved Achaians, here, 
9 9 9 , ¥ 4 be) 

eis Okey = EAprey = weyas aotu §[prapovo. 

until we shall take the great city of Priam.”’ 


a 4 3 : Q b A » 9 
Qs épar’, dé “Apyetou tayov pey ; 
Thus hespoke, and the Achaians shouted greatly, 


dé vyes «6 ahi Ss kovdBnoay aopepdadeor, 


and the ships around resounded terribly, 
ur "AXaov avoadvTwy, emawyoavTes 
by reason of the Achaians shouting, having approved 
pvoy Oeioco §3=— Od va ojos. dé Kal 
the speech of divine Odysseus. Then also 


Tepyvios imméra Neéotrwp peréeure Toor’ 
the Gerenian horseman Nestor spokeamong’ them: 


*0, arérrot, 7) 7) a-yopaac Je 
‘Go to, truly indeed ye hold assembly 
€OLKOTES VHTIaXOLS ‘Tatotlv, ols  ‘TodEurLA 
like infant children, to whom warlike 
¥ A ld ~ v 
épya ov TL «= weAel. ™ 57) 
works in no wise are pore Whither truly © shall 
A IAS 
TE = "ui oO HL? Rat 6pxia Byoera; 
both our covenants and oaths depart ? 
57) te Bovrtat 7 pnoed avdpar 
Truly let both the counsels and cares of men 
o 9 Q > ¥ a 
yevoiato 340 €v mupi 1 axpyto aovdai 
be cast into the fire and_ the pure libations 
kat beftai Sis Ss Crem Oev -ydp > 
and pledges to which we trusted : for indeed 
9 4 ¥ > , b b ) , , 
épidaivowey avtws énéeco’, ovdé Suvdperba 
we contend vainly with words, neither are we able 
evpemevat TL pHXOS, éovtes . €vOad’ 


to find any counsel, though being here 


88 ILIAD—II. 


mo\vv xpovov. 8 av, ‘Arpeldn, 6, 


a long time. But do thou, son of Atreus, still, 
e \ yy > , A ¥ > 
ws ply, exov aoreudéa PBovdrynv, apyev 
as before, having firm counsel, command 
b ] , N Q e 4 9 
Apyéiolot «= KaTa = Kpatepas = vopivas, 4 
the Argives in powerful contests, but 
ea trovobe §8=— @OWOev, + =a Kat  dvo, 
suffer those to waste away, the one or two, 
tot Kev Bovlevtwo voodw ‘Ayxa.ar, 5 
who consult apart from the Achaians, but 
ovK EO OETAL AVVOLS aAUTOV, 
there shall not be acompletion of them 
>? yy > \ \ 
iévat Apyood , Tpiy mpw 
(i. e., of their designs), to go to Argos, before 
Kal yvapevat el TE UTOTKXETLS 
even they know whether the promise 
3935 a ‘ “ ¥ \ > 3S 
aiyidy ovo Ads wevdos, eb Te Kal ovKi. 
of aegis-bearing Zeus be a falsehood, or not. 
yop ovv 850 dni —s ureppevea Kpovieva 
or Isay the very powerful son of Kronos 
KaTavevoal TO part, OTE “A pyetot 
nodded assent on that day, when the Argives 
yy - 9 , “ , 
eBatvov @KUTOpoLoLY = =vynvolv,  pépovTes 
embarked upon the swift-going ships, bearing 
, \ “A , > , 
govoy Kat Kynpa Tpwecot, aorTpantwr 
slaughter and fate to the Trojans, lightening 
> te 9 a 3 a , ~ 
émideee , daivwy évaioiwa oypata. Te 
on our right, showing favorable signs. For this 


‘4 3 4 , >] la 5 

py tis ereyéoOw véerOar oixdvde 

reason let noone urge to return homewards 
a \ 3 , 

mpi mpiv Twa KatakournOynvar wap addoxo 

before each has slept with a wife 
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Tpadar, & ricacba Te 6ppnpard TE 
of the Trojans, and has avenged our cares and 
a e id , 3 
OTOVAYAS Erévns. S€ et TLS 
groans (on account) of Helen. But if any one 
eOéddeu ExTaYNwWS veer Bau OLKOVOE, 
wishes exceedingly to return homeward, 

e 4 K > 4 4 
atrécOw ns é€vocédApoo pedaivys 
let him lay hand on his well-benched black 

a, »” > ?» , 4 
ynos, oppa ériomy Oavaroy Kai 
ship, in orderthat he may meet with death and 
woTpov mpoc? adrdwv. 8BOadAdAad, ava, 
fate before others. But, - Oking, 
3 > *s , 3N % 4 a, 

T autos pydeo ev, tT  eifed 

do thou __ thyself deliberate well, and obey 
G\iw* ros eooeras ov ro amdBXnTOr, 
another: the word will not be rejected, 

9 : » a 93 ¥ ae Q 
OTTL Key citw* Kp avdpas KaTa 
whatever I say : separate the men according to 

“A A ld 3 Ld e 
ova, Karo ppytpas, Ayapepnvor, Os 
tribes, according to clans, O Agamemnon, that 

, 3 , ? Q ra 

dpytpn apyyn dpitpndw, dé gPida 
clan may assist clan, and tribes 

, , 3 ¥ a , 
gvdos. d€ ei KEV pens Os, Kal 
tribes, But if thou do this thus, and 
9 , ld ¥ v 

Axatot meWavTa. Tor, ere? yvoon, 
the Achaians obey thee, then thou shalt know, 
QP os nyesdvey K Egou Kakes, TE OS 
both who of the leaders is cowardly, and who 
vu Laop, no os écOdds* yap 
indeed of the people, and who brave : for 
paxéovrat Kara odeéas ° 


they will fight according to themselves (each for himself) : 
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5° yvaoedt, n Kal Oeonecin 

and thou wilt know, whether indeed by divine 

| ovux addramdfeas modw, F 

(counsel) thou shalt not destroy the city, or 
, b ~ N > ‘4 
KAKOTYTL avipov, Kai adpadi 


by the cowardice ofthe men, and _ by their lack of skill 


, 39 
TONELOLO. 
in war.’’ 


A’ xpelwy =’ Ayapéeuvov = dtrapetBopevos 


But the ruler Agamemnon answering 
ampooépn Tov’ 370 “"H pay avr’, 
addressed him: ‘‘Truly indeed as at other times, 

pov, YUKA ayopn vias “Ayatov. 
O old man, thou surpassest in council the sons of the Achaians. 
yap atte,  marep Zev, Kat “A@nvain, 
or would, O father - Zeus, and Athene, 
kat "AzroAXop, elev pow =: Sa 
and _ Apollo, there might be tame ten 


TOLOUTOL GuLPpaddpoves “Ayaav' TO 
such counsellors of the Achaians: so should 
a ¥ ld > , 4 9 
mokts avaxtos IIpuaporo Ke nuvoee Tay 
the city of king Priam fall quickly 
€ A» , e493 é V4 
teahovoad Te tepOounervn vd nuerépnow 
being taken and sacked by our 
xepolv. adhd aiyioyos Zeds Kpovidns 
hands. But aegis-bearing Zeus son of Kronos 
cOwkey adye por, os BddAdku pe per 
has given woes tome, who casts me among 
ampyKTovs epioas Kal veiKea. yap kat 
ineffectual contentions and strifes. or both 
3 N 3 , , > 9 
éyav TE Axtreds praynodpel elLVEKG, 
I and Achilles contended on account of 
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4 > ? 9 4 > 
Kovpyns avTuBious érdéecow, § ha pXov 


amaiden with adverse words, but began 
v4 , b ] 3 
Xaherrawov * 6€ el wor Bovievoopev 
reproaching him : but if ever we shall consult 
4 , 9 4 3 4 ¥ b , 
VE ES play, ovKer eEmeiTa EooeTat avaBAnots 
incommon, nolonger’ then _ will there be a delay 
kakov 880 Tpwciv, ovd' nBadv. 8 voy 
of evils to the Trojans, noteven alittle. But now 
¥ > > A a 9 
epxeoO = emt deirvov, wa  Fuvdyopev 
Oo to your meal, that we may join 
“Apna. tis OnEdc Ow «ct pe Sdpv, 8 
battle. Let each sharpen well his spear, and 
Oécbw ev aomtoa, S€ tts Soro 
let him prepare well his shield, and let each give 
> a b 4 9 , 
€v detrvov GKUTOOET OL LIT7TOLO UY, d€ 
well his meal to his swift-footed horses, and 
29 \ 9 ‘ 9 > 
TUS idav apis AP [LaTOS ev, 
let each having looked around his chariot well, 
, , 9 , 
pedécOw TONELOLO, WS AVN [LEPLot 
take thought for battle, that all day 
¥ QA 3 4 
Ke kpwaone? otuyepo “Apyt. yap Tmavowhy 
we may contend in hateful fight. For rest 
2Q9> > , 
OU pEeTeoo era, ovo nBavov, 
indeed shall not be present, not even a little, 
> ‘ ‘ bd “~ , , 
ci pn §=vvE = ENDoora— ss Suaxpuvee pevos 


unless night having come shall part the impetuosity 


dvdpav. telanov pév dudiBpdrns domidos 


of men. The baldric indeed of the covering shield 
TEV idpwoce. apdt oaornlercow, 8 
of each shall sweat about his breast, and (each) 


KapeiTaL yelpa: mept eyxyet’ S€  tarzos 
shall weary hishand about hisspear: and the horse 





92 ILIAD—II. 


e , , 37 9 

tev 390 idpdca, tiraivwy éev€oov appa. 
ofeach shallsweat, drawing the well-polished chariot. 
dé op éyov K vonow €0éXovra 
But whomever I shall perceive wishing 
pyvaley amaveube payns Tapa. 
to remain apart from the fight near 
Kopwviow pnvot, é€ooeiTas ov  apK.oy 
the curved-sterned ships, it shall be not possible 

t 4 ¥ Ld a, 3Q> > 4 39 
ou emeata guyéay Kivas 70  oiwvous. 


for him then toavoid thedogs and birds of prey.’’ 
"Qs égar’, Sé “Apyeior iaxov Bey’ 
Thus he spoke, and the Argives shouted greatly, 
@s OTe KdLG ép wyr\y axrp, are 
as when a wave (resounds) upon a steep shore, when 


Noros eOov Kunoy ampoBAnTt 
the south wind coming  agitates It against a projecting 
, 3 ¥ , 
ckoTéAw* 8° ov morte KUpata 
rock : and never do the waves - (formed) 
7 > » , \ gon 

TAVTOLWY AVELWY Aetres = TOV, oT av 

by all sorts of winds leave it, whenever 
, ¥ A” a ¥ A 

YEV@VTaL €v Hn evla. 

they are here or _ there (on this side or on that). 
b > , > , id QA 

6 dvotdavtes dpéovto, KedOacbevres Kata 

And having risen they rushed, scattered among 

ynas, TE Kamvicoav: Kata  Kroias, 

the ships, and they kindled a fire among the tents, 

kat e€Aovto Setrvov. 8 400 addos epele 

and took their meal. And one sacrificed 

aio  atevyeverdwy Dear, 

to one of the eternal gods, (another to another, ) 


evyduevos guyeiy te Oavardy Kat padov 
praying to escape death and the labor 
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¥ +) . e » 
Ap7os.. avuTap Ayapéuvov 6 avat 
of Ares (of war). But Agamemnon king 
avopav iepevoey tiova Bovv, tevraérnpor, 
of na sacrificed a fat Ox, five years old, 
ld ? b' 
UTEP[LEVEL Kpovior, S€ Ki«dnoKev 
to the very powerful sonof Kronos, and he called 
gpovras, aptornas Tlavayawwyv, mpwriora 
the old men, chiefs of all the Achaians, first of all 
‘ ‘\ ¥ b ] 
rev Néoropa «at dvaxra ‘Idoperna, 
indeed Nestor and king Idomeneus, 
> A , ¥ N e 7 
auTrap emer dvw AlavTe, Kat ULoOV 
and then thetwo  Aiantes, and the son 
Tuvdéos, & atr “Odvona  exror, 
of Tydeus (Diomedes), and again Odysseus the sixth, 
atradavrov Au pyr. 6€  Mevédaos 
equal to Zeus in counsel. But Menelaus 
9 Q \ oy € > »2 
ayabos Bony HrOe ot QUTOMATOS ° 


good | atthe war-cry came to him of his own accord : 


‘\ ” N A > A e 
ap oee Kata Oupdv ddeddedr, ws 
tor he knew in his heart his brother, how 


ETTOVELTO. 
he was laboring in mind (knew how his brother was laboring). 


A N 
dé mepiotnody te 410 Bovv, Kat avédovto 


But they stood around the Ox, and they took up 
3 , 9 , 9 , 

ovAoyvras. 6 Kpetov Ayapuéeuver 

the barley cakes. And the ruler gamemnon 


evyomevos = werepn = TOL WW by 
praying spoke among _— them: ot 4 ft pau 
K 


“Ze  KvourTe, péeyrore, ehawedes, 
‘*Q Zeus most glorious, greatest, = of the storm cloud, 


vatwv aidépt, né \Loy Thy 
dwelling in the upper air, (grant that the) sun do not 
7 
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ém Stvat- Kat Kvépas émi eXMeiv, mpi mpiv 


sink and darkness come on, betore 
pe kata Bahéew mpnvés aifadrdcev pédAalpov- 
throw down headlong _ the blazing palace 
IIpudporo, 5é€ mpnoa Ovperpa Syiovo 
of Priam, and burn the gates with hostile 
mupos, € daifae ‘“Exrépeov§ yirava 
fire, and cut away Hector’s tunic 
mept oTnfecot pwyadéov yalko’ 8 
around his breast rent by my Weapon: and may 
, € A b] > > A 4 > 
mokees eTaipot apm avrovy mpnvees ev 
many companions about him prostrate in 
kovinow Aaloiaro vyaiav oak.” 
the dust seize the earth with their teeth.’’ 
“Os Epar , ovo TO dpa. 
Thus he spoke, but not yet then did 
K poviwy émexpaiawe ot, 420a\rN 6 ye 
the son of Kronos accomplish it for him, but he 
déxTo pev ipa, 5 odedr\ey ddlacrov 
received the sacrifices, but. augmented unceasing 
, > A 3 a es ¥ A 
movov. avTap emer p evEavTo, Kab 
toil. But when now  they/had prayed, and 
, > ae ~ N 
7 poBa ovo ovAoxuras, TpwTa prev 
cast forth the barley cakes, first then 
+ \ ¥ 
AVEPUT AY, Kat eadagtapv 


they drew back (the necks of the victims), and slaughtered 
XN ¥ > b] , ao 

Kat edepav, 7 eé&€rapov prpovs, Te 

and flayedthem, and theycutout thethighs, and 

4’ 9 a , , , 

Kata exadupay Kvion, moijoavtes Simru Uxa» 

covered them over with fat, having made it two 

S é9 avrav Siebeneay: 

and upon them (the thighs) they placed raw portions. 
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A A , \ A a 
Kat @p Kkatékatov Tapev _,oxyilnow 
and then they burned them on cleft wood 
advdd\oow, 8 ap apumeipavtes omddyyva, 


stript of leaves, and then having transfixed 


put away from them the desire of drinking and 


»¥ , e , 
apa Tlepnvos inrmora 


the entrails, 


¢ + “e , 2 A > AN 
VITELPEYOV Hdatorovo. QUTAaP  — ETTEL 
they held them over the fire. But when 
peNpa KaTa Kan, Kat STAT AVTO 
the thighs were consumed, and they had tasted 
> 
om\ayyva, apa  piorudddv Tt TdddXa, 
the vitals, then they cut into pieces the other 
Kat aud emrepay dBedovow, TE 
(parts), and transfixed them. with spits, and 
¥ id , > , 4 
OTTNT AY mepippadéws, _—«TE EpvoavTo 
roasted them skilfully, and withdrew 
Wavra. A30 avrap = ere TAVTAVTO 
all (from the spits). But when they ceased from 
movou Te TervKovTd Saira, daivuvr’, 
labor and had prepared the banquet, they feasted, 
ovoe Oupos Tl edeverTo 
nor was their heart in any wise stinted 
37 QN > A 3 . 
-€lONS Oauros. avuTap E€7TEL 
of the equally divided banquet. But when __ they had 
3 y ¥ , \ 3 , 
e€ €VTO pov WTOOtoS Kal édnTVOS, 


of eating, 


Néorwp 7pxe 


then the Gerenian horseman (charioteer) Nestor began 
pvbwv TOLS ° 
speeches (speaking) to them: 
“ Kvduore ‘Atpeldn, avaE dvdpar, 
‘‘O most glorious son of Atreus, king of men, 
> , , “A 4 
Ayapepmvov, pnKere vor LNeyoueda 
Agamemnon, no longer now Jet us hold converse 
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avi. dy, pndé duBadropefa TU 
here along time, nor delay in any way 
dnpov épyov 651 Oebds yuanhilen. 

along while the work which the god since! x our hands. 

ad’ aye, KnpuKes wey —- xa koyxuravwv 
But come, let the heralds of the mail-clad 
"Ayatov KnpvomorTES ayeLpovTaV aov 
Greeks summoning assemble the people 
Kata  vyas, 8 nets _ abpdor woe 
at the ships, but let us collected thus 
440 touey xara evpty otpativ “Ayaan, 


go through the wide army of the Achaians, 
» ~ b] \ ¥ 29 
oppa Ke éyeipouey Oaccov dfdv Apna. 
that we may excite more quickly keen warfare.’’ 
“Os epar , ov’ avat avdpov 
Thus he spoke, nor did the king of men 
‘Ayapeuvov = anilyoev’ adtixa Kédevoev 
Agamemnon disobey : immediately he ordered 


yuployyouce KN pUKET CL Kn pvooew 
i Lis nes a heralds to summon 


Kapn Konowvtas ‘Ayatovs oreudvde. ol 
the flowing-haired Achaians to battle. They 
prev EK PUT TOV, 6 Tot 
indeed summoned them, and they (the Greeks) 
3 , 4\ > S > € 
nyeipovro =pad’ =a. §=8 ot —Suorpedees 
assembled very quickly. And the Zeus- ie ae 
Baornes aud “Arpetwva Odvov xpivovtes, 
kings about the son of Atreus rushed arranging 
de pera yravkams “AOnvn, 
(the troops), and among them a ae Athene, 
éyouo alyid’ — epitipor, op aa TE 
having her aegis very costly, free from old age, and 
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adavarny * TNS EKATOV TayY pvoeot 
immortal : from this a hundred all golden 
Oicavo. yepeovra, wavres éumdexdes, de 
tassels are suspended, all well twisted, and 
EKAOTOS éxatouBovos’ 450 avy TN 
each worth a hundred oxen: with this 
Ud 4 \ 

Tapaccovca duéoouro Nadv 
moving impetuously she rushed through the people 
9 A 9 , 3 27 \ s 

Ayan, OTpuvovad _ Leva * de Wpoev 


of the Achaians, inciting them togo: and _ she excited 


cOévos év Kapdin €éxaoTm, rodepilev 


strength in the heart of each, to war 
noe  payerOar addnkrov. 8 apap 
and to fight unceasingly. And immediately 

a, , > 4 a 9A 
4TONELOS yeveT yAuKLoY TOLL ne 
war became sweeter to them than 


véeerOa. é€v yAadupjot vyvot és gidnv 


toreturn in their hollow ships to their dear 


matpioa yavav. 
native land. 


b , > t3. A 3 , 9 
Hvre atdndrov mup emddéyee aorerov 
As a destructive fire consumes an immense 


y -2 ” ¥ , aed 
vinv “év  Kopudns ovpeos, dé Te av 


wood upon the tops ofa mountain, and _ the blaze 
4 gy a , 4 

daiveraan exabeyv, ws tapdavdwoa alydy 

appears from afar, 80 the dazzling gleam 

@ 9 Q 9 Wa We 9 A , 

ixey ovpavoy ot aifépos amd Oeameciovo 

went to heaven through the air from the divine 

a) A > , 

Yakov TOV EPKOPLevov. 

brass (armor) of those going (marching). 
A’? trav, st wortdr\Ad Oven Terenvav 


And of these, as many flocks of winged 
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A ¢,) 
opvidarv, 460 xnvav n yepaver, n 
birds, of geese or of cranes, or 
dovAtyodcipwy =KiKvev, év “Aciw deport, 
of long-necked swans, in the Asian meadow, 


appt peOpa Kavorpiov, TOT@VTAL 
about thestreams of the Kaystrios (Cayster), fly 


4 \ 4 > , 4 : 
e0a Kat eva ayardrdQspeva mrepvyerour, 
here and there exulting in their wings, 


4 . Q 4 a 
mpoxabilovtwy kdayyndov, S€ Te Newmar 
alighting beside each other with a noise, and the meadow 


opapayet, WS mo\\a ~—s Eve, TOV 
resounds, thus the many nations of these 
TPOX€ovTO aro vEe@v Kal 
(of the Greeks) poured forth from  theirships and 
, > 4 4 > A 
Kuuoidwv €s Xkapdvdpioy mediov' avrap 
tents into the Skamandrian plain : but 
xIav KovdBile apepdadrdéov wird Today 
the earth resounded terribly under _ the feet 
7 A \ 9 > ¥ > 
TE QAUTWYV KQL LTI77T WV. €OTAGV EV 
both ofthem and oftheir horses. And theystood in 
>. , a ~ 4 
avOeuderte Xkapavdpio eave pupiot, 
the flowery Skamandrian meadow countless, 
Gooa Te gdvrAd\a Kai avéea yiyvera 
as the leaves and flowers that are produced 
9 
OPT. 
in spring. 


"Hure od\dkd Oven adivdwy = ido, 
As the many swarms of crowded flies, 


c 


470 aite nAdoKovow Kata TouLvyoy oTabpov 
which congregate round a sheepfold 
b) > “A 9 9 , , 
éy eiapwn wpn, Te dre yAdyos deve 
in the vernal season, when the milk wets 
ae 
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dyyea, Tocco. tioTavTo Kdpn KopdwrTeEs 
the pails, so numerous stood the flowing-haired 
> \ > a > AN , ~ 
Axaot éy medin ent Tpwerot, pepawres 
Achaians in the plain against the Trojans, eager 
Stappaioat. 
to destroy them. 
> ‘ 9 b > a ¥ ea 
A Tos, a@sT aimddr\o. avdpes peta 
And _ these, as goatherds easily 
, 49 > , > A b ld 
Siaxpivwow mraré atmddua atyav, é7ei 
separate broad herds of goats, when 
KE pLyewou VOLO, OS NYEMOVES 
they are mixed in the pasture, thus the leaders 
, ‘ ¥ \ ¥ > 7 
Suexdopeov tos ela Kat ela idva 
marshaled these here and there to go 
€ , P| A N 4 b , 
vopivnve, de pera Kpelwy = =Ayapenvur, 
to combat, and amongthem the ruler gamemnon, 
¥ ‘ , ¥ ‘ 
uxehos Aut TEPTTLKEPQAUVV@ OMpaTa Kal 
like to Zeus delighting in thunder in eyes and 
Kepadnr, dé "Apet Cavny, de 
head, and to Ares in waist, and 
Tloveddwvt oarépvov. 
to Poseidon in breast. 
480 ‘Hure  Bovs ravpos emeTO pey’ 
As a bull is greatly 
ad , > , , € 
e€oxos TavTwy ayéd\ndr’ yap TE oO 
eminent (above) all inthe herd: for he 
peram permet aypopevyoww  Boevor: 
excels among the assembled COWS : 
a ¥y 93 ‘ aA , 
TOLOV ap Zevs Onke KELV@ 
such an one then Zeus made on that 
¥ > fh 9 > \ 
Nate Arpetdnp, KT PETE Kal 
day | the son of Atreus, excellent and 


AN 


ao, 


» 
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¥ 9 o e a 
e€oyov ev mo\Xouct NPwEer ou. 
distinguished among many heroes. 


CATALOGUE OF THE SHIPS. 


"Eowere vuv pol, povoa, EYouc'at 
Tell now tome, O Muses, having 
"Odvpma Sdpar’, yap vpets éeore Gea, 
Olympian abodes, for ye are goddesses, 
ld , ¥ , \ 
TE Ta peo, TE OTE Tarta, dé 
and are (ever) present, and know all things, but 
e ”~ 3 , a, > > , 
nets adKovopev Kéos lov, ovd€ (Opev 
we hear report alone, neither do we know 
TL, OL TILES Yoav HyE-oves Kal Kolpavou 
anything, who were the leaders and _ the rulers 
Aavawv. & éya ovk av pvOnocopat 
of the Danaans. For I could not relate 


ovo = 6voun va = wANOdv, = ovd—sdet.s pre Oa 


nor name the multitude, not even if ten 

nw . , , b 
yidoooa Se Seka ordpar jLot, 
tongues and ten mouths (were) mine, 
5° 490 dwr7 appnxtos S€ yadxeor 
and (not though) a voice unwearied and a brazen 
nTop _— even j10L, ei py = OA vpreddes 
‘heart were within me, unless the Olympian 

A , > 4 “N 
pLovo'at, Ouyarépes alyLoyoLo Atos, 
Muses, daughters of aegis-bearing Zeus, 
pvnoaial’ GoroL Hr\Oov vad  "Idov. 
reminded me how many came to Tlios. 
av Epéw ApYovs VND, TE 
However I will tell the captains ofthe ships, and 


mpoTagas vias. 
all the ships. 


+ 
ee) 
w? ) 
2 ” be) 
4 ~ 


ILIAD-“1E6. 3 fi Ak 
IInvéd\ews Kat <Anitos, te ‘Apkeoidads, 
Peneleos and Leitos, and Arkesilaos, 


Te Ipoforvwp, te  Krovios bev Npyov 
and rothoénor, and Klonios commanded 
Bowrav, - Got évesovro ‘Tpinv,  xal 
the Boiotians, and these dwelt in yria, and 


, 3 v4 ~ + 
mwetpyecoay Avdida, TE  xowor, TE 
rocky Aulis, and Schoinos, and 


LKOOV, T TodvKynuoy ‘Erewvov, BOé€ozrevav, 
Skolos, and hilly Eteonos, Thespeia, 


a? \ > 2 , 
te Tpatay, Kat evpvxopoy Muxadyocor, 
and Graia, and spacious Mykalessos, 


%e 9 3 id 3 b 9 > QA 3 4 

T ou evépovtroaupm App, Kat EtAéorop, 
and those who dwelt about Harma, and Eilesion, 
kat “Epv@pas, 7 5000i elyov ‘Edeov’ 
and Erythrai, and those who possessed Eleon 
no = ='TAnvy, Kal Tleredva, “Oxarepv, 7 
and Hyle, and -  Peteon, Okalea, and 


Medeovd, évxtievov mrodrjicfpov, Karas, 
Medeon, a well-built - citadel, Kopai, 


y a ‘ , 4. 
te Evtpnow, tre OoBynv — modurpypwra, 
and EKutresis, and Thisbe abounding in doves, 


TE ot €xyov Kopdveav, Kat somevi 
and those who possessed Koroneia, and grassy 
‘Ahiaprov, TE ot IIAaravav, 70° 
Haliartos, and who (possessed) Plataia, and 
ot vénovto TAicavra, @ of elyov 
those who inhabited Glisas, and who possessed 
‘T7087 Bas, €uxtiwevoy — TToAieMpov, a 
lesser Thebes, a well-built citadel, and 
e ‘4 3 4 3 N ¥ 

l€pov Oyxnaror, ayNaov adoos 
sacred Onchestos, the bright grove 


e 
* 
-~ 

. 
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Tloowdyuov, — Te ou é€yov “Apyny 
of Poseidon, and those who possessed Arne 
mo\voTapvAov, TE ob M (oevav 
abounding in grapes, and who (possessed) Mideia 
TE Cabenv Nioay, T "AvOndova 
and divine Nisa, and Anthedon 
ET XATOWT AY. TOV pey TEVTYKOVTA vEES 
on the farthest borders. Of these fifty ships 

, N 3 e , € \ ‘\ ¥ 
kiov, O€ é€y éxdoty éxaTov Kal €ikoor 
came, and in each a hundred and twenty 
510 Kxovpou Bovwrov Batvov. 

young men of the Boiotians embarked. 
A’ ot vatov *AomAndova, id” 

And those who dwelt in Aspledon, and 
‘Opxopevor Muveov, tev ‘Aokadados 
Orchomenos of the Minyai, these Askalaphos 
kat "Idd\pevos, vies  “Apyos, "PX >» 
and Ialmenos, sons of Ares, commanded, 

A 9 , 4 “A y 
ovs <AorTvoyn TEKEV KParEep@ Apne 
whom  Astyoche brought forth to powerful res 
Sopa "Axtopos “Aleidao, cicavaBaca 
in the palace of Aktor son of Azeus, having entered 
e a > , , , e 
DIrEpwLovr, aidoin wapOévos' Sé€ 6 
her upper chamber, a modest maiden : but he 


ld e , A a 

mapeheato of ddOpy. S€é_ . Tots 

(the god) lay with her secretly. And of these 
TpijKkovTa yAadupat vees €oTLXowrTo. 
thirty hollow ships went in order. 

Avrap Xxedios Kat ‘Emtorpodos,  viées 

But Schedios and Epistrophos, sons 

peyabvjou ‘Idirov NavBodidao, npXov 


of great-hearted Iphitos son of Naubolos, commanded 
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Daxyov, ot = €xov Kumdpicoov, Te 
the Phokians, who possessed Kyparissos, and 
mwetpneooay IlvOava, tre Caf&yv 520 Kpioar, 
rocky Pytho, and divine Krisa, 
kat Aavdida, Kat Tlavorna, ou 
and Daulis, ’ and Panopeus, and those who 
dpoevenovro ‘“Aveuwpeav, Kat “Taprrodu, 
dwelt about Anemoreia, and Hyampolis, 
b 9 ¥ ¥ Q a 
T Ou apa €VQLOV Tap dtov 
and those too who dwelt near the divine 


morapoy Knyndiodov, te ot exov AtdAaap, 


river Kephisos, and who possessed Lilaia, 
ému amnyns Kndwooio' 8 apa. 
at the sources of the Kephisos: and together with 
TOUS ~TETOAPadKovTa péAawat Ves  E1ovTo. 
these forty black ships _ followed. 

e N > ‘4 9 , 
ol pey apderovTes toTacav OTLYas 
These indeed going round marshaled the ranks 
Doxyor, & Owpynocovro é€r adaprorepa 
of the Phokians, and had their station to the left 
¥ A 
euTAnv Bowwrov. 
near the Boiotians. 

A’ TAXUS Alas "Oudjos 

And swift Aias son of Oileus 
e , ~ lA ¥ 
nyepovevey§ AoKxpwr, pelo, OU TL 
led the Lokrians, (Ajax) the less, in nowise 
TOS ye doos Alas Tedapadmos, 
so great indeed as Aias son of Telamon, 
G\\a  modv pelo’ env Odtyos pep, 
but much less: he was small indeed, 
vob apné, S° €KEKATTO 


having a Jinen breast-plate, and he excelled 
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TlavédAAnvas Kat “Ayatods 580 éyyeiy ° r 


all the Hellenes and Achaians with the spear: and 


ot = €veov” Kuvov, Te 

(these were they) who dwelt in Kynos, and 
‘Omrdevtd, te KadXiapov, te Brood, re 
Opus, and Kalliaros, and Bessa, and 
LKaponv, Kat eéparewas Avyeds, TE 
Skarphe, ‘and lovely Augeiai, and 
Tapdynv, Te  Opovwr, appt péeO pa 
Tarphe, and Thronion, about the streams 
Boaypiov. 8 apa T@ TET TO ApaKovTa 
of Boagrios. And with him (Ajax) forty 

ld “A 9 a a 
pédNauvat ves €TOVTO Aokpov, ou 
black ss ships followed of the Lokrians, who 

, , e ”~ > id 
valovot mépny tepns EvBotns. 
dwell beyond sacred Euboia. 

A’ "ABavres aVvELOVTES pévea ot 

And the Abantes breathing fury who 


€yov' *EvBouav, 7° Xadkida, te Eipérpray, 
possessed Euboia, and Chalkis, and Eiretria, 


@ ‘Ioriaav, modrvotadvidv, tr Kypiwdv 
and _ Histiaia, abounding in grapes, and  Kerinthos 


ébadtov, Tt aimd mrodiefpov Aiov, Te 


by the sea, and _ the lofty citadel of Dios, and 

9 ¥y , 2Q9 A 
ot é€yov Kdpvorov, 70 ot 
those who possessed Karystos, and those who 


paerdackov XTvpa,540rav av’ “Ededyvwp 
dwelt in Styra, these again Elephenor 
nyenovev, fos “Apyos, Xadxwdovriddns, 
led, a branch of Ares, son of Chalkodon, 
apxos peyabipov “ABarvrav. 8 ap Ta 
captain of the proud Abantes. And with him 
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foot "ABayres e€rovTro Kopdwvtes oiler, 
the swift Abantes followed with hair flowing _ behind, 
aiypytat peuawres dpextpow  pedtnoww 
panei eager with outstretched ashen spear 


pygev Odpynxas dapdi orxPecow Snir. 


. eae the breast-plates around the breasts. of the foe. 


S apa  T@ TeocapaxKorTa pédavat 
And with him forty black 
VES EOVTO. 
ships followed. 
A’ ap’ ot eiyov "AOnvas, 

And then those who possessed Athens, 
3 a ~ 4 
€vxTiyevoy mrodiefpor, Snpov peyadynropos 
the well-built dee the state of magnanimous 
"EpexOnos, cy mor ‘AOyvyn,  Ouyarnp 
Erechtheus, whom once Athene, daughter 
Atos, Opepe, Sé€ LCeidwpos dpovpa 
of Zeus, fostered, (but fertile arth (Tellus) 
TEKE, & xadeice ev *AOnrys, 
brought him forth,) and she settled him at eee 
ev €@ iow vy@* 550 0a dé  Kovpor 
in her rich temple : there the sons 
9 a e , , A 
A@nvaiwy idkdovras uv Tavporot «Kat 
of the Athenians propitiate him with bulls and 
apveois éevavT@v TepiTed\d\opevwy* Tov 
with rams as the years revolve : these 
av? Meverbeds nyepovev, vids  Ileredo. 
again Menestheus led, son of Peteos. 

¥ a b ] ld > > N 3 4 
Ol TW ) yever TLS avnp émuyOovios 
Never was any man living on the earth 
Omotos = TQ, KOOPHoaL TE (TTOUS 


equal to him (Menestheus), to marshal both horses 
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Q 9 , > » , 5 
kal daomo.eras avépas’ Neorwp olos 
and shield-bearing men : Nestor alone 
epulev ° yap 6 ev mpoyevéaotepos. 8 
rivalled him : for he was older. And 


apa T@ TWevtTykovra péAawar vnes EmovrTo. 
with him fifty black ships followed. 


A’ Atlas ayer Sdvoxaidexa vas ék 
And = Aias led twelve ships from 
Yarapivos. [0d aywv OTHE i 
Salamis. [And bringing them hesetthem where 
darayyes ‘AOnvaiwy toravro.| 
the phalanxes ofthe Athenians  stood.] 


A’ ott ~~ elyov "Apyos re reyideroar | 
And those whd possessed Argos and walled 
Tipw0d, 560 ‘Epyidrny TE ‘Aoivny, 
- Tiryus, Hermione and Asine, 
kara éyovoas Baby «Kddrov, Tpolnr’ 
enfolding a deep bay, Troizen 
re “Hidvas, Kat ’Eidavpov duredoevt , 
and  Kionai, and Epidauros abounding with vines, 
9 ; 9 ¥ ¥ , 4 
T Ou exyov Atywav te Maoyra, 
* and those who possessed Aigina and Mases, (being) | 
Kovpo. = Aya. av?” Tov Aroundns 
youths ofthe Achaians. And again these Diomedes 
ayabds Bony nyepdveve, Kai XOévedos, 
good at the war cry led, and Sthenelos, 
hiros vids avyaxNerTou Katavjos. 8 
dear son ofthe very celebrated Kapaneus. And 
9 9 a b , , , 
ap TOLL Evpvados KLEV TpiTarTos, 


with these Euryalos went the third, 
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iadfeos = bs, ~—sids.,_—S—s avatos) =Myxioryos 


a godlike man, son of king Mekisteus 
Tadaiovidao. 5 Aropydns ayalds Bony 
son of Talaos. And Diomedes good at the war-cry 
HYETO  ouUpTavTwr. 5 ap ToOLre 
led all. And with these 
> 4 4 Aw 9 
d6yoaKovTa pédawat ves  EmorTo. 
eighty black ships followed. 
Ae ot ciyov Muxyvas,  éuKTijevov 
And those who possessed Mykene, a well-built 
mtoiicfpov, te 570 adveov Kopwiov te 
citadel, ~ and wealthy Corinth and 


“3 4 , 2 3 > 4 
eukTiysevas Kdewvas, * evesovTro Opveds 
well-built Kleonai, and dwelt in Orneiai 


3 b ‘ > 4 ‘ “~ » 
T Eparenv ApaOupeny Kat  wKvor, 
and lovely raithyrea and Sikyon, 


60? dp "Adpnoros mpar éuBacidever, 


where indeed Adrestos first reigned, 
7 ou elyov Te Trepnoinv Kat 
and those who possessed Hyperesie and 
aimevnv Tovdecoavy 7  TledkAnvnv, 70° 
steep Gonoessa and Pellene, and 
> , ¥ > b) N U4 

appevewovTo Avytop, T ava TavTa 
dwelt about Aigion, ~- and along all 
Altyiakévy Kat apd evpetay ‘EXiknp, 
the coast ° and about broad Helike, 
Tov “  Kpelwv "Ayapéeuvov "ATpetons 
of these the ruler Agamemnon son of Atreus 
TPXE €xaTov vyov. apa To ye 
commanded ahundred = ships. With him indeed 


A a ‘ ¥ ‘ 9 > 
mo\v m\EvoToL Kal apiorot aol eEmorT ° 
much the most and best troops followed: 
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8  atrds ev ddvoeTo vopotma yadxor, 
and he himself was clad in flashing brass 
kvdowv, O€  perémperer Tac 
(armor), all glorious, and he excelled among all 
¢ » ¢ > ¥ ¥ \ 
npwecov, 580 ovve éyv apiotos, de 
the heroes, because he was the best, and 
¥ \ a v4 
aye modv mdelorovs  daovs. 
led much the most people. 
A’ ol: eiyov Koi\nv = KyTHEcoaY 
And those who possessed hollow deep-lying 
Aaxedaipova te Papiv, re Xardpryv te 
Lakedaimon and Pharis, and Sparta and 
Méoonv TOAUT PH pwva, T ~~ €véwovto 
Messe abounding in doves, and _dwelt in 
Bpvoeds Kat €parevas Avyeds, T ob 
Bryseiai and lovely Augeiai, and who 
dp’ eiyov “Apikhas 7 “EXos, mrodtefpov 
possessed Amyklai and Helos, a citadel 
epador, TE ou elxov Adav 70 
on the sea, and who possessed Laas and 
audevésovto Oirviov, Tav ot adeddzds 
dwelt about Oitylos, of these his brother 
Mevédaos, dyads Bonp, NPXE €€jKovTa 
Menelaus, good atthe war-cry, commanded sixty 
veav’ 6€ OwpynocovTo ararepbe. 5° 
ships : and they were arrayed apart. And 
> N 4 > a e 
avTos Kiev év metro ws noe 
he himself marched among them confident in his 
mpoOupinat, 6TpUVwY TONE[LOVOE * de 
zeal, exciting them to battle : but 
padiora UETO Oupw 590 ticacba 


especially he desired in mind to take vengeance 
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TE OPPHpaTad TE TTovaxds ‘EXevns. 
for his strivings and groans (on account) of Helen. 
Aé ot €veLOVvTO 7 IIv\ov Kat 
And those who dwelt in Pylos and 

3 A > , .' 4 
- EParewyny Apyvnv, Kat @pvov, smopov 
lovely Arene, and Thryon, a ford 
"Adderoto, Kat €UKTLTOV Atri, Kat 
of the Alpheios, and well-built Aipy, and 


oe J , \ > ae 
evatovy Kurapiconevta Kat  Apdryeverar, 
dwelt in Ky paresseis and Amphigeneia, 


kai IIrekedv Kat “Edos, Kat Adpuor, 
and Ptelios and Helos, and Dorion, 


A 4, 
0a Te povca. avrdpevat @apvpw Tov 
where .the Muses meeting Thamyris the 


@pyixa idvra Oixarinfey tap Ona ahunos 


Thracian coming from Oichalia from the Oichalian 
Evpvrov TAvVO ay aouo7s ° yap 
Eurytos made him cease his song : for 
EVXOMEVOS OTEVTO VUKNOEMEV, TEP EL 
boasting he affirmed that he would conquer, even if 
povoat avtal, Kovpat alyidyoo Atos, 
the Muses themselves, daughters of aegis-bearing Zeus, 
“A > 7 
dy aeidouev * dé ai = XoAwordpevar 
should sing (against him): but they being enraged 
Oécay 7 por, avTap aéovto 
made him blind, and took away 
600 Deorevinv dodnv Kal 
his divine - song (the gift of song) and 
éxi€ hadov KiBapiorup. TOV 


caused him to forget the art of playing on the harp. These 


av?’ Tepnuos inmotra Neéorwp yao 
again the Gerenian horseman Nestor 
8 
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5 TO évevryKovta yradupai  vees 
and with him ninety hollow . ships 
ETTLYOWVTO. . 
went in order. 

A’ ot EXov "Apkadinv, vo 

And those who possessed Arkadia, under 
aimv opos Kvddyvyns, mapa  tupBor 
the lofty mountain Kyllene, near the tomb 
Aimvriov, WwW GVEPES AVYYLAYYTAL, 
of Aipytos, where (are) warriors who fight hand-to-hand, 

> a 3 , , N b AY 

T ot eveé“ovTo Deveov, Kat Opyopevov 
and those who dweltin Pheneos, and Orchomenos 
Tov dor, te ‘Pirnv te Xrparinpv, 
abounding in sheep, and Rhipe and Stratie, 
kat “Eviomnvy nvewcoeroarv, Kat  elyov 
and Enispe exposed to the wind, and _ possessed 
Teyenvy Kat €parewyvy Mapvrwenv, T 
Tegea and lovely Mantineia, and 
elyov Lrvednrov Kat €VELOVTO 
possessed Stymphelos and dwelt in 
Tlappacinv, tov mais ‘AyKalovo, Kpelwr 
Parrhasie, of these the son of Ankaios, the ruler 
"Ayamnvep, py 610 éfqKovra veov' 8 
Agapenor, commanded sixty ships: and 
TONES "A pKades avdpes ETLOTALEVOL 
many Arcadian warriors understanding 
mohepilev  €Bawov ev éxdoTn vy, yap 
war ; embarked in each ship, for 


avat avdpov "Ayapepvov "Arpetons 
the king of men Agamemnon son of Atreus 
auras CO@Kev © ody = Eva €Aous_—s vas, 
himself gave them well-benched ships, 
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, 2 4 ¥ 
TEpaay emt olvorra TOVTOV, ETL 
to cross upon the wine-colored sea, since 
, ¥ ¥ , 
Oatacoww epya ou peunrev ode. 
maritime works had not concerned them. 
9 ¥ A ¥ , 
A’ apa ot evatovy Te Boumpac.oy 
And then those who dwelt in _Bouprasion 
N a” ¥ 
kat Otay "Hdtda, ococov ‘“Tppivn kal 
and divine Elis, asmuchas Hyrmine and 
Mvpouvos éeryaTowaa, T "OXevin 


Myrsinos upon the extreme borders, and the Olenian 


ld N "AX 4 37? 37 3 “\ 
TeTPN, Kat eurtov, Ss Ee E€pyet ~—s EVO, 


rock, and Aleision encloses within, 
TOV av Era TETO APES apyot, 
ofthese again there were four captains, 
8 d&a Ooat vies emovto ExdoT@ 
and ten swift ships followed each 
avopt, S° mohkees "Emecot euBatvov. 
man, and many Epeians embarked. 
620 trav pev .ap ‘“Apdiwayos Kal @admos 
Some of these then Amphimachos and Thalpios 
e , 9 , a e 
nynoacOnp, AxTopiave, vies, 0 
led of the lineage of Aktor, sons, one 
pev Kredrov, & 6 ap Evptrov: 8 rar 
of Kteatos, and one indeed of Eurytos: but some 
‘ Kparepds Atdpyns "ApapvyKeldns pxe’ Se 
brave Diores son of Amarynkes commanded : and 
Tav teraptav Oeoedys TodvEevos PXE, 
the fourth godlike Polyxeinos commanded, 
vids avaxtos) “Ayaobeveos Avyniddao. 
the son of king Agasthenes son of Augeias. 
A’ ot eK AovAyiowo ? 


And those who (came) from Doulichion and 
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e 4 9 ° , a , 
lepawy Eywawy vyowv, at Valouvct 
the sacred chine islands, which _ are situated 
mwépnvy adds, avra "Hrdtdos, trav ail’ 
beyond the sea, opposite Elis, these again 
Meyns, atddavros "Apne, Dureldys, 
Meges, equal to Ares, son of Phyleus, 
Nyeoveve, Ov immora Pvrevs duidiros 
led, whom the horseman Phyleus dear to Zeus 


f 9 3 , ‘4 > 
TUTE, OS ToTe amevdooato Aovdtyiovd, 
begot, who once emigrated to Doulichion, 


xoduutiets Tar pt. 5 aqua 638070 
eing angry with his father. And — with him 


TecoapaKkovTa péAaivat ves  eforTo. 
forty black ships followed. 
Auvrap = ‘Odvaaevs ye peyabupous 
But Odysseus ed _— the great-hearted 
Kefaddnvas, of fp elyov ‘“TOaxnv, «Kat 
Kephallenians, who possessed Ithaka, and 
Nyptrov etvooiunXor, kat €veLOVvTO 
Neriton with waving foliage, and dwelt in 
Kpoxv\el Kat tpnyeav Alyitura, Te 
Krokyleia and rugged Aegilips, and 
OL Exov — LaxvvOov, no OL 
who possessed Zacynthos, and those who 
> , , > a ¥ ¥ 
apudevepovro Yapov, T ot EXO  HirELpor, 
dwelt in Samos, and who possessed the mainland, 
no vé“ovTo = avTumrépaua. TOV 
and dwelt in the parts over (opposite). These 
pev ’Odvaces PX aradavros 
indeed Odysseus commanded, equal 
Au pITUD, o apa Ta ©Suwdexa 
_ to Zeus in counsel, « and with him twelve 
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pudtomapyor <° vies EMOVTO. 
red-prowed ships followed. 
A’ @das, vids) = *Avdpaipovos, yetro 
And Thoas, son of Andraimon, led 
Airw\av, ot éveésovro  TIdevpov’ kat 
the Aitolians, who dwelt in Pleuron and 
"Orevov, Hoe TlvdAqvnv, 7 640 Xadxida 
Olenos, and Pylene, and Chalcis 
> V4 ? ~ , ‘\ 
dyyiahov, te merpyescoay Kadvdava* yap 
near the sea, and rocky Kalydon : for 
es , . A 9 > ¥ 9 
ULEES peyadynropos Oiwnos yoav over, 
the sons of the great-hearted Oineus were no more, 
xQo ¥ 9 > AN ¥ y¥y 3 A N 
ovd ap avTos env eT d€ avlds 
neither was he himself alive any longer, and yellow 
MeNéaypos Oave: 5 TO 
(haired) Meleagros was dead: and tohim 
> a 3 id 3 V4 > ~ 
€ml €TETANTO avaco ELE Airw\ovrv 
it had been entrusted to rule the Aitolians 
WavT ° S dua 7@ TeToapdKorTa 
in all respects: and with him forty 


pédXawvat ves  eorTo. 
black — ships followed. 


A’ *TSopeveds = Soupixdutds — Hryeeovevev 


And Idomeneus’ the famous spearman led 
~ > 
Kpnrov, ot elyov Kvwoov Te 
the Cretans, both those who possessed Knosos and 
Tayiocooav Tdpruvd, Avxrov te Midnrtor, 
walled Gortys, Lyctos and Miletos, 
Q b ‘ 4 , : , 
Kat apyivoEevTa Avkacrov, Te Patocrorv 


and chalky am Ly castos, and Phaistos 
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e a 4 aN , , 
Te ‘Purovr, év vateTowoas: moras, FF 
and  Rhytion, well-inhabited cities, and 
addon, ot appevewovTo Kpyrnv 
others, who dwelt in Crete 
exaTopTroluv. 650 Trav pevap Idopevers 
4 a hundred cities. These then Idomeneus 
N e 4 3 

Soupuchuros nyemovevev, Mi ptovns 
the famous spearman led, and eriones 
arahavros avdpeipdvty "Evvadio« 5 
equal to man-slaying Enualios (Mars): and 
Gy Toot «= OyddkovTra = yr€atvae ~— ves 
with these eighty black ships 
ETOVTO. 
followed. 


A’ = TAnodepos = ‘HpaxdelSns, re Hus 


And Tlepolemos son of Herakles, both brave 
TE pléyas, ayer eévvda vyas avyepoywv 
and tall, led nine ships of the honor-loving 
‘Podiwy é€k  ‘“Pddov, of  apdeveuovro 
Rhodians from Rhodes, who dwelt about 
“Pddor, dua Koo pnbevtes Tptya, 
Rhodes, having been arranged apart in three divisions, 
Aivdov te ‘Indtvodv Kat = apywedevta 
in Lindos and Ialysos and chalky 
Kapetpov. TOV pev TAnTo\Enos 
Kameiros. These indeed Tlepolemos 
Soupikduros nyemovevev, Ov ‘AoTudyxea 
fumed for the spear led, whom Astyocheia 
TEKEV ‘Hpakdyein = Bin, 


brought forth to the Heraklean re (i. e., to Hercules), 


THY ayer’ e€ "Edvpys, azo TOT asLOU 
whom he led out of Ephyre, from the river 
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DeAAHevros, C6Orepaas Toda dotea Siorpedéwr 


Selleéis, having destroyed many cities of Zeus-nurtured 
ailyov. S éret .  ovv TAn7o\epos 
strong men. And when _ therefore Tlepolemos 
ld b s9 N b , so > A 
Tpap évi €UTHKT@ peyapy, QUTLKG 
had grownup in the well-built palace, immediately 
4 ec a XN 
katéxta  tdov BiTpwa  €010 TATpOs, 
he slew the dear mother’s brother of his father 
»” , 
Atkvpnov, on ynpackovta, 
(father’s uncle), Licymnios, already growing old, 
ofov "Apnos. dé abba emnee 
abranch of Ares. And = immediately he framed 
~ 3 9 b] , XN ‘N 
pnas, Oo oye ayelpas jwo\vy aor 
ships, and he having assembled many people 
“~ , .9 ) hUN 4, . 4, e€ ¥ 
BH  devywr ent mévtwy' “yap ot addou 
went fleeing over the sea: for the other 
VLEES TE viwvot ‘Hpakdneins Bins 
sons and grandsons of Herakles 
2 , 9 A 9 9 2, 7 a 
amet knoav. avrap Oy addpuevos  ttev 
threatened him. But he wandering came 
és = ‘Pddov, ~amaoyov adyea’ Se @xnlev 
to Rhodes, suffering woes: and they dwelt 
Tpryda KatapuAaddv, noe pirynbev 
in three divisions — tribe by tribe, and were beloved 
ék Aus, osTte  adavaooe  Oeoior Kal 
by Zeus, who rules gods and 
avOparocw, 670 kai = Kpoviwv KATE EVE 
men, and thesonof Kronos poured down 
Oeaoréovov mrovTovy aduv. 
immense wealth to them. 
AU Nipeds aye Tpets eicas vias 


Moreover Nireus led three trim ships 
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zvpnev, Nupevs, vios "Aydatns, 


from Syme, Nireus, the son ot Aglaia, and 
avaxtos Xapomod, . Nipevs, ds 7 \Oev 
of king Charopos, Nireus, who came 
vo =—" INtov Ka\ANoTOS avnp TOV 
to Llios the handsomest man of the . 
a\wy Aavaoy per ap.vj.ova, 
other Danaans after the blameless 


Inietwva. add’ env ddramadvos, 8 


son of Peleus. But he was unwarlike, and 
mavpos ads eimero ot. 
few people followed him. 
A’ dpa ol eiyov t Nioupdv te 
And then those who possessed Nisyros and 


° A A 
Kpamafov, te ‘Kdoov kat Kov, modu, 
Krapathos, and kKasos and Kos, the city 


Eugvauhoto, Te vyoovs Kadrvdvas, trav 
of Eurypylos, and theislands of Kalydnai, these 


av re Detours Kat 
again Pheidippos and 
» 

nynodoOnv, dvw. vie  dvaxtos 
led, two sons of king 
‘Hpaxdeldao. de T pLYyKOVTG 
son of Herakles. And thirty 
vées C80 Trois eoriydwnTo. 
ships . of these went in order. 

Nop av TOUS, oo-ooL 

Now moreover _ these, as many as 
70 Ilekaoyuxov “Apyos’ 7° ou 


"Avtidos 
Antiphos 


@eaoahov 
Thessalos 


yradupat 


hollow 


Yy 
€VALOV 
dwelt in 


VELOVTO 


Pelasgian Argos : and those who dwelt in 
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"ANov 7 ot ‘AddOrnv te ot Tpnyiva, 


Alos and who in Alope and who in Trachis, 
T ov elyov OOinv 7O ‘ENAdba 
and who possessed Phthia and Hellas 
Kah\uyvvatka, de KaXevvTo 
abounding in beautiful women, and were called 
Muppiddves Kat “EdAnves Kat ‘Ayavot, 
Myrmidons and Hellenes and Achaians, 
s > , » 3 \ , 
av a the nv apxos  tevTnKovTa 
moreover chilles was the ruler of fifty 
~ A b > 9 > > 3 , 
veov Tov. GXXN oy ov €pyworTO 
ships ofthese. But these took no thought of 
dvon eos Todkeuoio* yap env ov 
harsh-sounding war: for there was nobody 
9 4 e ? 3 N a 
OS TLS NYNT ALTO ou ETL oTixas. 
who should lead them into the ranks. 
yop modapkns Stos ‘AytAddevds KeliTo év 
or swift-footed divine Achilles lay at 
VIET CL, KWOpLEvos 7)UKO}L0L0 
his ships, being enraged on account of the _fair-haired 
Kovpns Bptonidos, 690 rhv éfet Nero 
~ girl daughter of Brises, whom he had taken out 
3 ~ 4 b 
€K Avpyvnoaou poynoas Toa, 
from Lyrnessos having labored * much, 
StaropOyocas  Avpyyoody Kat TELX ED 
having destroyed Lyrnessos and the walls 
@nBns, dé Kad éBarley Muvynr kal 
of Thebe, and he overthrew Mynes and 
b ? 3 ? es, 
Ezriot popov EYXETLULWPOVS, ULES 
Epistrophos practised in the spear, sons 


¥ 3 a) a 
dvaxtos Evyvoio ednmddao ° 
of king Euenos son of Selepos: on account 
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TNS o ye KEtT ayéov, 8 Taxa 
of her he lay grieving, but quickly 
¥ 9 , : 
eweddev avoTnoer Oa. 
he was about to rise again. 

A’ ot elyov DudAakynpy Kat 

And _ those who possessed Phylake and 
b ‘4 , 4 4 
avOeudevtra Ilvpacov,  réuevos Arpnrpos, 
flowery Pyrasos, the sacred district of Demeter, 

¥ , , , > > A 

Te Itwva pytepa pyro, tr AvtTpova 
and Iton mother of sheep, and Antron 
ayyxiahov, ide Tlreedv Neverroinp, 
near the sea, and Pteleos producing grass fit for beds, 
Tov av  apnos LIIpwrecidaos yepovever, 
these again warlike Protesilaos ed, 
€ov Cwos’ 6 tore pédava 
being alive (whilehe wasalive): but then the black 
yaia on Kataeyer. 6€ Kat 7OO Tod 
earth already held him fast. And also his 
dpdidpupjs adoxyos édA€XarTo Pvdrddky 
lacerated wife had been Jeft in Phylake 
Kat NLLTEAHS ddpL05 ° 8  Adpdavos 
and his half-completed house: _ but a Dardanian 
avnp extave Tov amolpeoKovTa vos 
man slew him leaping from his ship 
OND TT P@TLOT OV "Ay aor. ovde ovd’ 
much the first of the Achaians. Neither 
pev ecav ol avapyot, ye pev 
indeed were they withouta leader, though indeed 
mo0edv apyov ° aia Tloddpxns, 
they longed for their leader: but Podarkes, 
” »” 4 en 
olos Apynos, Koopnoe aodeas, VLOS 


a branch of Ares, marshalled them, son 
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"Idixdov - . wodvpundov, Dudaxidao, 
of Iphiklos rich in sheep, son of Phydakos, 
) _? , , 
avroxagiyyyntos peyabvpov Ipwrectdaov, 
own brother of the magnanimous Protesilaos, 

e 4 “~ b 9 € > , 
omAOTEpos yeren’ 8 aua 6 aprytos 
but younger by birth; but truly — the warlike 
gy ld , ‘ 
NPWS II pwreoit aos 7 POTEPOS Kal 
hero Protesilaos (was the) elder and 
a.pEiwv * ovoe aot tT. devov? 
more warlike: (but) neither did the people inany wise want 
NYEMOVOS, Ye Lev mo0eov 

a leader, only indeed they longed for (Protesilaos) 
€OvTa. © eo Oop. S apa M1107@ 
since he was brave. And with him 


4 A 9 
TegoapaKkovTa peédawar ves  eEfovto. 


forty black ships followed. 
Ae ot evépovto  Pepas Tapat 
And those who dwelt in Pherai near 


hiunvyv BovBynida, BoiBnv, Kat Tradvpas 
the lake of Boibeia, Boibe, and Glaphyre 


Kat = éuxtupéevyny = ‘lawdkdy, = didos ~—s tras 


and well-built Iolkos, the dear son 
9 , Cy 9 9 A A 
Adpyrovo PX eoeKa vyav Tar, 
of Admetos commanded — eleven ships of these, 
Evpndos, tov “Adknotis Sia  yuvaixor, 
Eumelos, whom Alcestis fair among women, 
dpiatn «idos Ovyatpwv  IleXiao, TéKE 
the best inform of the daughters of Pelias, brought forth 
e 9? > , 
UIT Adpyro. 
by Admetos. 
A’ dpa ot €VELOVTO Myfavnv 
And then those who  dweltin Methone 
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‘ , N y , 
Kat @avyakinv, Kat €xyov MedtBorav 
and Thaumakie, and possessed Meliboia 
kat tpnyeav “Odilava, dé Tav PidoKTHTNs, 
and rugged Olizon, of these Philoktetes, 
oN 3 , , > e Q A 
éd «ides Tdfwr, px €mTa veo ' 
well skilled in bows, commanded seven ships : 
6° wevtykovra épéra. 720 éuBeBacav ev 
and fifty rowers had embarked in 
éxdoTyn, eveldores TOEwy payerOa ide. 
each, well skilled in bows to fight bravely. 
3 > e AN fied 3 4 , 
a\t oO pey KETO Ev vHOwW TaTKxXwr 
But he indeed lay in an island suffering 
, % ¥ 3 5 ‘4 , 9 
Kpatép adyea, €p nyaben Ajpvea, oh 
severe pains, in ivine Lemnos, where 
vies "Axarov iroy pu, poxGilovra 
the sons ofthe Achaians left him, suffering 
KAK@ EXxet GAoddpovos  vodpov. et 


with a bad wound froma deadly water serpent. There 

9 “a % 3 ? \ > a” “\ 

Gye Keir ayxéwv' S5é “Apyelon mapa 

he lay grieving: and the Achaians at 
N 4 la , 

ynvaot eweAXov TayXa pvnoeo Oar 

the ships were about quickly to remember 


¥ , xQ A 39Q9 A y 
avaxtos @.doKTyTao. ovde ovd pev evar 
their king Philoktetes. Neither indeed were 


of avapxor, ye pev mobedr apyov ° 
they leaderless, only indeedthey longed for their leader: 
Ghia Médwy = xKodocpnoer, volos vids 
but Medon-= marshalled them, the bastard son 


b A ld e3 e , y e 3 
Oudkynos, Tov p Pyvn ETEKEV UIT 
of Oileus, whom indeed Rhene brought forth to 


amrohumopOw ‘Ordre. 
city-destroying Oileus. 
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A’ ot elyov Tpixkny Kat 
And _ those who possessed rikke and 
KNwpakcecoav ‘Wdaunv, 7 730 0 €yov 
terraced Ithome, and who possessed 
Oixarinv, rortw  Oixarijos Evpvrov, 
Oichalia, _ the city of Oichalian ury tos, 
TOV av? dvo TaLoe "AoKAnTLoOU 
these again the two sons of Asklepios 
nyeioOny, TlodaXeipuos moe Mayawr, 
led, Podaleirios and Machaon, 
ayale inTnp » de TOUS Tpunkovta 
good surgeons, and to these thirty 
yhabupat pees EDTLXOWNTO. 
ollow ships went in order. 
A’ ou exov ‘Oppenuov, Te ou 
And those who possessed Ormenios, and those who 
Kpyyynvy “Trépaav, 7 ou 
(possessed) the fountain of Hypereia, and those who 
eyov _ ‘Aotép.ov TE Lev. Kapnva 
possessed Asterion and the white heights - 
Turavo.d, TOV Evpvmvdos PX > 
of Titanos, these Eurypylos commanded, 
> S e?7 > > b ] 4 “A 
ay\aos vids ‘Evainovos, 8 dua Toe 
the illustrious son of Euaimon, and with him 
TegoapaKovTa pédavat vyes: emovto. 
forty black ships followed. 
A’ ou ey OV “Apywooav Kat 
And _ those who posses8ed Argissa and 
évépovro § Tupravnv, "“OpOnv re *Hrovny 
dwelt in Gyrtona, Orthe and Elone 


TwoNw 
city 


3 , 
T eveny 
and the white 


‘Od\oocadva, 740 trav 
of Oloosson, 


these 
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aM)? , , e , 
av?’ peverrto\enos [IloAumoirns nyepoveve, 
again warlike Polypoites led, 


en 4 N b] a 4 
vios  leapufdor0, ov abdvaros Zevs 
the son of Peirithoos, whom immortal Zeus 


TEKETO, TOV p KAUTOS 
begot, him (Polypoites) indeed celebrated 


€ 4 V4 e \ a, 
Imroddpea TEKETO v0 Tlepibog 
Hippodamia brought forth by Peirithoos 


™ pat. ore érivaro ~=—_ hav Hevras 
on that day when he took vengeance on _ the shaggy 
dj pas, 6 woe Tos €éK 
wild people (Centaurs), and thrust them out 


IIn\tov Kat wéd\accev Aifixeogu’ ouK 
of Pelion and drove them to the Aithikes: not 


olos, . aya Toye  Aecovrteds, 
alone (he ruled, but also) with him Leonteus, 


» ¥ en e , , 
ofos ‘Apyos, vids viarepfiporo Kopovov 
a branch of Ares, son of high-hearted oronos 


fh b 4 A , 
Kaweldao. 8 apa Tos TecoapaKovTa 
son of Kaineus. And ~~ with these forty 


pédAauvar ves  emorTo. 
black ships followed. 


A’ Touveds ye €x Kidov Stw Kat 
And Gouneus led from Kyphos two and 


id 


elKoot vas’ 98 TO "Evinves €ovTo 
twenty ships: and with him’ the Enienes followed 


Te preverToeuot leparBoi, 750 01 eevro 
and the warlike Peraibians, who placed 


> 79 ‘ , 4 2 
OLKL TEpL Sug yeiwepov Awdévnv, T 
their houses about wintry Dodona, and 


ol vées“ovTo epya a 
who performed works (cultivated the fields) about 
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iweptrov . Tirapyoor, Os p Mpotec 
lovely Titaresios, which sends forth 
KadXippoov vdowp és TInvedv* ovd’ 
its fair-lowing water into the Peneios: neither does 
GE cuppioyerat apyupodivxy  IInvag, 
it mingle with silvery-waved Peneios, 
3 2 49 i4 , > i a 
aGhid réémppen piv Kabdrepler, nur 
but flows over it from above, just as 
y N 3 b) a 9 4 
El\atov' yap éoTw  amoppag VOATOS 
oil: for it is abranch of the water 
Lrvyos Sewvov  apkou 
of the Styx of dreadful oath. 

A’ IIpdOoos,* vids TevOpnddvos, TPKE 


And Prothoos, theson of Tenthedron, commanded 


, a a ‘N \ 
Mayvyntwv, ot vateoxov wept  IInveov 


the Magnetes, who dwelt about the Peneios 
kat elvooidvAdov IIydktov' trav pev Gods 
and foliage-waving Pelion: these indeed swift 
, e ld b y A 
II pdoos NYEMOVEVED, 6 aja. T@ 
Prothoos led, and with him 
TETTAapaKovTA péAatvat ves  eEmorTo. 
forty black ships followed. 
760 Ouro, ap yoav Hyepoves Kat 
These then were the leaders and 
, A 9 , a ¥ ” 9 
Koilpavot Aavawyv. T TiS ap Env O 
rulers of the Danaans. And who was by far 
apisTos Tov, ov,  povca, EVVYETE LOL, 
the best of these, do thou, O Muse, say to me, 
7 A 3 Q9 9 A 9 9y 9 
AUTWV 70 LITTT WV, Ou €7TOVTO ApL 
of them and oftheir horses, who followed with 
"AT pelone ty : 
Pp nov. bey aploTat t77FOu pev 


the sons of Atreus. Greatly the best horses indeed 
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evap Py pytiddao, TAS 
were those of the son of Pheres (Admetus), which 
"Evpnros éXauve, modaKeas ws opvilas, 
Eumelos drove, swift-footed as birds, 
OT pLyas, olereas, €ioas 
having the same hair (color), of the same age, equal 


ért vorov otadvdy° 
upon the back with a level - (i. e., as measured with a 


N > ] , > , 
tas ‘Amdd\d\wr, apyuporogos, 
leveling line) : which Apollo, god of the silver bow, 
Oper ev _ IInpein, apow On deias, 
reared in Peraia, both females, 


popeovaas @oBov “Apyos. _ avd Alas 


bearing onward _ the terror of Ares. Again Aias 
TeXkapovios env pey aptoros avdpor, 
son of Telamon was _ greatly the best of the men, 
¥” > > ‘\ 4 ‘\ e 

od p Aytkeus pnviev' yap 0 

aslongas Achilles wasangry: for he (Achilles) 
ney Tow dé€ptaros, , @ 770 immo 
was much the most excellent, (as were) also the horses 
ou popéeckov dvpova TIndetwva. 
which bore the blameless son of Peleus. 
9 > e N a > 3 ‘4 

a\t oO pey KetT €Y ToVYTOTTOpOLoLW 
But he indeed lay among his sea-going 
Kopwviot vnecot arounvicas ‘Ayapéuvon, 
curved-sterned ships being enraged with Agamemnon, 
"Atpeldy, mower dawv’ dé Naot 
son of Atreus, the shepherd ofthe people: and his people 
Tapa pynypi  Oaraoons TépTrovTo 
at the shore of the sea amused themselves 
ee, , N b ] 2 > 
iévtes  diokoiw Kat alyavénow 0 


throwing with quoits and with javelins and 
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, o. \ 9 9 y 
rocouo ly dé tmmow eoTacvayv €kacTos 


with bows: and the horses stood severally 
Tap olw appaciw  eéperrouevo. wrov 
near theirown chariots eating lotus 
a b 4 4 > 9 
te o€duvov éhedO perrov ° 5 dppara 
and parsley growing in the marshes: and the chariots 
GVaKTOV KeiTO 8=—s«saeUC ‘(ars TET UK EVA ~~ eV 
of the kings lay well covered ‘in 
kuoins. 8 of Tobeovtes apnididov 
the tents. And they desiring their war-loving 
3 N , ¥y N ¥ @ N 
apyov goirwy evba Kat evba Kara 
ruler wandered here and there throughout 
, 3Q9 ] U4 
oTparov, ovd €épayxovro. 
the army, nor fought. 
A’ ap’ T800i =—ltoav, =e wse =o taoa 
And then they went, as if all 
Oav VELOLTO aupt’ 8 yaa 


the earth were being consumed by fire: and _ the earth 
e , a \ a 

virecTevayule ws Au TEPTLKEPAvVm 
groaned beneath them like to Zeus’ delighting in thunder 
XwoMev@, T OTe inaoon yatay apd 
being enraged, and when’ helashes’ theearth about 


Tudwet ely - "A piwots, oft 
Typhoeus in the country of the Arimoi, where 
N » 2 4 ¥ a 
dact evvas Tudweos EM LEVvae. OS 
they say the bed of Typhoeus is, Thus 
dpa. yata orevayilero peya vir6 
then the earth groaned greatly under 
‘ ~ 3 ? > , 2 
Tooot Tav eépyouevrwy' 8 pdrda-  oKa 
the feet of those going : and very quickly 
duempnocov TedioLo. 


they advanced across the plain. 
9 ; 
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A’ oKxéa "Ipis TOOHVELOS HAGE 
ris e 


But swift wind-footed cam 
ayyeXos Tpwotv map aiyidxoto Ads 
amessenger tothe Trojans from  aegis-bearing Zeus 

\ 3 A 9 , 9 e 
ovr aheyewn ayyeniy ° ) ot 
with a grievous message : and they 
> , > N > A , , 
aydpevoy ayopas émt Bipnow IIpudpoo 
were holding assembly at the gates of Priam 
TAVTES ounyepees, npev véou Ode 
all assembled together, both young and 

, > F ed , e ld 
yepovres. 8 “Ipts axda mddas iorapéery 
old men. And ris swift of foot standing 
790 ayxov Tporéepn * de €lo-aTo 

near addressed them : an she was like 


dboyynv _—Todiry vii —- [1 pudpono, 6s 


in voice to Polites son of Priam, who 
oKOTrOS Tpodwy ile, metro as 
awatchman of the Trojans sat, having trusted 
TOOWKELNCL, ér ak poTar@ TUL Bw 

t é t 
to swiftness of foot, upon the top’of the tomb 

? 5] 4 , e , 

YEpoOvTos Altovunrao, déypevos OT TTOTE 
of the old man Aisyetes, awaiting when 
"Axatol «= dbopunbectey vaidw. “Ipus oxéa 
the Achaians should rush from their ships. ris swift 


mooas  eeloapLeyn TH Tporepy py’ 


of foot being like tohim addressed him : 
“*0 yépov, axpiror pudor eioiw aiet 
«“O old man, indiscriminate speeches are still 
, 9 b 9. 693 3 , b 
Genet Tol, oS mor er  eipyvns’ 8 
ear to thee, as once intimeof peace: but 
2\ 7 4 ” > Q ‘ 
dhiacros méd\euos cpwpev. 7 pev 57) 


inevitable war has arisen. Truly indeed 
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eion\vOov pata modded payas avdpor, 


Ihave entered very much the battles of men, 
G\N ov Tw Omwra Tolovde TE TOTOVdE 
but not yet have I seen such and so great 
hady* yap éouxdres BOOAMY PvAAOLTW 
a host : for being like very much to leaves 
aA a y ? 

n Wapaovo EPXOVTat TedioLo 
or to the sands they come through the plain 
o N ¥ 5 \ 9 
aynoojEevot mpott aorv. oc, Exrop, 
being about to fight against thecity. And, O Hector, 

> ‘4 U4 > N es 
emiTé ANopae padior oou € peau 
I enjoin especially on thee at least to do 
@OE. yap mo\Xot €TLKOUPOL Kara. 
thus. or there are many allies in 
peya aor II ptd.ov, 3° adn 
the great city of Priam, and another 
yiwooa adANwv 
the language of others (and different are the languages) 
TO\voTEpewy avO pete ° EKAOTOS 
of the much-scattered men : let each 
avnp ONLALVETW otoé TEp 
man give the signal to those whom indeed 
¥ 3 3 2 A , 
apxet, S° é€nyeicOw tav, Koopynodpevos 
he commands, and let himlead these, having marshalled 
TONYHTAS. 
his countrymen.”’ 

“As epal’, o "Extwp OU TL 

Thus she spoke, and Hector in nowise 
nyvoinoev ETr0S Jeas, 5° abba 


was ignorant of the word ofthe goddess, and immediately 
¥ > bd , b 3 4 9 ON 
eluo dyopyv: § EDO EVOVTO emt 
he dissolved the assembly: and they rushed to 
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v4 >” “A aN 27 > 
TEVX EG. Tacal muda wiyvurto, 


arms. And all the gates were opened, and 
ads éx esovto, 8 810 zeloi TE 
the people rushed out, both foot-soldiers and 
e A? 9 Q 9 \ 9 7 
immjes' 8 modvs dpupaydds dpadpeuv. 
horsemen: and much tumult had arisen. 
Aé EoTL TUS almreia KoNOVY) 
But there is @ certain lofty hill 
la , > Ud > 4 
mpomrapo.fe mdduos, amavevle ev edi, 
before the city, apart in the plain, 
mepiopomos ev0a katevOa, ro avdpes 
circular on every side, truly men 
ld “N o ld 
KuKAHO KOVo LW THV Barieav, S€ ~~ Te 
call it Batieia, but the 
b) 3 aA a, 
adavaror  onpa todrtvaoxapOwo.o 
immortals (call it the) tomb of very active 
Mupivns' 0a ore Te Tpaés 70 
Myrine: — there then both the Trojans and 
9 4 4 
e€miKoupot duex prev. 


| theirallies divided their companies. 


Méyas  xKopv0aiodos "Exrwp, IIptapidys, 


Great crest-waving Hector, son of Priam, 
e , \ ee C4 A ‘ 
nyquoveve Tpwot pev’ apa Tw ye modu 
led the Trojans indeed: with him much 

” ~ & ad A s 
TrEloToOL Kat apioro. aot dapyocovro, 
the most and best troops were armed, 


pewactes = €vvelyoiv. 

being eager with spears. 
Air 820 Alveias, és mats ‘Ayyioao, 
Again Aineias, the brave son of Anchises, 
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> 5 , Q sv 9 Sé 
npxXev Aapoaviwy, Tov t <A@pooirn 
cominanded the Dardanians, whom divine phrodite 
, e 9 b ] ‘4 9 
TEKE vt AyxXion ev 
(Venus) brought forth to Anchises in 
kvypotot "ldns, Bea evvnfeica Bpora, 
the middle part of Ida, a goddess wedded toa mortal, 
ouK olos, aya  T@ € d¥w 
not (ineas) alone, with him indeed the two 
vie ‘Avtyvopos, Tt ‘Apxédoxds TE 
sons of Antenor, both Archilochos —— and 
: , gn 207 , , 
Akdpas, €) e€iddTe DTaons payns. 
Akamas, well skilled in every fight. 


Ae OL évacov ZéNevav- varat vetarov 
And those who dwelt in Zeleia under the lowest 


4 ¥ 3 id -, , 
wo0a = Ldns, = dqhveetoi, ~—s rivovTes péav 
foot of Ida, wealthy, drinking the black 
vowp AtonTrovo, Tpwes, Tov aur’ 
water of the Aisepos, the Troes, these again 


Ildvdapos, dyads vids Avkdovos, , IPX¢ 
Pandaros, the illustrious son of Lykaon, commanded 


@ Kat "Amo\\wy avros édwKev  ToLov. 
to whom even Apollo himself gave the bow. 
A’ ot eiyov 7 ‘Adpyoredy Kat 
And those who possessed both Adresteia and 


OnjLov ‘Amacov, Kat  eéxyov  Tlirvevay 
the district of Apaisos, and possessed Pityeia 


‘ 3 v4 ” , A 
Kal alim7v opos Tynpetns, 880 twv ~— Te 
andthe lofty mountain of Tereia, these both 


"Adpnorés Kat “Apduos, Awobdpyé, 


Adrestos and §$Amphios, having a linen breast-plate, 


> PS) a Y 4) a, a, 
PX » vw vie Tlepxwoiov Meépomos, 
commanded, two sons of Perkosian ferops, 
9 
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6s Tept TavTov pdec pavrocuvas, 
who above all men new the prophetic art, 
IQA y a o~ 4 > 
ovde €ackey ovs Taioas oreiyew és 
neither did he permit his sons to go into 
pbiaonvopa mwov\ewov. Oe TO ou 
man-destroying war. But they did not 
weOéoOnv ot Tr’ yap Khpes pédavos 
obey him .atall: for the fates of black 
Oavarowo —ayov. 
death led them. 
A’ apa ot apdevépovro Tepkarny 
But then those who dwelt about Perkote 
N , N ¥ \ N 
kat Ilpaxruyv Kat e€xov Xynorov kal 
and Praktios and possessed Sestos and 
"ABvoov Kai diay “ApioBynv, Trav al? 
Abydos and divine Arisbe, these again 
"Agios, ‘“Tpraxidns, Opyapos avdparv, 
Asios, son of Hyrtakos, ruler of men, 
WPX 3 "Aowos, “Tpraxidns, dv Ur7rou 
commanded,  Asios, son of Hyrtakos, whom horses 
aifwves, peyddo, dépoy “ApioBnev aro 
ardent, great, bore from Arisbe from 
jToTapou LeAdAyevTos. 
the river Selleéis. 
dA’ 840 ‘Immodoos dye dura 
And Hippothoos led the tribes 
Ilekacyov EVKETLLOPY, TOV ot 
of the Pelasgians practised in the spear, those who 


vareraacKov épiBar\aka Aapicav* Tov TE 
dwelt in very fertile Larissa : these both 
‘Immd80ds 7 TlvAaus,  olos "Apyos, 
Hippothoos and Pylaios, a branch of Ares, 
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PX > dtw vie Tlekacyou Anoo 
commanded, two sons of Pelasgian Lethos 
Tevrapidao. 


son of Teutamos. 
9 


Avrap ‘Akapas Kat npws Ileipoos Ay 


But _ Akamas and thehero  Peiroos led 
Opyikas, | OO'OOUS aydppoos 
the Thracians, as many as the rapidly-flowing 
€ 4 37 3 \ 

EA\A\nomovros = €epyeu —s EV TOS. 
Hellespont shuts in. 
A’ Evd@ynpos Av | Oapyos Kixdvev 
But Euphemos was commander of the Kikonian 
3 , ~ eX ? (4 
aiypnrawy, vids duorpepéos Tpolyvoro 
spearmen, son of Zeus-nurtured Troizenos 
Keadao. 
son of Keos. 
Avtap Tupaixpns dye Ilatovas 

But Pyraichmes led the Paionians 
ayKkudord€ous e€ "Apvd@vos  tnddbev, 
having curved bows from Amydon far away, 
adm  evpv peovros ‘A€.ov, 850 ’A€iod, ov 
from widely-flowing Axios, Axios, whose 
Kkd\\oToy vowp émikidvatar altar. 
most beautiful water flows over the land. 

A’ Adoov knp IIvAawpméveos yetro 

And the hairy (stout) heart of Pylaimenes led 
IladAaydvev €€ "Everor, obev 
the Paphlagonians from (the land of) the Eneti, | whence 
yevos  ayporepawy NeLovev, ol pa 
the breed of wild mules, who ___ indeed 
»y 4 N > - 4 
exov Kvrwpov Kat apdevéuovto yoapov 


possessed. Kytoros and dwelt about Sesamon 
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¥ DS a > 3 , A 
Te e€vatoy KrvTa Sapar apudi torapor 


and dweltin celebrated abodes about the river 
IlapOéuov, 1r Kpopvavy re Atyaddv 
Parthenios, and omna and Aigialos 
Kat  wbndovds en or 
and lofty rythini. 
Avrap ‘Odios Kai “Emiotpodos’ Apxov 
But Odios and Epistrophos commanded 
‘“Adilavev €€ ‘AdUBns  trrdber, oer 
the Halizones from Alybe _ far away, whence 
éoti yeveOd\n apyvpov. 
is the origin of silver. 
Aé Xpouis . kat “Evvopos oiwrnorns 
And Chromis and Ennomos the augur 
NPXE Mucor. adr’ ouK 
commanded the Mysians. But he did not 
€pvooaro pédXawvay Kypa olwvotor, 
rescue himself from black fate by his auguries, 
860 adX’ édapuy v7re Epot 
but he was subdued by the hands 
TOOWKEOS Aiaxidao év 
of the swift-footed grandson of Aiakos (Achilles) in 
TOTAL, oft Ep kepaile Kat 
the river, where indeed he destroyed also 
addXovs Tpwas. 
other Trojans. 
Ad dpxvs Kat Beoadns ‘“AoKarios 
Again Phorkys and godlike Askanios 
nye Pptyas e€ “Ackavins Hr 8 
led the Phrygians from Askania far off: and 
pewacav payerOar = vopin. 


they were eager to fight in combat. 
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AU te MécOAns_ ~——- kal "Avtidos 
Again both Mesthles and Antiphos 
nynoacOnv Myoow, vie Tadameéveos, 
led the Maionians, the two sons of Talaimenes, 
4 , (4 a 
TO Tvyaty ipvn TEKE, OL 
whom _ the Gygaian lake brought forth, who 
kal  yov Myovas yeyaaras vid 
indeed led the Maionians having been born under 
Tporo. 
Thoolos 
Av Naorys nyjnoato Kapov 
Again Nastes led the Karians 
BapBapodover, ot €xov Midnrov 
speaking a foreign language, who possessed Miletos 
T ak pitopuAXov Opos DO ipar, TE 
and the densely-foliaged mountain of Phthires, and 
e A id > 3 A , 
poas Maidvdpov st QUTELVa, Kapnva 
the streams of Maiandros and the lofty heights 
Muxadns. 870 Trav = wey ap" Apieayos 
of Mykale. These indeed then Amphimachos 
N 4 e 4 
kat Naoryns ynynoacOnv, Naorns TE 
and Nastes led, Nastes and 
“Appipayds, ayhad TéKVa. Nosiovos, 
Peas GLEE the illustrious children of Nomion, 
Os Kat €exav ypvadv 
who indeed having gold (golden ornaments) 
¥ , > > 3 4 ‘4 
lev morenovd, nure Kovpn, VHTLOS, 
went to war, . like as a girl, foolish, 
3 id 4 9 bd] , e 
oud TO y Emr pKEae ot 
neither did this indeed ward off from him 


Tt Auypov ore por, adn’ 


in any respect mournful destruction, but 
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éda vIrd xXepat TOOWKEOS 
he was subdued by the hands of the swift-footed 
Aiaxidao €v TOTaLa, 5 Satdpav 
grandson of Aiakos in _ the river, and warlike 
> \ > = / \ 
Axtieuvg exopiooe ypvoor. 
Achilles carried off his gold. 
A’ Xaprndav = kai Ss aw = T'-Aadxos 

And Sarpedon and blameless Glaukos 
nPXEY Avkwy ék <Avkins  Tndrg0der, 
commanded the Lykians from Lykia far off, 


amo © HavOov SwHevtos. 


from Xanthus abounding in whirlpools. 
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iu 


BOOK III. . 
> A > N , : 9 
AvTap érret Koo pybev EKAO'TOL 
But when __ they were arrayed each 
9 9? € , ra) 
pL NYEMOVET OL, Tpwes 
with their leaders, the Trojans 
Q od > ~ b 
peev Lo ay T KXayyn T 
on the one hand went both with noise and 
3 “A 9 ¥ 3 A 
évoTn; ws opribes, NUTE Ep 
with shouting, as birds, just as indeed 
id “\ 4 a > , 
médken = KAY yepdver mpd  ovpavoht, 
is the noise of cranes forth from heaven, 
9 3 3 NX > , A “ 
auT, €mel OUY pvyov YX elpova. Kal 
which, when they have fled the winter and 
abésdarov opBpov, Tai ye er layyn 
p.Bpov, ye werovrat = Kharyyy) 
sudden rain, fly with noise 
2 9 e , ; + ) ~ , 
€7 poawyv OxKeavoto, p€povaat 
over the streams of Ocean, bearing 
, ‘ A , > a 
@ovov Kat xKnpa  Tlvypaiowr avdpdor' 
slaughter and fate to the Pigmy men : 
> ¥ , 9? ‘4 
apa Tat ye NHEprat T popepovTar 
and then they at early dawn offer 
kaknvy epioa’ 98 ap ot “Ayauoi 
cruel battle: but onthe other hand the Achaians 
¥ A 
Lo ay ovyn MVELOVTES pevea, 
went in silence breathing courage, 


€ 
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penawtres ey Ouum  areEeuev addAydorow. 


being eager in min to assist one another. 
10 Eir’ Noros ——S_ Karréyevev 
Even as (when) the south wind pours down 
épixhyny Kopupyjor — dpeos, ov Tt. idny 
& mist on the tops of a mountain, in nowise friendly 
TOLLET LY, dé = dreiva TE VUKTOS 
to shepherds, but better even than night 
, b V4 3 AN v4 
KNEenTy ° T Tis emt dhevooe 
for the thief : and one can see forward (only) 
, 9 > 3 Nu g A a 
TOOGOVv ogoV T emt now Aaav' as 
so far as he throws a stone : SO 
¥ 3 ‘\ a, ¥ > e XN 
apa aes Kovio'aos WPVUT VITO 
then the thick dust was raised under 


Tooot Tav eépyonevwy' 8 pda oKa 
the feet of those going: and very quickly 


duerpnooov TEdioLo. 
they advanced across the plain. 


A’ ore ot 8) oav axeddv, idvres 


But when they now were near, going 
er GAyjAourw,  Oeoedyns “Adkavdpos 
against one another, godlike Alexandros 
peev mpopayiley Tpwciv, exwv Woo 
played champion forthe Trojans, having on his shoulders 

a QA 4 , a 
Tapoadenv Kat Kap7vda T0ofa~—Ss«éK 
a leopard’s skin and his crooked bow and 
Eidos, avTap aadwv Suw dSovpe 
asword, . but he, _— brandishing two spears 
Kexopv0 eva, Karke, mpokanilero 
tipped with brass, challenged 

ld > v4 > 4 , 
TaVvTas apiotous Apyciov = payéoacba 


all the best of the Argives to fight 
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20 avriBuov év aivy -—Ss-« Sguornre. 

in opposition in dreadful combat. 

A> ws io Ss Mev apnipidros 

But when , then Menelaus dear to Ares 
évonoev —- TOV €pYOpeEvov mpotrapoulev 
perceived him going before 
Guirov, BiBdvra paxpa wsTe Teva 
the host,. striding along as =—si(<‘<iéas ad 
Lewy éyapy KUpoas ért = ppeyaw 

- lion is glad having chanced upon a great 

a e N A \ -r 
TOLATL, evpov n KEPaov eX\apov 
body, having found either a horned stag 
7 = @ypLov atya. ° yap Te kareoOie 
or wild goat : for he devours it 

ld ¥ 4 , 5 
pada, EL mEp TE TAYXEES KUVES T 
voraciously, although both swift dogs and 
Oarepot ailnot av aewrrac avrov’ as 
vigorous youths may pursue him : so 
Mevé\aos éxapyn, — idwv Jeocdéa 
Menelaus was glad, seeing godlike 
"AdeEavdpov 6pParpoiow’ yap paro 
Alexandros with his eyes: for he said 
rica Oat aeiryv. 3 
that he would take vengeance upon the evil doer. And 

> 2 \ , > 3 
auTika ouv TEVXET LW aXTO é€ 
immediately with his arms he leaped out 
OV EwV yapale. 


of his chariot to the ground. 
Ae ws ow Beoend1)5 “AdeEavdpos 
But when then godlike Alexandros 
> & A , 3 , 
evonoey 30 Tov ghavevta €v Tpoudyouwr, 
perceived him appearing among the champions, 
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KaTETAY dikov rop, 8 éydlero 
he was smitten in his heart, and he retreated 
as eis vos érdpwy adecivwy Kp’. 
back into the crowd of his companions avoiding death. 
> e 9 4 > \ ld 
0 ws ore Tis Te iO@v dpaxovra 
And as when anyone having seen @ serpent 
3 , ¥ > , , 
ev Bynoons  ovpeos atéoTn taXdtvopaos, 
in the thickets of a mountain has receded _ starting back, 
TE T PO}LOS vo ehaBe yuta, 5 
and trembling has seized his limbs, and 
b) , a , = , 
avexapnoey ap, Té wypds ete 
he has retired back, and _ paleness has taken hold 
pu = trapeids, as Oeoadris ‘“Adeavdpos 
of his cheeks, SO godlike Alexandros 
édu aris = =9Kal’ — outAov a-yEepaywv 
entered again among the troop of the lordly 
Tpodwv, deioas viov “AT peos. oi 
Trojans, fearing the son of Atreus. But 
y > Q ? Q 
Exrwp id@v VEeiKET EV Tov 
Hector having seen him chided him 
aloy pots éréeeoou ° 
with reproachful words : 
“ Avomapt, dpirTe  €l00S, HmrEepoteuTa, 
‘“‘O cursed Paris, best in form, deceiver, 
yuvatpaves, 40 atl adedes T €evat 
woman-mad, O would that thou hadst both been 
¥ , > > ld ¥ , , 
ayoves T atohéoBar ayapos’ Kal 
unborn and hadst perished unmarried. Indeed 
ke Bovdoiny To, Kai Kev HEV ToNr 
I should wish this, and it would be much 
4 a 9 ¥ > 
KEepoLov, 7 OUTW EMEVAL T 
more advantageous, than thus to be both 
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‘AadBnv. Kat vmoyiovy = = dAAwd. 7 Tov 
adisgrace and a scandal to others. In truth 
KapN KOPLOWVTES "Ayavor Kayyaddwor, 
the flowing-haired Achaians may deride, 

‘pavres apioTna eupeva mpopor, 
saying that a prince is our champion, (only) 
ouveca Kahov los er, adr’ ~~ Bin 
because a beautiful form is his, but force 
¥y b N b , 3 , 
€OTL  OUK ppec ty, ovdé Tis = adKy. 
is not in his heart, nor any courage. 
a 3N , 9 , , 

éwv Towcde, emuT\Ooas  TOVTOV 
Didst thou being such, having sailed over the sea 
év  TovToTopoict = veET OLY, ayeipas 
in sea-going ships, having assembled 
>. e 4 \ 3 “a 
Epinpas  érapous, puyxDets adodatrotct, 


thy trusty companions, having mingled with foreigners, 


2 A ? ” a» 2 > 4 , 
Qvnyes EVELOE YvVauk €€ QTLNS YAlIS, 


lead away a fair woman from afar country, 
yuav avdpav aly ~nTawy, péya 
a sister-in-law of men that bear the spear, a great 


ampa Te o@ 5O0narpi te wodryi_ Te 
injury both to thy father and tothe city and 
mavtt Oyuo,  yxdpya pep Sug pever iv, 
to all the people, adelight indeed to thy enemies, 
dé xarndeiny aoiaita; 8) av 

but a disgrace to thyself? Truly couldst thou 


b 
OUK peiveras Mevé\aov apnidtdor ; 
not await Menelaus dear to Ares? 
> 4 9 ' y 
yvoins otov =. @wT0s EX ELS 


hou wouldst have known of what sort of man thou hast 


Oadepny mapaxori. KiOapis Te Ta 
the blooming wife. The harp and the 


— 
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5 A 9 9 5 G 4 , 4 
wp Adpodirns, TE n Koen TE TO 
gifts of Aphrodite, and thy locks &nd_ thy 


¥ 3 , 9 3 
eloos av OUK ALO fh TOL, OT 
form shall not pro thee, when 


puvyeins €v KOvinat. adda 
thou shalt be mingled in the dust. But - 


Tpaes para Sedhpoves: Aré dn 


the Trojans (are) very cowardly : else already 


KEV ECO XiTava —duvor, 
thou hadst puton a tunic of stone (i.e., have been 
x 

EvEeX KAKQD, ooo". 
stoned by the people), on account of the evils, as many as 
éopyas. 
thou hast wrought.” 


A’ aUTE Jeoadns “AdeEavdpos 
But again godlike Alexandros 


9 
mpoocemev Tov: “ Exrop, émet — eveixeras 
addressed him: ‘‘O Hector, since thou hast chided 
9 LOZ \" ig eg > 
pe KAT aioav, ou vVIrEep alo ay, t 2 
me in measure, and not beyond measure, 
>? 3 , G G’ ‘eo 

60 aici éoTw ToL Kpadin arepys” ws 

always is thy heart keen as 


, 9, > > ‘\ Q 

médexus ost elow Sia Sovpods 
an axe which goes through timber (impelled) 
_um dvépos, OsTe pad Téxvy ExTdpvyow 
by a man, who indeed _ with art cuts out 
YNLOV, 5 ddhédrden epwny  avdpos: 
ships (timber), and itaugments thestrength of the man: 
A “ a, > a, > , 3.)N 
@S gol voos €oTw artapByTos evt 
thus thy heart is undaunted in 
ld , , > b! 
aTyfecow'  mpopepe por py épara 
thy breast : reproach me not for the lovely 
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dap Xpvaéns "Adpodirns * épixvo€éa 


gifts of golden Aphrodite : the glorious ~ 
A 3 Q ¥ bd , > 

Sapa Jeav EOTL OV TOL amToBANnT , 
gifts of the gods are by no means to be rejected, 
y > N A b ] ¥ 9 
oooa QuTOL §} KEV dao, ) TU Qv OUK 
asmanyas they may give, for one can _ not 
y e N A > 9 » 
€\ouTo EKWV. yuv aur, El 
win them by his desire. But now however, if 
eOédes p moreniley noe payerOau, 
thou wishest me to war and to fight, 

» A .Y \ 

ahkovs Tpoas pey Kat mavtas 
make the other Trojans indeed and all 
"Ax atovs Kkabicov, aurdp 70 cup Barer’ 
the Achaians sit down, match 


eu kat Mevédaov dpnidirov payerOa 


me and Menelaus dear to Ares to fight 
3 4 > > e id ‘\ A 
év péeoom apo Edévy _ kat Tact 
in the midst for Helen and all 
KTNPLACL. rd OT 7TOTEPOS KE VUKYON 
her possessions. And whichever of us shall conquer 
TE = - yev nau Kpeioowr, éXav TavTa 
and shall be superior, taking all 
, 3 aN - 8 ; 9 2 

KTH Lab év, TE yuvaika, ayer Ow 
her possessions rightly, and the woman, let him lead them 
ouKad ° 8° ot  aAdAot, TOPOVTES 
homeward: but let the rest, having pledged 
g@iloryta Kal mora  opkia, vaioure 
friendship and faithful oaths, inhabit 
épiBaraxa Tpoinv, de Tob | 

rich -soiled Troy, but let them (the Greeks) 

V4 3 e 4 

veer Ouv és “Apyos trad Boro 
return to rgos feeder of horses 


10 
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Kat “Axasida kah\uyvvatka. 
and chaia abounding in beautiful women.”’ 
"Os egal”, =” "Exp aur éxapy 
Thus he said, but Hector was delighted 
aay > rd ~ , e> 9A 
péeya akovoas pidov, Kai p tov 
greatly hearing his word, and then going 
bd , > 4 4 a, 
és pécoov avéepye dadayyas Tpwwr, 
into the midst he restrained the battalions of the Trojans, 
e , J 4 > ‘ 
eXov doupos peéooon ° 6 Tol 
holding his spear by the middle: and they 
Y c , “Qo ° , , 
amavres idpvvOncav. 46 KapYN KOMOwWVTES 
all sat down. But the flowing-haired 
a) V4 3 Ud “ a, 
Ayatot émerofdlovro Ta, — TiTVoKOMEVOL 
Achaians kept shooting athim, (and) aiming 
eBardov te80loic +r ddecoi. avrdp 6 
they hurled both with arrows and with stones. But the 
» 3 a 3 , ¥ Q 
dvaE avdpeav ‘Ayapéuvwy avoey paKpor’ 
king of men Agamemnon _ shouted loudly : 
““Ioxeo®’, "Apyeto., Baddrere py, 
‘‘Restrain yourselves, O Argives, hurl not, 
A > A , Vr 
KOUpot Ayxator * yap Extwp 
O youths of the Achaians : for Hector 
a A 3 , ¥ 29 
KopuBaiodos oTevrau epéev TL efos. 
with waving plume stands asif to say some word.’’ 
"Os epa?’, 8 of EY OVTO 
Thus he spoke, but they restrained themselves 
payns TE —-yevovTo aves  éooupevas. 
from fight and became silent — instantly. 
Sé “Exrwp cevrey per’ apdoréepoor ° 
But Hector spoke between both (armies) : 
“Keékduré pev, Tpwes Kat évxvypides 


‘Hear fromme, OTrojans and _ well-greaved 
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"Ayauoi, pvbov “AheEdvdpoto, ELVEKG. 
Achaians, the speech of Alexandros, on account 
~ A » , »¥” 
TOU veiKoS opwpev. Kéderat addovus 
of whom the contention arose. He exhorts the other 
Tpaas pev Kal TAVTAS "Ayatovs 
Trojans indeed and all the Achaians 
amoléc bat Kad TEV EG, ert 
to lay down their beautiful arms upon 
movduBoreipy xPovi, 98 90 avrév Kat 
the much-nourishing _ earth, but himself and 
Mevédaovy apyidirov otovs payerOar ev 
Menelaus dear to Ares alone to fight in 
? > > e , . “A , 
peoowm apd Edkévyp kat wact KTypact. 
the midst for Helen and all her possessions. 
6€ Ommdrepos KEeviKYoOn TE Yyernra 
But whichever shall conquer and shall be 
a, e N , o 3 
Kpeicowr, éLov TavTa KT wad 
superior, taking all the possessions 
3A“ A ? > 4 ¥ ? 
€U, TE VVQLKa, ayer Ow olKao . 
rightly, and the woman, lethim lead them homeward. 
5 ot addXor Tapopey gidrorynra 
But let the rest (of us) pledge friendship 
N ‘\ 4 39 
Kat TLOTa OpKta. S 
and faithful oaths. ”’ 
“Os epal’, & ot apa TAVTES 
Thus he spoke, and they then all 
> , b \ ~ Q N ld 
éyévovro axyny awry. d€ Kat Mevédaos 
became hushed insilence. But also Menelaus 
3 XN A ? a 
ayalos Bonv [LET EELTFE TOLL ° 
good at the war-cry spoke among them : 


144 A 4 r 3 a Ng ‘ UX 
Nuv KékAuTe €ueto Kal' yap adyos 
‘*Now hear me also : for grief 


< 
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3 
ahora. _ iKavEL enov Oupov: dé 
most of all has entered my soul : but 
, ¥ 9 , Q A 
ppeves non Apyetovs Kat Tpaas 
think that now the Argives and Trojans 
StaxpwOnuevar, —emret Téroa be Toa 
have parted, since ye have suffered many 
kaka 100 etvex’ éuns —- eptoos, Kat 
evils on accountof-. my quarrel, and 
ever apxns 
on account of the beginning (of this strife through) 
"AdeEdvdpov. 8 srrotépw ynucwv Oavaros 
Alexandros. But to whichever of us death 
kat poipa = TéTUKTaL, teOvain* Se 
and fate has been ordained, let himdie: but doye 
G\dow §©=SuaxpwOeire taytora. 8  oicere 
others be parted very quickly. And bring 
Y¥ 3 9 “ A e + 
apy, - €TEPOV NevKov de ETEPNHV 
two lambs, one white but the other 
pédauvay, Te YN Kal NEAL ° 5 
black, for the earth and sun: and 
Hmecs otcopev aAdov Avi. de acere 
we will bring another for Zeus, And ye shall lead 
Binv TI ptdj.ovo, ofp 
the might of Priam (mighty Priam), in order that 
avrés) ss Tap Opkia,  eémei ot aides 
he may pledge oaths, since his children 
e , XN ¥ , 
Urepdiako. Kal amoToL, py TLS 
(are) truce-breakers and faithless, lest any one 


SnAnonrat dpxia Avds taepBaoin. 0 
should violate the oaths of Zeus by transgression. For 

id e , bd “~ > N 
ppeves oTNoTepwv dvd pov avet 
the minds of younger men are always 
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b id b e e€ , 
epOovrar’ 98 ois 0 épwv 
uctuating : - but among whom _ the old man 

ld , 9 4 N 

perenow, 110 \evooe apa. Tpooow Kal 

is present, he looks at the same time forward and 

€ a 9 . » 

OTLOOW, OTWS ro) apLtoTa 

backward, inorder that by far the best (issue) 


yenra, = per’ =—s aporépouor. 

may come to both.”’ 
"Os pal’, 8 otre “Ayasot tre Tpwes 
Thus hespoke, and _ the Achaians and Trojans 


éxapnoar, EXropevot Tavoac Jar 
were rejoiced, hoping that they would cease from 
> “~ , 4 e> ¥ 

éuLupov modke“ouw. Kat fp epugav 
lamentable war. And then they restrained 
9 b 9 \N id a > ‘ 
Urmrous pev emt orixas, 8 avrot 
their horses indeed to the ranks, and themselves 
3 od 9 9 , 4 a \ 
éx eBay T e€edvovTo TEVYX EG. TO 
dismounted and put off theirarmor. This 

N J, > > N 4 4 
peev Kkarélevr émt ryain aAnoiov 
indeed they put down upon —_ the earth near 
adrndwv, 5 ny 6X d.poupa 
one another, and there was little space 
apts ° de "Extwp 
between (i. e., between the armies) : but Hector 
ETE TTEV KapTrahipws mport aot 
sent instantly to the city 
, ‘4 , ¥ 

dUw «KypuKas, Tedéepeav  dpvas TE 
two heralds, to bring the lambs and 
Kahéooat IIptapov. avrap 6 Kpeiwy 
to call Priam. But- . the ruler 


"Ayapemvov mpote. TadrOvBiov idvac ém 
Agamemnon sent forth Talthybios to go to 
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yAadupas vias, Oo Kédever 120 oicdpevar 


the hollow’ ships, and _ ordered him to bring 
¥ > € y 9? > b 4 b 
a.pva. ° 6 6 @ ouK amiOno 
a lamb: and he then was not disobedient 


dio "Ayapeuvou.. 


to noble Agamemnon. 


A’ avd” *Tpus nrOev advyyehos 


But again ris went a messenger 
Nevxoteva “Edevn,  cidopern yahow, 
to white-armed Helen, being like to her husband’s sister, 
Sdpaptt "AvTnvopioao, THV kpeiov 
the wife of the son of Antenor, whom the ruler 
‘EXuxawy “Avtnvopidys lye, Aaodixny, 
Helikaon son of Antenor had (as wife), Laodike, 
dpiotny ldos Ovyarpov Ilpiudpow. 98 
the best in form of the daughters of Priam. And 

e 3 ‘ 2 , . \ ¢€ 
up Thy év peyapw de n 
‘she found her in her abode : but she 


Y ? a, ay , } , 
vpavev = preyav torov, Simhaxa topdupénr, 


_ was weaving agreat web, twofold purple, 
ey éveracaev mokéas aéOd\ous re 
and she was weaving in many labors both 
e 4 4 ‘ 4 : 
imTood Lov Tpwwyv Kat YadKkoytTovev 
of the horse-taming Trojans and of the mail-clad 
b “~ é ¥ 9 b Y, 

Aya.ov, ovS  €macyxor ELVEK elev 
Achaians, which they suffered on account of herself 
vr marapdwy “Apyos. 8 "Ips oxéa 
under the hands of Ares (war). But ris swift 
mooas loTapevn ayyxov Tporepy ° 
of foot standing near addressed her : 


“10. 180 Sdevp’, pirn vu, iva 
‘‘«Come hither, dear ’ lady, that 


Ne 


ILIAD—III. * 147 


having covered herself with a white veil, 


¥ , ¥ > 
ionat béoxeda épya 6 
thou mayest see the wonderful works both 
e U4 *4 ? \ 4, 
immoodpwv Tpdwy Kat yadkoxiTaver 
of the horse-taming Trojans and of the mail-clad 
"Ayaov. ot mpiv dépov todvdakpuy 
Achaians. They that formerly made lamentable 
"Apna ér addArdowoe év TEdiw, 
Ares (war) upon one another in the plain, 
A\tNaroprevor ddooto §~=—_ ro €L010, o — 
being eagerly desirous for destructive war, ._ these 
67 viv carat ovyp, d€ TONELOS 
truly now sit in silence, and the battle 
TETAUTAL, KEKALWLEVOL aoTict, 
has been made to cease, leaning on their shields, 
S paxpa eyxyéa Tapa réemnyer. avrap 
and theirlong spears have been fixed near. But ? 
"AdeEavdpos Kai Mevédaos apnididros 
Alexandros and - Menelaus dear to Ares 
paynoovrat paKkpns eyxeinat TEpL 
will fight with long spears about \V\ 
geto’ = OE ie KEKAH OY hin  axores 
thee : and thou shalt be called the dear wife <A\\ 
TQ VUKHOOYTL.” ee 
to him who conquers.’’ 
Eitovca as, Bea epBade Oupo | 
Having said thus, the goddess put into her heart V\ 
y\uxuv = iwepov = Te ~— Aporépoto 140 avdpds 
sweet desire both for her former husband 
‘ ¥ 9Q A , > : > 2 
Kat QOTEOS noe TOKYNOV. ) QUTLKA 
and city and parents. But immediately 
, > “~ > 4 
kahupapevy apyevvyjcr 60ovyow, 


a 
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Wppar eK Oartapovo' Kara yéovoa 
she hastened out of her chamber shedding 
Tépey OdKpv, ovK oln, apa TH YE 
a tender tear, not alone, for with her 
Kab bv’ apitrodou ETOVTO, AtOpn, 
also two attendants followed, Aithre, 
Ovyarnp irOhnos, te  Bodms Krvpern. 
daughter of Pittheus, and  ox-eyed Klymene. 
& éref? ixavov abba  ofh LKarat 
But then they came quickly where the Skaian 


mUhaL =—- Hora. 
gates were. 


Ae ot apt Hpiapor kat  Tlav@oov 
But those about riam and Panthoos 


noe @upoirnv, te Adpmrov 8 KaAdvriov 


and Thymoites, and Lampos~ and Klytios 
> e Ud 4 ” ¥ 
T Ixeraova, oCov Apyos, TE 
and Hiketaon, a branch of Ares, and 
OvKahéyov Kat "AVTHVep, apdw 
Oukalegon . and Antenor, both 
TeTvupeva,  Onpoyeportes, elaro——té«éE TEL 
prudent, elders of the people, were sitting at 
LKaujoe  mvANoLW, TETAULEVOL  TOAELOLO 
the SkKaian gates, having ceased from war 
87) 150 ynpat, adr éabdoi 
indeed on account of old age, but good 
d-yopyrat, EOLKOTES TETTLYET OL, ol TE 
orators, being like . to grasshoppers, which 
epeLopevor Sevdpéw Kal? vdnv Leto 
sitting upon a tree in a wood ~ send forth 


ad yy 
Neapieooay oma’ Tool apa yHynTopes 
asweet ° voice : such then the leaders 


ps 
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Tpowy nvr emt TUpY@. So 
of the Trojans were sitting upon the turret. But 
ws ov ot etd0ov0? ‘EdXéynv tovoay 
when now they saw Helen coming 

b ] 
émt qmipyov, aydpevov Ka NT EPOEVT 
to the turret, they addressed softly winged 
€rea mpos aAdAyrovs' “Ov VEWETLS 
words to one another : ‘‘Not indignation 


Tp@as Kat 
(it ought not to excite our indignation) that the Trojans and 


duxvypioas = "Axarovs = aoe aNyea 
well-greaved Achaians suffer woes 
To\vy = Kpovov appt ToUn®= = YuvauKl 
long time on account of — such a woman ; 
> A 4 ? 4 
aLVvas €oLKev abavaryor 
dreadfully (exceedingly) she is like to the immortal 
A 9 s > X A a 
dens ELS Ira. aha Kat WS, 
goddesses in face. But . even thus, 
3 A 9 lg 4 9 ‘ 
TEP éova ~— Toin, veeoOw éy  vnvoi, 
although being such, let her return in their ships, 
160 p73’ Nizrouro 7TH po. npev T 
nor leave injury to us and 
4 4 9 4 29 
TEKEEO COL OTT LOO. 


to our children hereafter.’’ 


“Qs ap’ épav, 8 Tlpiapos éxarecoaro 


Thus then they said, and riam called to himself 
‘Ekevnv = dovp’ “*ENovca Sevpo, didov 
Helen with his voice: ‘“‘Come hither, dear 
TEKOS, iCev mapo? = eto, oppa 
child, seat thyself before me, that 

4 4 
ion TE Tporepov = =—s- TOOL TE 


thou mayest see both thy former husband and 


“ 
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, ¥y¥ +P ) , “39 + 
cn te girovs. ovti €eoot auTin 
relations and friends. In nowise art thou blameable 


pore Geoi wi elo airior po,  o8 
tome: the gods now are blameable tome, who 
, , 
éepopunaav pow tmodvoakpuy mddepov 
have excited against me the lamentable war 
"AX alan ° ws e€ovopnyv”ns por Kal 


of the Achaians: that thou mayestname tome _ also 


4 Q? , ¥ 9 bd ‘ 9YQ9> 
Tovd med\wpiov avdpa, osTis eoTiv 60 


this huge man, who is this 
‘“Axalos = avn iT NUS TE =—pe€yas. 
Achaian man both handsome _ and great. 
A , » ¥ , 

7 TOU pev Katadd\or eaow petloves 
Truly indeed others are greater 
Kepadn, S = éyay ov 8 Te iSov 
by a head, but I not -yet have seen 
6d0adrpotru ouTw kahov 170 ovd’ 
with my eyes (a man) 50 handsome nor 

9 , “ ¥ > “\ 
OUTW yepapov yop €OLKEV avdpi 
sO | august : for he is like toaman 

Aa 9 
Baowdne. 


(who is) a king.’’ 
A’ ‘Ekévn, Sia ~=—s puvaxa@v, = ae Bero 


But Helen, divine of women, answered 


b > aad 
Tov =pvloow “"Eoow Té aidoids . TE 


him with words: ‘‘Thouart both venerable and 
Sevds poi, dire EKUPE ° ws odedev 
dreadful tome, Odear father-in-law: O would that 
, , , eQ a " e , 

Kakos  Odvards adel peor, OTTTrOTE 
evil death had pleased me, when 
€ 4 “~ @ see A A 

ETOLNV OW: vue devpo, Aurrovaa 


' I followed thy son hither, having left 
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Oddapov Te yvwtovs te  Fdvyérny 


my home and brothers and young 
AQ-s N b , e a, 
Taluod, Kal Eparewny OpnALKiny. 
daughter, and the pleasant company of my equals in age. 
b) ‘\ Ud bY b] ld > \ 
adda Ta y €yévovTo ovuK’ TO 
But these things indeed were not: wherefore 
\ ld , , . 2 2 
Kat TeTH KA kalovoa. de Epew 
indeed I pine away weeping. But I will tell 
TOUTO —‘TOL, 0 aveipeas pe noe 
this to thee, which thou questionest ofme and 
peradhds. OUTOS oA "Atpeldns, 
enquirest. This indeed (is the) son of Atreus, 
> 4 > 4 
evpv Kpeiwv Ayapenvov, a.jLporEpov 
wide-ruling Agamemnon, both 
tT ayabos Bacieds 7° Kparepds alypyris: 
a good king and a powerful spearman : 
avr exxe €u0s 180 darp, KUVOTLOOS, 


and he was my (the) husband’s brother (of me), dog-faced 


EL ToT _ env.” 
(shameless), if ever - indeed he was.” 
"Oss dro, =8 = 6 y€pwv ~—s Wydooaro 
Thus shespoke, and the old man admired 
Tov te daovnod: “"O pdKap Arpetdn, 
him and spoke : “Oo happy son of Atreus, 
poupnyeves, 6A Biddatpor, 7H id 
born with good fate, blest of heaven, truly indeed 
yd moddot Kovpon "Axyaav deduraro 
now many youths of the Achaians are subject 
¥ N > , 4 
TOL. non kat eloyrvJov Ppvyinv 
to thee. Onceindeed also I went to Phrygia 
3 ‘4 ¥y ¥ id 
dpeNoec oar ° ev0a tOov TEloTous 


abounding in vines: there I saw very many 
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Dpvyas avepas, atoXom@Xous, Aaovs 
Phrygian men, riding swift horses, the people 
‘Orpjos = kat = avTiPéoun «= MySovos, ot 
of Otreus and godlike Mygdon, who 

€ 49 > , b ] ¥ 
a TOT €oTpaTowvTo Tap 6yBas 
indeed then were encamped along _ the banks 
Layyaploo’ yap eéydyv Kal édy émixoupos 
of Sangarios : for : too being an ally 

3 , 0 Q A ~ »¥ 
éhex Onv pera TOLOLY TW) Natt, 
was numbered’ with them on that day, 
oreT  ‘"Apaldves avtidverpar 7 Gov * 
when the Amazons equal to men came: 
190 add’ — ov” ob Hoa TOC'OL, 
but neither (not even) they were so many, 


9 ey 4 > 739 
ooo eALKwITES Axavot. 
as the bright-eyed Achaians.’’ 
Aevrepov = au, idov ‘Odvona, 6 
Secondly again, having seen Odysseus, the 
4 3 , > cy” ¥y 9 
yepatos = Epeetv . Aye €lr Lou 
old man ‘asked : ‘*Come tell (name) to me 
Kat  Tovoe, bttoy Tékos, OsTIS 60 
also this man, dear child, who ~ he 
> la 4 4 a 
EOTLD, pLetov prev Kepadn 
is, less indeed by a head than 
"Ayapepvovos ‘Arpeldao, 98 €UpUTEPOS 
Agamemnon son of Atreus, but broader 


+ v4 » > A 4 4 
idéoba. wporw ide ordpvoow.  Tevyea 
to look at in shoulders’ and in chest. The arms 


&y ol KELT OL emt mouhuBoreipyn 
indeed to him lie upon the much-nourishing 
‘ ‘ 9A a 2 7) A 
xPovi, dé avros, ws xKriros, émurwdetrat 
earth, but he himself, as a ram, goes among 
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a +] Lo) 3 a 34 
OT LX Qs dvdpov ° cyo ye €LO K® pLlv 
the ranks of men: I indeed liken him 


a pve THYETYAGAN@, OST du€pxerau 
to a ram having a thick fleece, which goes through 


’ a ’ , 27 29 
peya T@U AapPYCVVawyv OLWDV. 


agreat flock of white sheep.”’ 

A’ éral’ = =‘EXevn, = Exyeyavia ~—S Atos, 

But then Helen, sprung from Zeus, 
nueiBer tov’ “A? av 200 ovros 
answered him: “But again this (is the) 
Aaeptiddys, morvpntis ‘Odvoces, Os 
son of Laertes, crafty Odysseus, who 
Tpadn - ev Sym ‘axns, TEP 
was nurtured among the people’ of Ithaca, although 
éovons Kpavans, «dus TE Tavtotous 
being rough, knowing both all sorts of 
dddous Kal wuKvad proea.” 
deceits and prudent counsels.”’ 

A’ avr avTiov meTVvupevos “AvTyVwp 

But again on the other hand prudent Antenor 
nvoa mv: “0 yiva, EELTTES 
addressed her: “O woman, indeed thou hast said 


Touro = emros,—speaa—pypeptés* yap or’ 
this word very truly : for . once 
non Kat Stos "Odvaceds Arvbe Sedpd, 
already the divine Odysseus came hither, 
ever” ayyedins oev ovv Meveddw 
onaccountof an embassy respecting thee with Menelaus 
apnidilw' 8 éyo e&civicca Tovs «Kal 
dear to Ares: and I entertained. them and 
4 by Ud b | 3 a 
pilnoa éy peydpoot, Se éddnv 
was friendly to them in my dwelling, and_ [ learnt 


154 ILIAD—III. 


uny = Kal «so TuKVa—s ys OE. apporépav. 
the aspect and prudent counsels of both. 
GAN ore 8 ety Dev = ev hry popevouow 
But when truly they mingled among the assembled 
Tpweco.w, Mevédaos per ViITEipEXeEV 
Trojans, Menelaus indeed surpassed them 
210 oravtwvy = evpéas— pos, 8 sw 
standing in broad =shoulders, _— but both 
e 4 3 PS) DP oy , 

eCopmevar, Oodvacevs nev VEPpaparepos. 
sitting, Odysseus was more august. 
ahd’ ore 987 vdaivov pvbous 
But when indeed they began to weave speeches 
Kal pyoea mac, 7» To. ~©6- Mevédaos 
and counsels before all, truly Menelaus 
pev dydpevey = EmiTpoxadnv, matpa per, 
harangue fluently, few things indeed, 
adda para - Ary€ws, eet ov 
but very clearly, since (heis) not 
, 3909 3 4 N 
moNvpvbos ov = dapaproemys, = al 
abounding in words nor rambling in speech, even 
3 > 9 , 9 9 
El nev VOTEPOS yevel. aryr 
if he was later in birth (younger). But 
Gre On TodAdpNTIS ‘Oduvocces  avaiteer, 
when crafty Odysseus arose, 

a, A e \ , 
OTAC KEV, dé vvoecKke vial, myEas 
he stood and looked downwards, having fixed 

» N “ > > 4 
Oppara KATO. x9ouds, 8 Evapa 
his eyes , on the ground, and he moved 
oKymTpov ovr dricw ovTe mpompnves, 
his sceptre neither backwards nor forwards, 
> > ¥ > A 3 a b oe 
akht €xeoKey aorendes,  €orKws aiopet 


but held it unmoved, being like to a foolish 
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\ 4 » 4 > 
dort * Ke 220 dains EM LEVALL TE TW 
man : thou mightest say that he was some 

, , 9 » ¥ , > b | 
Caxorov, T AUTWS adpova. avd 
morose man, and likewise senseless. But 
9 \ 9 s ¥ 9 
6re 8) TE Ein peyadnvy. oma éx 
when indeed he uttered his grea voice from. 
aoTnfeos Kal emen €0lKOTA yepepinow 
his breast and . words like to the wintry 
yipddecow, eet ovK aos Bpords 
snow storms, then * no other mortal 

y av épiooee "Odvani: 
would indeed contend with Odysseus : 

, 9 9 , 9 3 ®Os 
TOTE Y ayaooapeD ov OO 
then indeed we wondered not so much 
idovres eldos "Odva7jos.” 
seeing the aspect of Odysseus.’’ 

To tpirov aur, 6 yeEpatos, idav 

Thirdly again, the old man, having seen 

, 

Atavra, epee ' “TT tis ap rife 
Aias, asked : “And who then (is) this 
adXos "Axatos  aynp .Te US TE 
other Achaian man both handsome _ and 
peéyas, éfoxos “A pyetov Kepadnv 
great, pre-eminent among the Argives in head 
TE KGL evpéas wpous;” 
and broad shoulders ?”’ 

A’ taxirerdos “Edevyn, dia YUVALKOY, 

But long-robed Helen, divine among women, 
dpeiBero Tov’ “A’ otros éort meddptos 
answered him: ‘But this is huge 
Alas, EpKos "Ayarov. 3 


Aias, the bulwark of the Achaians. But 
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ec A b \ » > : 9 A 
erépwllev 230 “Idopeveds ECTHK evi 
on the other side Idomeneus stands among 
Kpyrecot ws eds, 8€ apdit pu 
the Cretans as a god, and around him 
avyot Kpyrav nHyepovra.  moddaKu 
the leaders of the Cretans are assembled. Oftentimes 
Mevédaos apnidirtos Ecimoocey puy ev 
Menelaus dear to Ares entertained him in 
e ld ¥ € , 9 4 
nueTepm olKm@, omdTe ikoitro Kpryrnéev. 
our house, when he came from Crete. 
5 vov 6p® pev — Tavras d\Xous 
But now I see indeed all the other 
e\ / > , 9 , oN 
eX\ikwras Ayatovs, ovs KEV yvoinv EV 
bright-eyed Achaians, whom [should know’ well 
a v4 > ¥ b > 
Kat pvOnoaipny tr ovvopa: 8 Ov 
and (of whom I) could mention the names: but Iam not 
Svvapar idday Sow  Kkoopyrope awv, 
able to see two marshallers of the people, 
@ immddapov Kdoropad «Kat TodAvdevnea 
horse-taming Kastor and Polydeukes 
> J A > , 
ayad OV Tve 5 QAUTOKAOLYVNT®, 
good with the fists (the skilful boxer), my own brothers, 
TO pia =pyTnp =yelvato-——_ po. 
whom _ one mother brought forth to me. Either 
> e€ , bd] > ~ 
ovy eorecOnv  e€€ Eparewv7s 
they did not follow out of lovely 
Aaxedaipovos, 2407 emovTo pev devpw 
Lakedaimon, or they followed indeed hither 
évi wovromdépocw  véeoo, air yuv 
in sea-going ships, but now 


2 , b ] 4 4 3 A 
eOéXovot ovK KaTadvpeva. payny davdpar, 
wish not to enter the battle of men, 


(eee Se ees 
' 
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Seadudres aloxyea Kat worr évetoea, 
fearing the disgraces and many reproaches, 
9 » 99 

a EOTLY = pO. 

which are mine.”’ 


"Qs = ddro, 8 dvailoos ala non 
Thus shespoke, but the life-giving earth already 
, \ > FY , 9 
Kdteyey Tovs, atl ev Aakedaipon, €v 
possessed them, there in Lakedaimon, in 
? a ? 
didn marpio. yaiy. 
their dear native land. 
A’ xypukes ava) = dotu) = fe€pov) mora 
But theheralds' through the city bore the holy 


opKia Gear, Uw apve, Kat 
covenant victims of the gods, two lambs, and 
37 > “ 3 a, > 
Evppova ovo», KapTov apovpns, ev 
gladdening wine, — the fruit of the land, in 
aoK@ alyeie * dé. xypvE *Idaios 
a bottle made of goat-skin: but the herald Idaios 
ld ' ~ b Q a 
dépe gaevov Kpytnpa  70e \puaea 
bore a shining goblet and golden 
4 A Ud ¥ 
KUTre) Xa. ° d€ Tapirrdpevos GT PUVEV 
cups: and standing near he summoned 
yépovra ETEET OLD * 
the old man (Priam) with words: 
250 “"Opaeo, Aaopedovriddn, apiorrou 
‘* Rise, O son of Laomedon, the chiefs 
ve immodduwr Tpdwy Kat yadkoxiraver 
both ofthe horse-taming Trojans and of the mail-clad 
> “~ , ~ > 4 
Ayatwv kKadréovow KataBynvar és  medior, 
Achaians call thee to descend into the plain, 
w TAPLNTE T\oTa = OpKia. = aap 
that thou mayest pledge faithful oaths. But 


11 
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"A\é€avdpos Kat Mevédaos apnidiros 


Alexandros and Menelaus dear to Ares 
paxyoovr pakpys éyxeinoe api 
will fight with long spears about 
yuvaiki® d€ Te YUKO AVTL vy) 
the woman: but him having conquered the woman 
Kat «Ktypal Ke eroato’ 8 ot addXot, 
and possessions shall follow: and may we others, 
4 4 N \ 9 
TQPLOVTES guiornta Kal MmoTa  opkia, 
having pledged friendship and faithful oaths, 
valowwev épiBoraxa  Tpoinv, de Tol 
inhabit rich-soiled roy, but they 
, > ¥ e 4, 
véovTat és Apyos  ummoPorov 
(the Greeks) shall return to Argos feeder of horses 
Kal “Axauda Kadduyvvatka. 
and chaia abounding in beautiful women.”’ 


a vd > e a e7 
Ns ddro, 8 6 yépav fpiynoe, 
Thus hespoke, but the old man shuddered, 


8° exé Nevore ETaipoLs Cevyvipevar 
and ordered his companions to harness 
260 immouvs: 8 rot, émifovro dérpadéus. 
the horses: and _ they obeyed promptly. 
& ap  Tlpiapos dv €By, 8 Kara reer 
And then Priam mounted, and drew 
e la > ? 4 Q e€ b , 
nvia édticaw' 6€ Tap ot AvTyTwpP 
the reins backwards: and near’ to him Antenor 
Byocero epixarrdéea Sidpov. de TO 
mounted __ the very beautiful chariot. And _ these two 
Y¥ b | ld 9 bY “ “ 
Eyov wkéas UTTTOUS La. DKALOV 
guided _ the swift horses through the Skaian gates 
mediovd. Gd dy pf ore ikovTro pera 


to the plain. But then when .theycame among 
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Tpaas kat "Axyatovs, ‘amoBavtes e€ 
the Trojans and Achaians, having descended from 
immo én mov\uBorepav x9ova, 
the chariots upon the much-nourishing earth, 
N 
EOTLYOWVTO = ES_—<sp OV Tpowr Kat 
they proceeded into the middle ofthe Trojans and 
"AK aLav. S advtix’® ereata “Ayapéeuvov 
of the Achaians. And immediately then Agamemnon 
avat avd pov wpvuTo, 8 modypytis 
king of men arose, and , crafty 
> “N aA > A > N , 
Odvoes av. arap ayavol  KYPUKES 
Odysseus arose : but the noble heralds 
, Q _ , 6 A 
ouvayov TLOTA OpKLa EWV, 


brought together the faithful covenant-victims of the gods, 


dé 270 pio-yov olvov KpyTnpL, aTap 


and mixed wine in a goblet, and 
> N ”~ “A 

eyevav vdop eémi yepas Bacirevor. 
they poured water upon _ the hands of the kings. 
dé "Atpetons €puco apLevos payatpayv 
And _ the son rei (ian having drawn the knife 

eiperor, n aiev dwpTo ot 
with his hands, which always was suspended to him 

‘ ld “ 4 4 
Tap peya * Kovdedrv Eideos, TOpLvE 
near the great sheath . of his sword, cut 
Tpixas ék Kedaléwy apvar: avTap 
the hair from the heads of the lambs : and 
ETeLTa K1)PUKES Tpdwv | Kat 
then the heralds of the Trojans and 
"AK aLov VELLAV apiorots. 
of the Achaians distributed it among the chiefs. 
S° "Ar petdns EVXETO peyan’ 


And the son of Atreus prayed aloud 


= et, > 
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TOLOL, dvacyav KEtpas ° 
among them, having raised his hands : 
“ Tlarep Zev, pedéwy Jontey, 
‘‘O father Zeus,. ruling from Ida, 
KUOLOTE, peyrore, F neduds, 0S 
most glorious, most great, and thou Sun, who 
> ~ , 2 Q > V4 , > 
epopas TAT , Kal  €MTAKOUELS MWAVT , 
overlookest all things, and hearest all things, 
Kat § ToTapol, Kat ata, Kal ot 
and ye. Rivers, and arth, and ye who 
e - , > , , ; 
umrevep0e tivvafov avOpamovs KapovTas, 
below punish men having labored 
OTLS K Ouocon émiopKoy, €oTE 
(the dead), whoever swears falsely, be 
280 vets paprupa, 8 duvrdacoere mora 
ye witnesses, and guard the faithful 
Gpxia. « pev “AdeEavdpos Kev katamrépy 
oaths. If indeed Alexandros kill 
Mevédaoy, eral’ avrds €xérTw “EdXenv 
Menelaus, then let him have Helen 
Q Ud ld > e ~ 4 
kal mavta xKtTypata, 8 pets vedpeba 
and all her possessions, but let us_ return 
éy TOVTOTOpOL LV VHETCL ' dé 
in the sea-going ships: but if 
Eavbds Mevédaos x Kreivy “AdeLavdpor, 
yellow-haired Menelaus kill RMesaidics 
ere? Tpaas dmrodouvat ‘Edévnv 
then let the Trojans give up Helen 
Q , > , 3 b , 
Kat TAVT KTNPaTa, 6 QTOTLVELEV 
and all her possessions, and pay 
b | , “ 9 > ¥ 
Apyetots TULNY ny Tw EOLKEV, 


to the Argives the recompense which seems fit, 
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Te 3867 )6=—C Kat So réAntan = per” — dv OO pawirovot 
and which  .also shall be among ‘men 
b , 9 3 4 
ETT OMEvouct. 5 e& IIpiapos 
about to be (i. e., our posterity). But if Priam 
Te tratges II pudpord ovx dav €0éhwow 
and the children of Priam, are not willing 
rive TULHY é€uol, *AdeEdydpoto 
to pay the penalty to me, Alexandros 
, + a. J 3 A Q 4 
mecovTos, 290auvTap €y@ Kat ETELT A. 
having fallen, now I also’ then 
payyoopar eiveka, TOLVNS, pevav 
will fight for the recompense, remaining 
> 9 , 3 , 99 
avh. ews KEeKLyeiw Tédos Tod€LOLO. 
here until I find the end of the war.” 
N > A , , 
H, Kat ATO TALE OTOMLAYOUS 
He spoke, and he cut the throats 
bd ~ Foe ” Q 
apvav pyre xalka. Kat 
of the lambs with the pitiless knife. And 
KaTeOnKer TOUS Lev aoTaipovTas emt 
he laid them gasping upon 
Boves,’ 46 f Oupov* ya 5 
xGovos, evonevous Oupov' yap yadkos 
the ground, failing of breath: for the knife 
> A y a b ] Y 
amo €tero pevos ° 6 ex Eo 
had taken away their strength: and they poured out 
> 9 a, a 9 
olvoy advo dpevou derderow ex 
wine having drawn it in cups from 
KPNTHPOS, 7d €UXOVTO aLevyever now 
a bowl, and they prayed to the immortal 
Beois. S€ moe TLS Te “Ayauov 
gods. And thus some one of the Achaians 
TE Tpoéwy ELTTECKED * 


and of the Trojans spoke : 
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“Zev,  Kvdvrre, peyote, Kat arXow 
~“O Zeus, most glorious, most great, . and ye other 
abavaror Geoi, Om 7TroTE pot qT pOTEpot 
immortal gods, whichever of the two (peoples) first 
ampynveay vméep opxia, 800 add 
sins against the oaths, thus may 
op éyxéparos péot yapddis ws de 
their brains flow onthe ground as this 
> > A ‘\ V4 + 

owos, QuTwY KQL Texéwv, 8 
wine, theirs and their children’s, and may 
aoxot Sapecey ado.” 
their wives be made subject to others.” 

“Os Epar, ovo 70 apa 

Thus they spoke, but not yet did 
K poviev érexpaiave odiv. 8€ Ipiapos 
the sonof Kronos completeit forthem. But Priam 
Aapdavidns eeuTrev pvOov pera. 
descended from Dardanus spoke a speech among 
TOL * 
them : 


“Kékdkuré pev, Tpwes Kat  éuxvypudes 


‘‘ Hear me, O Trojans and well-greaved 
"Ayaol’ Aro  eéyov elus a ampori 
Achaians : truly I will go back to 
3 a ¥ 3 Q ¥ S- 5) 
nveoeooay ‘Ikuov, eel ov Tw TANTO- 
windy - Tiios, since never shall I endure 
6pac8a, év  dP0adpoiow guiov _—iviov 
to see with — my eyes my dear son 
papvdpevov Mevetaw apnidiro: Zevs 
contending with Menelaus' dear to Ares: Zeus 
pe ou ole TO YE Kal addot 


indeed perhaps knows this and the other 
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aOdvaro. O@eot, Om Torép@ TéoS 
immortal gods (know it), to which of the two the end 
Oavdrowo § = eotiv = weTpwpevov.” 
of death is fated.’’ 
310°H fa, kat iodBeos dads Dero 
He spoke, and the godlike man placed 
apvas és Sidpov, 8 ap avTos 


the lambs in the chariot, and then he himself 


A ¢ *- 2 ? 
dy €Baw’, S&S Kararevey via  o7ioocw’ 


mounted, and drew the reins backwards: 
dé Tap ot "AvTHVYap Byoero 
and near to him Antenor mounted 
mepikaddea, didpov. ap TO [Lev 
the very beautiful chariot. Then these two 
> , ¥ N ¥ 2 5 A 
amTovéovTo aoppot mportt T\tov € 
departed returning to Tlios : but 
"Extwp, mas  pidporo, Kat dios 
Hector, son of Priam, and divine 
9 JN ~ A , 2) 

Odvacers mpatov pey Senerpeov X@por, 
Odysseus first ~ measured out the space, 

> XN 4 e , a, 
QuTap €TELT GA. €XOvres KAY pous 
but then having taken the lots 
aa\ov év Xarky pet KUVEN, 
they shook them in a brazen helmet, 
OM TOTEPOS 57) adein apoa bev 
which of the two truly should hurl first 
Xa\Keov éyyos. 8 Aaot npyoavTo 
his brazen spear. But the people prayed 
Peots ie 0dvérxov = xelpas* Sé doe 
to the gods and held up their hands: and _ thus 
9 A : , 4 
TUS Te Ayatwy TE Tpwwv elec Kev ° 


some one ofthe Achaians and ofthe Trojans spoke: 
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ec opowrTas, @ = immoddpous: Tpads 
those looking on, both horse-taming Trojans 
' b Ld b 4, 4 
Kal évkvy das Ayaov’s. Kal 
and well-greaved Achaians. And then 
oTyTny = eyytds— svt (ss SuaperpynT@ = xp 
they stood near in the measured space 
? > 3 4 , > , 
OELOVT Eyyelas,  KOTEOVTE ahd\nooev. 
shaking their spears, being enraged with one another. 
5 "AdeEavdpss a potet apoobe 
But Alexandros hurled first 
doktydoktov EYXOS, Kab Badev kar 
his long-shadowed spear, and hit 
aomida evry TAVvTOT *"ATpetdao, 
the shield equal on every side of the son of Atreus 
209 , ¥ 
ovo YahKos eppntev, 
(Menelaus), nor did the brass (weapon) break, 
dé aly 27) aveyvaudby ot ev 
but his spear-point was bent in 
aA 3 , ‘ e 5 , 
Kparepy doridt. dé 6 devrepos 
the strong shield. But second 
Mevé\aos 350’Arpeldns wpvuro Kako, 
Menelaus son of Atreus rushed with his weapon, 


] , , \. 
émevEdpevos tmarpi Au 
having prayed to father Zeus: 


“"Ava Zev, S05 ticacOat Stov 
“Oking Zeus, giveme totake vengeanceon noble 


b | 4 9 , » 
Adé€avdpov, 6 wporepos €opyey pe 
Alexandros, who first has done me 
4 9 N ~ €e a 3 a ‘ 
Kak, Kat Oapnvat vro éeuns EPC, 
evils, and to subdue him by my ands, 
Q > 4 
a TLS Kat ouyovwy 


in order that any one even of late-born 


ae 
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avO patrav épptyno. pea Kaka 
men (i. e., of posterity) may shudder ~ to do evils 
, 9 , , 99 
Eavoddkov, 6 Kev Tapdoxyn  giddrnTa. 
to a host, who hds shown him kindness. ”’ 
"H pa, Kat dumetahav 
He spoke indeed, and brandishing on high 
SoktydoKLov eyos aT pote, Kat 
his long-shadowed spear he hurled it, and 
Bare kar’ =—s aormrida Ii ptapidao éionv 
hit the shield of the son of Priam equal 
TAVTOC . oBpimov eyyos 7rée pev 
on every side. The impetuous spear went indeed - 
dud. daavns domidos, Kai npnpeorTo 
through the shining shield, and pressed on 
dud. modvoaidahou —§ Owdpnkos: dé 
through the inwrought breast-plate : but 
360 eyxos Sudunoe XiTova GVTLKPUS 
the spear cut through the tunic straight 
mapat ‘hamdpyy' 8 6 ékhivOy Kal 
beside his flank : but he swerved and 
ahevato pédavvay xnypa. Se "Atpelons, 
avoided black fate. But the son of Atreus, 
épvaaadpevos d.pyupdn ov Eidos, 
having drawn his silver-studded sword, 
avacyopevos mre  dadov Kopvos °- 
raising it struck the crest of the helmet: 
& ap dudi- ara 
and then around it (the helmet) (the sword) 
Siar pudev Te TpLyOa Kat 
being broken asunder in three pieces and 


terpax0a exmece. yeipos. 98 *"ATpelons 


in four pieces fell from hishand. But thesonof Atreus 


Gate wee gee | 
* 


oe 
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»¥ 3 A b > , ? AQ 
opw&ev idav _— is ev pup ovUpavor ° 
bewailed looking into the wide heaven : 


— Ilarep Zev, ov Tus aos Jeav 


“Ofather Zeus, no other of the gods 


ddowrepos eto * ht 
(is) more pernicious than thou: truly 
Eepapnv ticacOau “AdeEavdpov 
I said that I would punish Alexandros 
KAKOTHTOS ° dé yov Eupos 
on account of his wickedness : but now my sword 
a ev = poe xelperow, dé 
has been broken in my hands, and 


eyyxos nlx On Tmahapnpuy ETWOLOV, 
my spear has rushed from my hand ineffectual, 
sO , bY 
Oude . Sdpacoa. 
nor have I subdued him.’’ 
"H, Kat emrat€as haBew Kdpvbos 
He spoke, and having rushed on he seized his helmet 
immodaceins, 5° 370 exe emot papas 
thick with horsehair, and dragged him swinging him round 
b 3 , b , > 4 
per évkyypioas Axatovs b€ 
towards the well-greaved . Achaians : but 
TONVKETTOS iuas vd amadny Sepyy 
the much-embroidered thong under his tender neck 
ayye pour, os TETATO vr ot 
choked him, which was drawn tight under his 
avbepeavos dKEUS Tpupareins. 
chin asa fastening of his perforated helmet. 


»' 
Kat =v TE KEV Elpvaoey Kat 
And now. he would have dragged him away and 


npato domerov Kvoos, eé 
would have acquired immense glory, if (unless) 
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» 9 > , 4, A s) 
ap Adpoditn Ovyarnp Atos My) 
indeed Aphrodite daughter of Zeus had _ not 
4 9 ‘ 9 ca e e , 
vonoe o€v, n pny ol iuavra 
perceived it quickly, who broke forhim the thong 
Bods KTO{LEVOLO Ube dé KEWVT) 
of the ox killed by force : but the empty 
tTpudddea  €o7reTo ap = mayein Xetpt. 
helmet followed with his stout and, 
»¥ 9 9 9 4 en ,3 Q A 
ere? = pws EmMLOLVT AS pup THY pev 
Then the hero having whirled it threw it 
per EVKVT) [LOA "Ayatovs, o 
towards the well-greaved Achaians, and 
€pinpes €raipot Kduicav' avTap 0 
his much-loved companions _ received it: but he 
€TOPOUce ap peveaivwy KATOKTAEVat 
rushed back eagerly desiring to kill 
xadKeiw 380 éyyet. & *Adpodirn 
(Paris) with his brazen spear. But Aphrodite 
eEypma€ rov. pad’ pela, . ws Te eds, 
rescued him very easily, as a goddess 
& ap exaddupe TOAAT HEpty 
(may), and then she concealed him in thick darkness, 
5 Kao elo” év EVWOEL, KN WEVTE 
and = set him down in his fragrant, perfumed 
Oardpo. 5 aur? av’ le 
chamber. And she immediately ‘went 
Kkahéove ‘Edévnp. dé kixavev THY 
to call Helen. And she found her 
Ep imrA@ = rupyw, oe Tpwat 
upon the lofty tower, and the Trojan women 
Woav wept aAts. de haBovoa 


were around her incrowds. And having taken 
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eLpt VEKTApeou éavov ériva€e, 
with her hand her perfumed robe she shook it, 
b€ elKULa. TaNhauyeve, YPN, 
and having likened herself to an aged old woman, 
3 , 9 y , 
ELPOKOLY, NO KEL Kala. 
a worker in wool, who was wont to work beautiful 
¥ @ , , 
ELPLa ou VALETOWO YN Aaxedaipont, 
wools for her when she dwelt in Lakedaimon, 
5€ dirdeoxey pw padiota, mpoceéeiirev 
and loved her very much, she addressed 
pv * ov | "Adpodirn EEL apLEvy) 
her: divine Aphrodite having likened herself 
TH Tpooepavee poy * 
to her addressed her: 
“"IP 390 dedp’, “AddEavdpds kadet oe 
“Come hither ; Alexandros calls thee 
, 3 a 9 > -~ . 3 
veer Oat OLKOVOE. oy KELVOS €Vv 
to return homewards. He himself (is) in 
barapo Kat SwwToice Eyer our, 
his chamber and turned bed, 
aoTtt\Bov ‘Te Kaddet Kat €lace* 
radiant both in beauty and in garments : 
ovode Ke dains TOV é\Oety 
neither wouldst thou say that he _ came 
, 3 N > A »y bY 
paynoduevoy davopi, adda epxeoO 
having fought with aman, _— but that he was going 
, 3A , 
xopovee, ne Kkabilew 
to the dance, or was sitting down having 
véov \nyovTa Xopoto.” 
lately ceased from the dance.”’ 
“Qs ddro, 8 apa Opivev Oupov 


Thus she said, and _ truly she stirred the soul 
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+ oe! ~ , , es e 

dvi tp 8 0aryfecow’ ia p ws 
in her breast : and then when 
ouv evonoe mepucadré€a = Seup7yv 
now she (Helen) perceived the very beautiful neck 
Oeas, P ipepdevra orn bea Kat 
of the goddess, and her lovely breast and 
pappatpovra OppLara, eTeTa ap 
sparkling eyes, then truly 
tT OdpBnod, T epar Eros T 
she was amazed, and spoke a word and 


¥ > , 
 -€k Ovowaler * 
called her by name: 


“ Aatpovin, Tt NtAateae 
‘“‘O goddess, why dost thou earnestly desire 


5) v4 A = 
NTEPOTTEVELY pe TQUTG ; 400 7 
to deceive me as to these things? Verily 


aes pe Tporépa ™ 
thou wilt lead © me farther off to some one 


év VaLopwEevawy TOW, 

of the well- inhabited cities, either 

Dpvyins n €parewns Myovins, et 

of Phrygia or of lovely aonia, if 
v4 a bd 3! \ ~ 

Tis pepotwv avOparwav Kat Kei 

any one’ of mortal men also there (is) 
, 9 Q A 

didos TOL, ouvveKa. 7) yuv 

dear to thee, . because indeed now 


Mevé\aos VUKYOAS Siov *Ade£avdpov 
Menelaus having conquered noble Alexandros 
> 4 ¥ > \ ‘\ ¥ b ] 

eBédhen ayerOar eye, orvyepry, olKaod ° 
wishes to lead me, accursed me, homewards: 
TOUVEKG. 6) voy TapéoTns Sevpo 
on that account truly now _ thou art present here 
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5 X , 2. A e > 28 
oofpovéovea. tovoa joo Tap avrov 


planning fraud. Go sitdown near him 
5 ATOELKE KedevBou bear, pnd 
and renounce the ways of the gods, _ neither 
virooT peperas "Odvptrov ert Gout 
mayest thou return to Olympus any more with thy 
, > 3 > N 97 N a 
mooeoow, adr alee olfve mEpi KeEtvov 
feet, but always  bewail about him 
4 , e€ b 9 ‘4 4 
kat dvdacce €, €lS 0 KE TOLNT ETAL 
and watch him, until he shall make 
b ) ¥ c.) 9 
o 7  adoxyov 7 Oo ye 
thee either his wife or (until) he (shall make thee his) 
SovAnv. 8 éyav ovx eu 410 xeice, 
slave. But I will not go thither, 
dé Kev €ly VELETONTOV TOpouveove'a 
but it would be reprehensible to array 
, 4 , ~A Q 
Ketvou Néxos ° dd TAC at Tpwat 
his bed : but all the Trojan women 
, b > 4 3 Y 
PopLNnoovTat pe OTLO OW, 5 EX 
will reproach me hereafter, and I have 
¥ 4 b A 99 
aKpiTa aye bupo. 
endless griefs in my aa “ 
Aé oe "A dpodiry Xohanr aps pevn 
But divine Aphrodite eing eee 
mT po epuvee mv: “"EpOe py p, 
addressed her: ‘* Trritate not me, 
. , ‘ , a 
oyxerhin, LH = xooapevn pebeiw 
O wretched (woman), lest being angry I forsake 
- > 4 + ] ~A e “a 
oe, S€ amexOypo oc Tas, ws viv 
thee, and detest thee SO, as now 
, b , 
tAnoa extayha, . 9 NTU opat 


love thee beyond measure, and lest I contrive 
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Avypa €x Gea, pero aporépav, 
grievous hatreds in the midst of both, 
Tpoev Kal Aavawr, dé ov 
of the Trojans and ofthe Danaans, and _ thou 
Key OANaL =6KaKOY ~—olTov. 
perish a bad fate.’’ 

“Os Epar , & ‘Eden, éxyeyavea 

Thus she spoke, but Helen, sprung from 
Aus, cdecev, de Bn KATAT VOLE 
Zeus, feared, and she went’ enveloping hersel 
apynrt, paca éava, 420 oryn, 
in her bright, splendid robe, in silence, 
de aber TATAS Tpwas ° dé 
and __ she eluded all the Trojan women: and 
Saipwv TPXE- | 
the goddess __led the way. 

A’ or at UKOVTO —-WepiKaAne- 

But when they came to the very beautiful 
ddpov “AdeEdvdpoto, ETELTO. pev 
house of Alexandros, then indeed 

> , , : A > A 
_ apirodor Tpatrovro Bows ert. 
the attendants turned themselves quickly to 
» : 9 e ‘ a A , 
Epya., S 7 Sta yvvaner Kie 
their works, but the divine > of women went 
els td podov Oadapov. 5° dpa. 
into the high-roofed ‘chamber. And then 
pidopperdys | *Adpodirn éXovoa 
laughter-loving Aphrodite having taken 
dipov TM) bed. pépovaa 
a seat for her, — she, the goddess, bearing it, 
KatéOnke avti° “AdeEdvd poto eva 
put it down opposite Alexandros : there 

12 
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e , 4 > , a 
EXevn, KOUpY aiyLo Yolo Avos, 
Helen, daughter of aegis-bearing Zeus, 
Kalil’, K\lvaca oooe TaN, 
sat down, turning her eyes askance, 
5 nvimrame TOO pvOe ° 
and she chided her husband (Paris) with speech : 
“"Hyvbes é€K aTONELLOV * OS 
‘‘Thou hast come from battle : O 
aopedes dd\éobar = avrol’," Sapets 
would that thou hadst perished there, vanquished 
KparEep@ avdpt 6s nev eos mpdrepos 
by the brave man who was my former 
moots. 4807 pev dy EvXE Tp y 
husband. Verily thou didst boast formerly 
‘ewat éprepos Mevedhaov apyidirov te 
to be superior to Menelaus dear to Ares’ both 
“~ a Q N 
on Bin kat XEpot 
in thy force and in hands (in the might of thy 
N » ee > 9 ¥ A 
Kal eye * ahd tO yuv 
hand) and with the spear: but go now 
mpoxaheooat MevédAaov apnidirov é€avris 
and challenge Menelaus dear to Ares again 
4 3 4 > , 3 ? 
paxyerac bat EVQVTLOV. ahia eyo ye 
to fight against thee. But I indeed 
Kéhowat o maverOa, poe tmodrepilew 
advise - thee to refrain, and not to fight 
Tohenov Hoe pdyecOa avTiBrov Eav0o 
a fight and attack golden-baired 
Mevehaw adpadéws, py TWS Tay 
Menelaus recklessly, lest by any means quickly 
Sapyns vr avrov oupl.” 


thou mayest be subdued by him with the spear.”’ 
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6 


Aé [lapis dpeBopevos mpocdéamey thy 


But =~ Paris answering addressed her 
50 , a3 , a2 \ 
pvboror Tuva, py evimre pe Oupdorv 
with words : ‘“QOwoman, donotchide my soul 
xaherovow éveldect. yap yuv pev 
with harsh reproaches. or now __ indeed 
Mevédaos eviKnoe ovv "AOnvp, 
Menelaus has conquered with the aid of Athene, 
5S QurTLs eyo 440 kewvov ° 
but hereafter - I (shall conquer) him : 
\ ? N b ‘\ e a 3 b 
yap Oeot mapdeiow Kat nw. addr 
or gods are present also to us. But 
¥ \ , 4 
aye 57) T PQTTELOjLEV didorynre 
come now let us delight ourselves in love 
ewnOevre’ yap ov me Tore 
on our couch : for never yet atanytime has 
épos woe apydexddrupey =p’ dpévas, 
love thus enwrapped my heart, 
309 9 A e , 
ovo) | ore 1 p@TOV apiraéas oe 
not even when first having seized thee 
€emheov €€ €éparewyns <Aaxedaimovos ep 
I sailed out of lovely Lakedaimon in 
mwovromopoot veerow, Oo épiyny 
my sea-going ships, and was joined with thee 
giiorntt Katevvyn -€v vyow Kpavay, 
t t 
in love onthy couch in the island of Kranaé, 
ws voy e¢papat ceo Kat  yduKus 
as now I love thee and sweet 
9 e a 99 € 
LjLEPOS aLpet pe. 7 a 
desire takes hold upon me.’’ Hespoke indeed 
Q ¥ a, 4, b 
Kat apxe KLOV éxoo de ° 6 


and led the way going to the couch : and 
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aya. GKoUTLS —s etre’. 

together his wife followed. 
To pev ap karevvacbev - ép 
These two indeed then lay down on 
TPNTOLL hexeeoow, 8 "Ar petons 
their pierced couch, but the son of Atreus 

> , > 9 9 
‘ époira ay Opdov, 
(Menelaus) was continually going through the crowd, 
EOLK OS Onpi, 450 et aro 
being like to a wild beast, if anywhere 
écabpyoaey  Oeoedéa ‘“AdeEaydpov. add’ 
he might behold godlike Alexandros. But 
Ov TLS Tpowv T Krerov émixovpwr 
noone ofthe Trojans and oftheir celebrated allies 
dvvaro TOT detEar “Adé€avdpov 
was able then to show Alexandros 
Mevedaw apyidpi ro. yap ov 
to Menelaus dear to Ares. or they would not 
> , A > , , ¥ 
éxevOavov pev y dirornti, et 
have concealed him indeed — from friendship, if 
TUS UOOLTO * yap any Gero 
anyone could have seen him ° for he was hateful 
odu TAC ioov pedaivyn Kn pt. 
to them all even as black death. 
de Kal "Ayapemvav avag avdpov 
But also Agamemnon king of men 
per éeutrev TOL * 
spoke among them : 

“KékAuré prev, Tpwes  xal Adpdavor 
‘‘ Hear me, O Trojans and Dardanians 
9Q3 3. 4 ‘7 \ “ 
70 émrikoupot. viKy pev 57) 


and allies. Victory indeed truly 
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gaiver’ Meve\dou dpnipidov: 8 


appears to Menelaus dear to Ares: but do 
bets = eOoTe §=—’ Apyeiny =» ‘EXev ny Kat 
ye give up Argive Helen and 
, 9 y 9» 2 A Q ? , 
KTH pad ap aurn, Kat armotiwéepev 
her possessions with her, and pay 
TUL, nv Tw EOLKED, re 4607 
the penalty, which seeins fit, and which 
' 4 b ) > 4 
Kab wéhyTat per avO parrot 
also shall be’ among men 


Eooopmevoict.— 
about to be (i. e., posterity).’’ 


"Os "Atpeldns ear, 5 addou 


Thus the sonof Atreus spoke, and the other 
> 4 > NX Y» 
Axatot ETL NVEOV. 


Achaians gave assent. 
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BOOK IV. 
Aé ot Beot xabrjpevor év 
But (now) || these [the] gods, sitting on (the) 
xproém Sarédm map Znvi 7y0po- 
golden floor beside Jupiter, were-engaged-in- 
, A , 9 
WVTO, 6€ pera oquct totvua HB 


consultation, and among them (the) venerable Hebe 


€wvoyoa vextap’ d€ rot Sedéyar’ ddAHAous 
poured-out nectar; and they pledged one-another 


xpuoéos Serdecow, eicopdwrres TON 
with-golden cups, looking-towards (the) city 
Tpowv. Kpovidns QuriK 


of (the) ‘Trojans. (The) son-of-Saturn immediately 
émeiparo épeOiléuev “Hpnv, ayopevwy tapa- 


attempted _ to-irritate Juno, speaking indi- 
BrAyASynv — KEpToptots ETEECL* 
rectly with-heart-cutting (reproachful) words: 
“ Aovat Geawy ev eit apnydves 
‘¢Two of (the) goddesses indeed are assistants 
Mevedaw T "Apyein “Hpn kal 


to-Menelaus, not-only (the) Argive Juno, but-also 
"Adadkopernis “AOyvn: adXN yrow tai 
(the) Alalcomenean Minerva; but yet these, 


> 
KkaOnpevar voogt méptecOov etoopdwaat: 
sittige apart, amuse-themselves looking-on ; 
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—86é 0 T@ aureE didopperdons 
but to-this (Paris) on-the-contrary —laughter-loving 
"Adpodirn aici TACHEERAORS 10 
Venus ever as-come-to (his assistance) (is 


Kat damvver knpas 
always by his side), and  wards-off (the) ates 
QvTOv’ Kat vuov é€eodwoev 6tdmEevov 
from-him; and now  she-has-saved (him), thinking 

OavéeaBar. ‘AXAN Frou vinn 
(that he) was-about-to-die. But yet (the) victory 
peev "Apnipiiov Meveddov' 
indeed (belongs to) (of)-Mars-beloved Menelaus: let 
e A . \ , 9 Y , ¥ 
npes S€ dpaldpel’, omws rdde éepya 


us, therefore, consider how these things 
eorat’ n ‘2 GUTLS 
||shall-be [may end]; whether indeed we-shall again 


Opropev TE KAKOV TrOhELOV Kal atvny PvAOTLY, 15 
stir-up bothdestructive war and dreadful battle-din, 
7 Bdd\wopev diddrnta per’ dudorépo.or* 
lor cast (a) friendship with bot [promote 
& ef avtws T00e 

friendship between both parties] ; and if, moreover, this 

ig id N € “\ “A , 4 
yévoito didov kat 400 Tact, mods II pid- 
may-be agreeable and pleasing to-all, (the) city of- 
}40L0 GQVAKTOS TOL [ev OLKEOLTO, dé 
Priam (the) king truly indeed may-be-inhabited, and 
Mevédaos ayouro auris =’ Apyeinu ‘Edévnv.” 
Menelaus may-lead back (the) Argive Helen.” 

> 


a ¥ 5] € > 

Qs eda al 2) ET ELLU- 

Thus he-spoke; these (they) indeed murmured-with- 
fay te AOnvain cai “Hp ‘ ay’ 20 


closed-lips, both Minerva and Juno; (for) these-indeed 
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4 + 4 ‘ 4 A 
nolev awinoia, sé pedéobev Kaka 
(they) were-sitting near, and were-devising evils 
Tpdecor. “AOnvain row Hv aKéwr, 
for (the) Trojans. Minerva indeed was silent, 
ovoe €lirev Tt, oKkvlopery Tatpt 
nor did-she-say anything, being-angry (with her) father 
Aut, 6€ dypios xddos ype piv: 8 “Hpy 


Jove, and dreadful wrath possessed her; but Juno 


> ¥ 4 “A > ‘N 
ouK Exade dXov aTnGos, ara 
did not confine (her) wrath (in her) breast, but 
mpoonted 
dressed (him) : 


“Atvoratre Kpovidy, otov povOov rov 
‘* Most-terrible son-of-Saturn, what word (is): this 
EELTTES 5 mos  €Bédeus Petvar 95 
(that) thou-hast-uttered? how dost-thou-wish to-render 
movov adtov, 70 idpol’, dv idpwoa 
(my) labor vain, and (the) sweat which I-sweated 
poyw, arédeorrov ; Se UrmTrou Kae 
(through) with-toil, fruitless? for(the) steeds  are- 
Tv pot ayepovoy acy Kaka IIpiape@ 
tired to-me assembling (the) host (for) evils to-Priam 
TE maioiv Toto. "Epo: avrap 
and to (the) sons of-this (Priam). Do-it; but 
, ¥ \ ¥ 3 
TOL WaVTES aAXor Geot ov €7ral- 
indeed all we (the) other gods do not ap- 
veomev. 
prove.” 
Aé vedednyepéra  Zevs Bey’ 30 
But cloud-collecting Jupiter, having-been greatly 
6xPyoas mpowédy thy: “ Aatpovin, 


enraged, answered her: ‘‘Strange-one (Goddess), 
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ri vi  Ipiapos te matoes Ipiaporo 
how now (do) Priam and (the) sons of-Priam 
9 3 


peCovow TOoCoa Kaka oe, OT 
do (work) oils) wrongs against-thee that thou 


peveaivers aomepxes éEaramragar | ebKTt 
desirest unceasingly to-sack (the)  well- 


pevov trodicOpov “Ihiov; Ei de ov y 
built city of-Ilion? If indeed thou, — 


eicehOovoa mas Kal pakpa Teétyea, 
pre (the) ° gates and _ lofty walls, 


BpePo.s apdv IIpiapov rte Tatoas 
oa st-devour alive riam and (the) sons 


II piapoud, re addous Tpwas, Tore Kev 35 
of-Priam, and (the) other Trojans, then thou mightst 
éfaxéoato xor\ov. “"Epfov, orwas €Oédes, 
satiate (thy) wrath. Do as thou-wishest, 
pe ToUTO ‘ye veLKOS étigow ‘yevyntat 
lest this — contention (may) in-future become 
éy épicpa per apydorépocr gol Kal 
(a) great strife between bo thee and 
éuot. A’ addo TOL €épew, dé 
me. But another (thing) truly I-will-tell (thee), but 
Bad eo évi onow pect’ ome 
do thou lay (it) up in thy mind: whenever 

Kat a PEeLaws, kev €Oéd\w é€€a- 40 
ales anxiously-desring ~~ aed wish to- 


Namd£ar tiv modw, oO. dvépes Piro Toi 
destroy that city where men dear to-thee 


éyyevaacw, pYTU duarpiBeuv TOV €{LOV xoXor, 
are-born, do not-at-all retard — my reer 
ahi’ éavat pe* Kat yap ae 
||but suffer me [let mealone]; for indeed 
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doxka cot EKO, : aQéeKovTt 
have-given thee (this) of-free-will, though with-unwilling 
Oupo. Tap at modes émyOovior avOpatrav 
mind. For those cities of-earthly men 


paveTaovot vm NeAiw TE Kal 45 
(which are) _ situated under (the) sun _ and also 
doTepoevTt ovpav@, Tdwv ipy "INos 
(the) starry heaven, of-these sacred Ilion was 
TUEOKETO pol Tépt KHpt, Kat IIpiapos, 
(most) honored by-me in (my) heart, and Priam 
Kat ads II ptapoco 
and (the) people of-Priam skilled-in (the) (use of the) 
éVppedio. Tap ov more pot Bapos 
ashen-spear. For notat-any-time (never) did my altar 
édevero éians datos, Te AouBNS TE KVioONS' 
want (the) equal feast andlibation and SAVOT ; 
yop 70 yépas nets Adyomev.” 
or this (as our) privilege we  obtained-by-lot.” 
A’ érera morvua Boams “Hen 50 
But then (the) venerable large-eyed Juno 
> 4 .' . (a4 > “” , ¥ 
neiBero Tov Euou pes modnes TOL 
answered him: ‘‘ There-are three cities indeed 
modu didrtarar enol, 7 "“Apyos, Te Ywraprn, 
very dear to-me, namely, Argos, and Sparta, 
kat evupydyua Mukyrvyn* diarépoa as, 
and wide-streeted §Mycene: destroy these, 
oTay améxOwvra. rept KnpL * 
whenever they-become-hateful to (thy) soul; (in be- 
Tdwy eye ovTe TpooO torapat, 55, 
half) of-these neither (indeed) stand-forth, 
ovde peyaipw. Tap re  etmep 
nor do-I-grudge (them to thee). For even if-indeed 
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dfovéw, Kat OUK €@ dua- 
I-were-to-grudge (them), and not permit (thee)  to- 
TEpoan, avvuw ov hbovéova" ° 


destroy (them), I-accomplish not (nothing) by-grudging ; 
émen €oou modv déprepos. ‘Adda 

since thou-art much more-powerful. But (yet) 
XP kat Oéyevar é€nov amovoyv ovK 
it-becomes (thee) also to-render my labor not 
até\eoTov’ yap Kal ve El put Oeds, 
fruitless ; for — (also) am (a) goddess, 


b€ yévos wou evolev, 
||and (the) parentage to-me (my birth is from) thence 
o0ev col, Kat 
whence (is) to-thee [we are of the same parents], and 


ayKudounTyns Kpovos Téxero pe peo Bu- 60 
wily Saturn begat me __ entitled-to-very- 


Tarn ap.porepor, TE 
great-respect for-two-reasons, not-only (being of the 


yeven, Kat ovvexa Kék\ynpat 07 
same) parentage, but-also because I-have-been-called your 


4 ld : A 
Tmapaxoiris’ 6€ OV avdooeEs peTa TAL 


wife ; and you rule among all (the) 
afavdroow. “AX Frou pev  vmroeiEover 
immortals. But truly indeed _let-us-concede 
Tau” addAjdoow, eyo pev aol, de 
these (things) to-one-another, indeed to-you, and 
‘ b) 4 > 4 b) fe + 
ov éuoi’ 6 ahdor ablavaror Oeoi 
you to-me; and (the) other immortal gods _ will 
2 A 4 \ AN A 9 A 
emt epovtau' 6€ av Oaocov émretdar 
thereupon follow; but do you quickly bid 
"AOnvair édOety és aivny dvdomy 65 


Minerva to-go to (the) dreadful battle-din of (the) 
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Tpdwv kal "AXQLOY, TE TELPAY ws 
Trojans and of (the) Greeks, and contrive so-that (the) 


Tpaes 1 pOTEpou Kev-apEwor 
Trojans may (be) (the) _ first (to) begin 
Snrkyocac$a. wdmepKvoavTas fay ool Uireép 
to-injure (the) most-renowned reeks contrary 


OpKia.” 
to (the) leagues.” 


9 ¥ ’ SQA X ? ? “A 
Os ear’: ovde TaTnp T avopwr 
Thus she-spoke; nor did (the) father both of-men 


te Ocav aniOnce* aidrixa Tpoonvoa 
and gods_ disobey ; immediately he-addressed-unto 


b 4 4 4 
AOnvainv wrepoevta ere’ 
Minerva winged — words: 


"ENE par’ abba és OTpaToyv peta 70 
‘“Go very quickly to (the) army among (the) 


“A \ ‘ “A 4 
Tpwas Kat "Ayatods, 5€ mapav as 


Trojans and xreeks, and contrive so-that (the) 
Tpwes Kev mpotepon §=apfwor Sydr- 
Trojans may (be) (the) first (to) begin to- 


cacOa. wvmepkvdartes a seorte virép 
injure (the) renowned reeks contrary to (the) 
GpKia.” 
leagues.” 
"Qs elton, arpuve “AOnvny mdpos 
Thus having-spoken, he-urged-on Minerva previously 
pELaULaY * dé difaca fy 
having-desired (already inclined) ; and she-hastening went 
Kata § Kapyvev Ovdvpmoto. A’ oloy 75 
(down) from (the) heights of-Olympus. And like 
Lapmpov acrépa. TALS ayKVAOPYTEW 
(the) shining star (which the) son of-wily 
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Kpdvov Ke Tépas 1 vavrnot, ne 
Saturn sends (as a) sign either to-mariners, or to 
3 foo ~ lad , > AN “A 
evpét otpatm Aawy: Sé Te amd Tov 
(the) wide army of-nations; and — from it 


moddot omwOynpes evra’ eixvia TO 
many sparks are-sent-forth; like to-this (star) 
Tlakvas “AOyvn ni€ev emt x9ova 
Pallas Minerva rushed (hastened) to (the) earth 
.Q9> vf _3 3 l4 3 
Kad ap és péooov * 5 
and leaped into (the) midst (of the army); and 
AapBos EVE 
amazement (astonishinent) possessed (seized) (them) 
eicopowvras, & immoddpous Tpaas, 
looking-on, not-only (the) horse-breaking Trojans, 


N dee ‘4 > 4 b a 20 
Kat évkvypidas Ayatovs. A’ ade TLS 80 
but-also (the) well-greaved Greeks. And thus some-one 


¥ 3 r 3 ¥ ‘4 
elmerkey idwy és adAov mAncIov' 
said, looking at another near (him) : 


7H 5° auris ETOETAL TE KAKOS 
‘Certainly then again there-will be both _ evil 
ToAELos Kat aivy dvAomis, 7 Zevs TtiOnow 
war and dreadful battle-din, or Jove is-establishing 
girornta per audoréporor, OOTE  TETUK- 
friendship between __ bot (sides), he-who has-been- 
Tau ‘Tapins modguoto 8=— av Optra.” 
appointed (the) dispenser of-war (among) men.” 
“Os dpa tis Te "Axaiov Te 
Thus then some-one both of (the) Greeks and 
Tpdwy etreckev. A’ 4 ixédy avdpt, 85 
Trojans said (spoke). Butshe like to (a) man, 
| Aaodéxw 
(having assumed the form of) Laodocus, (the) 
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‘Avrnvopion = Kparep@ aixpntp, karedical’ 


son-of-Antenor (the) brave warrior, entered 
Gpttov Tpawv, dilnpern avtideov 
(the) throng  of-Irojans, seeking-for (the) godlike 
TIdvéapov, et ov éevpot ° 
Pandarus, if anywhere she-might-find (him) ; 
EUpeE TE Gpvpova TE KpaTEpov viOV 
she-found (the) — blameless and _ valiant son 


Avxdovos éotdotra’: 8 apdi pup 

of-Lycaon standing; and around him (were the) 
Kparepat oriyes acmordwy aw, 90 
powertul ranks of-shield-bearing people (warriors) 

e y 9 > “N € a > 4 

Ou €TOVTO Ol aro poawv Atoniroto * 
who (had) followed him from (the) streams of-sepus; 

& iorapévyn ayxov mpoonvea mrepdevta. érrea.* 
and standing near she-addressed winged words 


(to him) : 
°H vd pa ‘miPoro pot TL, 
‘*Wouldst thou now — _ hearken to-me_ in-anything, 
Saippov vie Avkdovos ; Key Thains 


O-warlike son of-Lycaon? (if) thou wouldst dare 
E7TUTT POE LEV Tayuy tov 
(venture) then to-send-forth (shoot) (a) swift arrow 


Mevedag: Ke Gpoto xapiw Tacr% 
against-Menelaus, thou wouldst win thanks among-all 


Tpdeco. dé Kal xvdos, dé pardsora 
(the) Trojans, and also renown, but most 
TavTwy éx Baorlne “AdeEdvdpa' 
of-all (especially) || from (the) king (royal) Alexander 

tov 61) wdpa mautpera Kev 
(Paris) ; from-whom indeed — _ __first-of-all you would 





péporo tact dapa, at =Kev 
receive endid canes (gifts), if he en (should) 


(dy “Apytov Mevédaov, _vidv ‘Arpéos, 
see martial oe Menelaus, (the) son of-Atreus, 
Ounbeta o@ Bévdei, émuBavt 

subsued by — your) missile (shaft), || ascending (the) 
aheyewns ups. "ANN ay’ 


sad pile [laid on the funeral pile]. But come 


2h 2 4 > 
dtorrevcov Kvdahipoto Meveddov: 48 
shoot-an-arrow (at the) renowned Menelaus; and 


evyeo Auxnyevét “Ardddwnt, KAvToTéea, 
vow to-Lycian-born Apollo, (the) renowned-archer, 


pe€euv KrkeaTyny exaTopByv mpwro- 
Pe dioe icwaitbe (a) splendid hecatomb of-first- 


dvwv apvav vooTnaas olKade Eis aoTU 
orn lambs, having-returned home to (the) city 
iepns Zedeins.” 
of-sacred Zeleia.” 
"As ddr’ "AOnvain: dé etbev hpévas 
Thus spoke Minerva; || and persuaded (the) mind 
™T  adpor. 
to-him unthinking (one) [she influenced the mind of the 
Avrik éov\a 
thoughtless man]. (And) straightway he-took (from its 
év€oov Toor, 
case ae well- eer bow, (made from the horn) of (a) 
ayptov é€ddov alyés, ov avrds pa tore 
wild bounding goat, which he indeed once 
TUXHTAS vo orépvowo, Sedeypevos 
having-hit (it) under (the) breast, having-received 
€v TT poooK7} Ot. 
(waited for) (it) in (a) place-of-ambush, (as it was) 
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105 


190 ILIAD—IV. 


oev, Mevédac, Oé tparn aryedein Ovyarnp 
thee, O-Menelaus, but first (the) plundering daughter 


Aus, TOL oraga mpoobev 
of-Jove, who indeed having-stood before (thee), 


a jLUvev exerrevkes Bedos. Ae 7 
warded-off (the) sharp-pointed weapon (arrow). And she 
pev tocoy éépyey amd pods, ws are 130 
indeed as-much repelled (it) from (thy) body, as when 
PyTNp e€pye —-puray Tatoos, OTE 
(a) mother keeps-off (a) fly from os) child, when 
heEerae moet uve. A’ avr? 
it-shal]-have-laid-itself-down ee sleep. But she 


aur uvev, oft X p¥cerou 

herself guided (it) (to that part) where (the) golden 
: NES CworTnpos ~ avvexor, 

asps ae of (the) girdle (belt) held (it) 

Kat Outdods ~ Oapyn€ nvrero’ 

together, and (the) double (formed) ee met ; 


de mKpos OloTOS emere ev apn oy 
and (the) bitter arrow fell on (the) well-fitted 
Cwornpe’ perv ap édyjd\aro bua 7 - 
girdle ; indecd then it-was-driven through (the) 
Sadadréovo lwornpos, kat npypeoto — 8a. 185 


curiously-wrought girdle, and _ it-was-driven i 


modvdatdddou Oapykos, TE pitpns, 

. variegated corselet, and vice ete -belt 
epopet, e€pupa poo 

Uich he-wore (as a) defence of (for the) body, (as a) 


EPKOS AKOVTWV n EPUTO 
protection from-darts, ane) which defended (protected) 


ot mXeltorov, d€ mpd Eloaro Kal Sia THs’ 8 
him most, and it-passed-on even through this; and 
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¥ 9 dee N 3 4, > P ‘4 
ap OLOTOS ETTEYpapeE QKPOTATOV \Ypoa 


— (the) arrow grazed (the) surface skin of 
dutos' 8 avrixa Kedaivedes ala 140 
(the)_map;s and straightway (the) dark blood 


ye 


eppeev €€ WTELAT|S. 
flowed from (the) wound. 
? e 9 \ 2A , “ 
A’ ws ore te TIS Myovis ne Kaepa yuvy 
And as when also some Meonian or Carian woman 


pinvyn nrédavra hoirvixi, eupevar TapHtov 
stains ivory with-purple, to-be (a) cheek-trapping 


9 b) A 9 , a 
UTTOD ° & xetrar €v  Oaddpa, te rodées 
of-(for)-horses ; but it-lies in (her) chamber,and many 


€ ~ be , 4 b! 
iTTHES NpHoavro hopeev pv * dé 


charioteers || desire to-bear it [wish to own it]; but 


KELTAL ayahpa. Baowrni, 
it-lies (is laid by as) (a) treasure for (the) king, 


T apdorepov KOO LOS imm@ Te 145 
and both (as a) decoration to (the) horse and (a) 


KvDOOS éXarypt TOLOL = TOL, 
glory to (the) charioteer (driver); such indeed, 


Mevédae, EUPVEES LNPOl, TE KYA MAL, 
O-Menelaus, were (thy) well-shaped thighs, and _legs, 


noe Kaha odupa vrevepe pudvOnv aipare. 
and handsome ankles’ beneath, stained with-blood. 


A’ ap émara “Ayapeuvov' ava€ avdpaov 


But — then Agamemnon, king of-men, 
er e > , @ 9 ¢? 
plynoev, ws cider Péav ata KaTappeor 


shuddered when he-saw (the) black blood flowing-down 


> 


e€ aredyns’ Sé kat "Apnidiros MevédAaos 150 
from (the) wound; and even Mars-beloved Menelaus 
avros piynoev. A’ ws elder veupov TE 
himself shuddered. But when he-saw (the) string and 
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“ » 33 b . 
KQL KOUS €0VTaAS  €EKTOS, 
also (the) arbs —~-—being ~_— without (still outside), 
Oupos ol ayéepbe arpop ppov 
|| courage to-him was-collected back [he recovered his 


évt oaTnbecow. Aé “Ayapépvav 
courage] in (his) _ breast. But Agamemnon, (the) 


Kpelwy Bapvorevayov exov Mevédaov 
ruler, deeply-groaning, holding Menelaus (by the) 


Aces peredn tos, O eTat- 
and, spoke-among (addressed) them, and (his) com- 


pot  €mearevayovto ° 
panions kept-groaning-with (him) : 


“@ike Kxaciyvyre, vo ETAPLVOV 
‘*Q-dear brother, have-I now (then) struck (a) 


opKia Pavarov to, mpooryaas 155 
oe (which will be) death to-you, having-exposed (you) 


olov payeoOar po = Ayarov Tpwot - 
alone to-fight for (the) Greeks with (the) Trojans; 


WS Tpawes €Badov 
inasmuch-as (since) ae) Trojans threw-at oe thus 


O€, de TaTnoav Tora opkKia. 
wounded) thee, and trampled-upon (the) faithful league. 


Ov pe TOS GpKiov médet 
Nct indeed by-any-means shall ane) league be 


ator, TE aipa apvav, TE aKPYTOL 
fr uitless (in say and (the) blood of-lambs, and pure 


omovoai, kat de€vat, ns emémOpev. Tap 
libations, and right-hands, in-which we-confided. For 


ElITEp TE Kal "Odv TLOS OUK 160 
if indeed even (the) Olympian (Jove) has not 


QuriK éré Neooev, EK TE Kal 
immediately brought (them) to-pass, yet even 
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TENEL Owe ° ouv = TE 
he-will-bring (them) ee (and) with indeed 

eyaio QTETLO AY, oUv 
(a) great " (price) they-shall- ue pec ele ben ay: with 


ag¢no. Kepadryjor, Te yuvargt, Kal TeKe- 
their-own _ heads, and (their) wives, and_ chil- 


esow. Tap A e) olda Tdde Kara 
dren. For well know ae in (my) 


dpéva Kat kara Oupor, pap €ooeras 
mind and in (my) soul, (thata) day will-be 
9 3 > 4 

OTav TOT ipy “IALos ohwdAn, 

(come) {| when at-some-time sacred [ium ne ere 

kal Ipudpos, kai —- dads 

ished (shall perish), and iam, and (the) people 

cipperio  pidpouo: de Kpovidns 

of-ashen-speared Priam; and (when)  Saturnian 
Zevs wilvyos adi, vaiwr 165 

Jupiter subsoued stows them, inhabiting (dwelling 

aifépr, auros émoceirow 

in) (the) sether (the sky), will-himself shake 

épepvny Alyida Ta0l, KOTEéwY 

(his) gloomy figis over all, angry 

THo de aTarns’ Ta éy 

for-(on account of)-this treachery ; these (things) indeed 

ovK €ooeTan atéd\eota’ aA\d €oce- 

(shall) not be unaccomplished; but  there-will- 

2 AN ¥ 4 s , 
Tat aivoy axos por afer, w Mevédae, 
be dreadful grief to-me on-thy-account, O Menelaus, 


at ke Odvyns, kai dvathyjons = rotpay 170 
if thou shouldst die, and fill-up (the) measure 


Bioroto’ kat Kev édéyyioros LKOt- 
of-life; and then most-disgraced shall-(should)-I- 
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pny TOAVOApLOY 

come-(return)-to (the) Pe as | (much longed for) 
"Apyos. Tap avrixa "Ayasot vy 
Argos. For immediately (the) Greeks will-bethink- 
WovTat matpibos ains, Sé Kdd’ Kev 
themselves of (their) father land, and  can-we- 
Aizroupev "Apyeiny “Edévnv evyodny 
leave (the)  Argive Helen (a) boast 
IIpiapm «kat Tpwoi: 38 d.pouvpa 


to-Priam and to (the) Trojans; and (the) earth 
, l4 ? , , 3 a > AN 
TvoEL DEO OOTEA KELLEVOU Ev Tpoin emt 


will-rot thy bones lying in roy near-to (an) - 


GTENEUTHTW Epyw' Kal WOE KE TIS 
unfinishe work; and thus will some-one of (the) 


virepnvopedvTav Tpawy épée, emibpaoKkav 

haughty Trojans say, leaping-on (the) 
TOpBo kvdahiporo Meveddov ° ‘AiO’ 
tomb of (the) glorious Menelaus: ‘ Would-that 


ovTws “Ayapeuvwy TedEweEL dXov 
thus Agemennon sea oa os (his) wrath 


émt mac, ws Kai vuv yyaye eévOdde 
against all, as even now he-has-léd hither (an) 


175 


OTPaTOW "Ayatoy adtov' Kat 57) 
army of (the) Greeks in-vain; and (has) now 
eBy olxovee €s = Hin Tar pee tld 180 
ee (returned) home to (his) dear fat land, 

ovy Kevrow vyuot, Mure ayabov 
with empty ships, leaving (behind him) (the) brave 
Mevédaov. "OAs troré TUS 
Menelaus.° Thus at-some-time onder will some- 

épéeu* TOTE evpeta XOav yavou por.” 


one say; then may (the) wide earth yawn for-me.” 
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Aé tov Eavfds Mevédaos mpooédy ém- 
But him fair-Raired §Menelaus accosted en- 


Bapovvev * “@dpoea, pode Ti 


couraging (him): ‘‘ Be-of-good-cheer, nor  in-any 
Tw dedioaeo adv "Axara 
(wise) as-yet frighten (the) people of (the) Achzans; 
2 “ 4 > ld > 
6€0 BéXos ov wayn ev 
(the) sharp missile (arrow) has not stuck in (a) 
Kaipiw, adda mapoev TE 
vital-part, but before (it reached it) indeed (the) 


mavaiodos Cwaoryp, noeé Capa virevepber, 
all-flexible belt, and (the) skirt beneath, 
TE Kal iTpn, THv xarknes 
and also ae) brazen-plated-belt, ia brass-working 
avdpes KQ[LOV, eipvcato. 
men worked (fashioned), protected (saved me): 2 
Ae TOV Kpeiov ‘Ayapéuvev aza- 
And (to) him (the) ruler Agamemnon an- 
pe. Bopevos apo” “Tap at dy etn 


swering said ‘¢For would indeed it-were 


185 


ouTws, © didos Mevé\ae* 3’ inTnp 190 


80, O dear (beloved) Menelaus; but (the) hiyatetn 


ETLLATOETAL EXxos, Od émOnoe 
shall-handle (probe) (the) wound, and apply 
pappay, a Ke Tavonor 
remedies, which may ease (thee) of (thy) 
pedawawr dduvdwv.” 
grievous (acute) pains.” 
"H, Kat mpoonvea TadOvyBuor, 
He-spoke, and (thus) addressed ‘Talthybius, (the) 


Oetov Képuka’ “TadOvBv Kareroov Sedpc 
divine herald: ‘‘Talthybius, summon hither, 
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4 a 9 
OTTt TaXLOTA, Mayaova WT 


? 
Ae Tuer ae Ronen: Machaon (that) man, (the) 
viov Gpvpovos intypos AoKkAnmov, odpa 


son of on) blameless physician Aésculapius, that 


ion apyiov Mevédaop, apyov 
he-may-see martial Menelaus, (the) chief (leader) of 


"Axai@v, ov Tis Tpdwv, 7 195 
(the) Greeks, whom some-one of Sage Trojans, or 


Avkiov, ed cldas TOewr, 
of (the) Lycians, | having-been (a) well known bow 


OLOT Evo as 
[well skilled in the bow], MRA CHSC Ee ES (an) arrow, 


éBader ° krdéos pev ta, S€ mévOos 
has-wounded ; (a) glory indeed to-him, but (a) = grief 
Opp.” 
to-us.” 


“Qs édbar’: ovd’ apa Knpv& aKovoas 
Thus he-spoke; nor then did (the) herald peut 
amiOnoer * de Bn  tévau xara 


disobey (him); but he-proceeded to-go through oe 


Aaov XaKoXiTOVED ” Ayatov, tatraiver 
forces of Say brazen-mailed Greeks, looking-around 


npwa Maydova:’ 8 évdnoev 

(for the) hero Machaon; — he-perceived (found) 

\ > 4 > > N \ 
Tov éoradta’ 8 apdit pu Kpatepat 200 
him standing; and around him (the) powerful 
orixes domoradwv \awv, ot emovTo 
ranks of (the) shield-bearing hosts, who followed 

ot é€ immoBdroao Tpikxes. A’ iordpevos 
him from steed-nourishing ‘Trica. ie standing 
ayyxov mpoonvoa MTEPOEVTA ETEG 


newt (he) addressed-unto (him) winged words: 
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“Opa” Anmad 
po , "Aok\ynmadn, K petwv 
“ Rouse-up (come), O.sonot Pacdlanad (the) ruler 


"Ayapeuvev kahée,  dodpa ions 


eannemuen calls (thee), that thou-mayest-see (the) 


apytov Mevédaor, viov ’ATpeos, ov 
warlike Menelaus, (the) son of-Atreus, whom 

4 “a A > A 
TUS Tpwwy n Avior, elas 


some-one of (the) Trojans or Lycians, || having-been 
ev TOEWV, dLoTEV- 205 

(a) well known bow (well skilled in the bow), having- 
owas eBadev ° Khé€os ev 
discharged (an) arrow, has-wounded; (a) glory indeed 

“A ‘ 4 ¥ ? 
To, S€ meévOos dp. 
to-him, but (a) grief to-us.” 

“Qs ddro' 8 dpa dpwe 

Thus he-spoke ; and of-course excited (roused) (his) 


Oupov evi aoTnfecow dé Bav 
soul . within (his) breast ; and they-proceeded 
i€évas xa’ Optiovy ava evpUP 
to-go through (the) thick-array through (the) widespread 
OTparov "Ayarov. "AX ore Sy fp’ 
army of (the) Greeks. But when indeed then 
UKQVOD, oft Eavlds Mevé aos 210 
vag leah (arrived) where (the) fair-haired Menelaus 
nv Bdrypevos, 8 wept avrov ayn- 
was wounded, — around him (they found) were- 
Epa’ KuKNO” ooo ot 
collected in (a) circle as-many-as (were the) 
apirro, & 6 iadbeos das tapiotato ev - 
bravest, but he, (the) godlike hero, stood in 
pPéoo ous’ 6 avrixa elAKev 


(the) midst (of them); and immediately he-drew-out 
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dtoToY €K dpnpéros Lwarhpos* 8& 

(the) arrow from (the) well-fitted belt; but 
Tov é€eX\xopevoio madu 

(while) it was-being-extracted back (drawn out of 

d&€€es dyKor doa de 

the wound), (the) sharp barbs were-broken ; and 


Avore ol Tmavaiotoy Cwornpa, Hoe 215 
he-loosened for-him (his) all-flexible belt, and 


E@pa Te virevepbev, Kat pitpny, 
(the) (mail) (skirt) — beneath, and (the) p ated 


nv xadkyes avdpes Kapov. Adrap 
belt, which brass-working men (had) made. But 


€mret Loev €AKos, oft TUKPOS OtoTOS 
when he-saw (the) wound, where (the) bitter arrow 
EMITETE expulnoas at , ér 
had-fallen, pl a -out (the) blood, thereupon 
apa. T ao oe ELOWS 
then _he-sprinkled (upon it) |; having-known [skilfully] 
¥ 4 4, , a 
nma dappaka, Ta Xeipwv gira 
soothing remedies, which Chiron, having friendly 
ppercey TOpe OTE Tarpt ot. 
eelings, pou formerly on (his) father himself. 
”"Odpa rot a pupemre- 
White they were-busying-themselves-(thus occupied)- 


vovro Mevédaov ayalor, Bonv dé 220 
around Menelaus good, (atthe) battle-cry — 


Toppa arixes ATT AwV 
meanwhile (then) me) ranks of (the) shielded 


Tpdwy nrvbov ert: 8 of admis &duv 
Trojans came _ on (advanced) ; and these again put-on 


Kara. Tevyxe, O€ pvioavTo xapuns. "Ev6’ 
— (their) ped and were-mindful of-battle. | Then 


ILIAD—IV, 


dv’ ovk (dots Stov ’Ayapéuvova 
you would not see (the) divine Agamemnon 
Bpilovra, ovdé Katantéccorr’, ovo’ 
slumbering, neither cowering (trembling), nor 
ovx €Oédovra paxerOar' adda pada 
not being-willing (refusing) to-fight; but greatly 

omevdoovtTa €s payny Kvoud- 
(quickly) hastening to (the) battle making-(which 


verpav. Tap pev é€ace Urmrous 
makes)-men-illustrious. For indeed he-left (his) horses, 


Kal appara touila yadk@* Kal Tovs 
and (his) chariot variegated with-brass; and_ these 


év Oeparwv Evpupédwv, vids Itoke 
indeed (his) attendant seas aca (the) son of-Ptole- 


peaiou Tepaitdao, exe amavev0e dvaid- 
meus (the) sonof Pirais, apart pant- 


vevtas. To pada m7oXn’ emereNe 
ing. On-him he very much (strictly) enjoined 
TAPLoKEMED, OTTOTE 
to-hold (keep) (them) in-readiness (near him), when 
KOJLATOS Kev = ss Bp 
weariness (fatigue) might (should) seize him nm saa 
ee Suakoipavéovra Trod€as* avTap 6 
mbs, (while) commanding-over many; but he, 


dv meCos ememwdetTO ~—— a Tlyas 
going on-foot, DONS ane (the) ranks of (the) 


avdpov' kai fp’ ovs pep TAXV- 
men ; and then whoever indeed of (the) swift- 


mortwv Aavawv (dot, OTEVOOVTAS TOUS 
horsed Greeks he-might-see(saw), hastening, them (he) 


, 
TapioTapevos Japovverke pada émeecow * 
standing-near, encouraged much with-(these)-words : 
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“’Apyeto, pmo peliere 71 
‘‘Argives, do-not-yet remit anything of (your) 


Bavpidos adkyns* yap matnp Zevs ouK 
impetuous valor; for father Jove will not 
éooeT apwyds emt pevdeoot ° 935 
be (an) abettor (aider) to liars (falsehoods) ; 
9 Q A Y , , 
Ga yures Arow edovrat TEpeva \ypoa 
but vultures indeed will-devour (the) tender flesh 
TOV = AUTO OlTEp TpoTEpoL 
of-those same (very persons) whoever first 
SyAjoavro vmép 6pxia’ & ypets air 
did-injury contrary (to the) league; and =we also 
afomev eV VHETOW TE idas 
will-carry-off in (our) — ships not-only (the) dear 
ahdyous, Kat yymia TEéKVa, ern 
wives, _ but-also (their) infant children, whenever 
9 a, 99 
eXwpev aTo\teb pov. 
(after) we-shall-have-taken (the) city.” 
Ovorrivas av (dou 


Whomsoever on-the-contrary he-might-see (saw) 


peOévras otvyepov modguoro, Tovs pada 240 
shrinking from-hateful battle, these he much 


VELKELETKE XYOAWTOLTLW ETéETO LD * 

(severely) reproached with-angry words : 

<"Apyetor tdpwpor, édey~ 

“Argive arrow-shooters (braggarts), subjects-of- 
Kees, ov vv oéBecbe; Tid’ 
reproach, are-ye not (thoroughly) ashamed? Why-then 
OUTWS EOTHTE teOnmores, Hite veBpoi ; 
thus stand-ye (here) astounded, like fawns P 

9 S b ] 3 Q y , 

al ow T ~ €7e EKA LOY, déov- 
which then, indeed, after they- have-become-tired, having- 
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oat moX€os TEdioLo, EoTac, OVO dpa 
run (overa) large plain, __ stand, || neither therefore 
yiyverat tis Ghkn §=ode = pera = hpect. 245 
is any strength to-them as-respects hearts (neither 
“Os tpets eornte TeOn- 

have they any courage). Thus you stand as- 

, 939A , > , 
mores, ovde payerbe. *H JLEVETE 
tounded, nor do-ye-fight. What! do-ye-wait-for (the) 
Tp@as éd0euev oyeddv vba Te €UT PULL- 
Trojans to-come near where indeed (your) _ fair- 
vo. vnes  eipvar emt Ovi 
sterned ships are-drawn-up on (the) shore of (the) 
mons Oataoons, odpa kK lon’, 
hoary | sea, in-order-that you may know (see) 
at Kpoviwy vimépoyn ELpa 
if (whether) (the) sun-of-Saturn will-stretch (his) hand 

Upp 3” 

over (protect) you?” 

"Qs p oye KOLpavewy éreTrw- 

Thus then he, acting-as-commander, kept-going- 
hetro TUX ES avipoav: 8 7dOe emi 250 
through (the) ranks of-men; and he-came to (the) 
Kpijrecou, kiay ava ovAapov avdpav. A’ 
Cretans, going through (the) throng of-men. But 
ot OwpyocovTo apdi daidpova “Idopnerna. 
they were-armed around (the) warlike §Idomeneus; 
"lOopevevs prev evi TPOWAKOLS 
Idomeneus indeed (commanded) in (the) front-ranks 
» Xu 9 , ‘ 4 ¥ 
ekehos out ahkny, dé Mnpiovns apa 
like-to (a) boar as-respects-strength, but Meriones then 
WT pUvE mupatas gadayyas oi. Ae 
urged-on (the) hindmost ranks for-him. But 
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"Ayapéeuvov avat dvdpav iday tovs yybnoev, 255 
Agamemnon, king of-men, seeing them, rejoiced, 

8 adrixa mpoonvda doperna pedixtowow ° 
and immediately accosted §Idomeneus with-bland 
(gentle words) : 


“"ldoueved, Tiw oe pev wept * TaXxv- 
‘¢Q-Idomeneus, I-honor thee indeed above (the) swift- 


a “~ 3 ‘ 3 UN l4 9Q? > N 
Tatwy Aavaov, nev évi trot€um, HO ert 


horsed Greeks, both in war, and for 
GddNoiw + epyw, 70 ev dail’, ore mép 
other work, and at (the) banquet, when greatly 
e ¥ ? , ld 3 ON 
TE Ol ApltoTot Apyélwy KepwrTar Evi 
indeed the nobles of (the) Argives mix in 
a ¥ , 5 
KpyTno. aifora yepovorov olvoy * 260 
cups (the) dark-red —chieftain’s (honorable) wine; 
yop eimep T ye ado KapnKopowvTes 
or if-indeed at-least (though) other crested 
? \ , \ \ 4 
AxXalol Tivwow Saitpov, aor déras 
Greeks drink by-assigned-portions, your cup 
oy aiet corny’ m\ELov, WoTrEp 
indeed always _ stands full, as (does mine) 
3 a 4 9 , 3 , ? ? 
EOL TMLEELV, OTE Oupos avevyor. AXA 
for-me to-drink, when (the) mind may-desire (it). | But 
» , , ? @ , 
opaeu TOAELOVS, Ol0S Tapos 
arouse (hasten) to (the) war, such-as formerly 
EVYEQL elvau.” 


you-professed (did boast) to-be.” 

Aé tov av ‘Idopeveds, ayos 

But him = again Idomeneus, (the) leader of (the) 
Kpytev, nuda avtiov’ “° Atpeidn, 265 
Creians, ||spoke against [replied to] : ‘‘ Son-of-Atreus, 
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pada é pin pos ETaipos pév eyav Exoopat 
(a) “very aithful companion indeed I will-be 


TOL, Ws TOT pwrov UTéaTNHV Kat KATEVEVC'S. * 
to-you, as at- first I-promised and assented ; 


ahd’ drpuve adXovs = KapynKopowrTas 
but urge-on (the) other long-haired 
"Ayatovs* odpa pene TAXLOTO., 


Greeks ; itonioceiat wermay vht most-speedily, 


E77 €t Tp@es ye ovv eyevoay OpKia* 270 


since (the) Trojans at-least have-confounded (the) league ; 
) > we N sa > 2» y 9 
8 av Odvaros kai nyde OTiTTwW ETOET 
butagain death and_ woes shall hereafter be 


TOLL, —Emrel TT pOTEpou SnAHo-avTo, 
to-them, since they first did-(us)-an-injury 
Virep Opkia. 
contrary (to the) league.” 


“Os édpar’* "Atpeiéns Sé mape- 
Thus he-spoke ; and (the) son-of-Atreus indeed pees 


Xero, ynOdavvos «np. A’ HdrOe ex 


on, joyous (at) heart. And he-came upon (the) 
Aldyteco., Koy ava ovAapoy -avdparv * 
Ajaces, going through (the) throng of-men ; 
Se \ , A ‘ y 
é€ TO kopvaceacOnv: dé apa 
but these-two (they) were-armed ; and with (them) 
id , A > e 9 3) 
€LITETO vemos melav. A’ ws oT 


followed (a) cloud eee And as when (a) 


aimddkos 9 avnp eloey amd = oKomins, veédos 
enee Renae man sees from (a) hilltop (a) cloud 


EPXOMEvovy KaTa  — TOVTOV, UT Lwns 
coming over (the) sea, beneath (the) roaring 
Zedvpoto ° d€ TO T,  €6VTL 


corde e cstainal and to-him, indeed, being (standing 


275 
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¥ Vd 9 oN 4 a 

avevlev, dhaiver’ idy Kara TOVTOV, 
at) (a) distance, it-appears coming over (the) sea, 
peXavrepoy nite wicca, d€ ~—siTE 
blacker than-as (darker than) pitch, and indeed 
» , , (wa 
ayet Tony Aaithata’ TE plynoev 
brings (with ita) great hurricane; he both shudders 


idovy, Te nace pyra vid or7réos* 280 


(on) seeing (it),and drives (his) flocks into (a) cave; 


ToL ay Altavrecou TuKWal 
such together-with (the) Ajaces (the) dense 


a 4 > eo , > w~ yd 
kvaveat Parayyes apyniOdwy ailnav KiwuvTo 


dark ranks of-warlike youths move 
3 fre 4 ~ , V4 
és Oniov modepov, meppikviat oaKkeviy TE 
into hostile __ battle, bristling with-shields and 
N ¥y ‘ \ , > , 
Kat eyyxeot. Kat pev Kpeitwy Ayapep- 
— spears. And indeed (the) ruler Agamem- 
3 A ‘ , \ a, 
vov iday tovs yiPnce, Kat davicas 
non seeing them rejoiced, and, having-spoken 
mpoonvoa oadeas WrEepdevTa 
(accosted them), addressed (to) them winged 
e7rea. * ‘ 
words: 
“ Alavt’, yyTope KahKoyiraver 
‘‘Ye-Ajaces, leaders of (the) brazen-mailed 
? , Ace ‘ ¥ , N 
Apyéiwv, oppor ev, our, Kedevw* yap 


Argives, | ye-two indeed I-do not-at-all exhort; for 
OUK €0LK OT puvewen * 

it-does not become (me) to-urge-on (such men as you) ; 

yop aura | pada avaryerov 

or you-yourselves(of your own accord) greatly instigate 

Lady payerOar ide. Tap at 

(the) people _to-fight powerfully (bravely). For if 
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Te, mdarep Zev, Kat ’APnvain, Kat 
(Oh-that) —, O-father J ape and Minerva, and 


"AmrodXopr, Totos Oupos yévouro evi orynecor 
Apollo, such courage were in(the) _ breasts 


TAC * TONS AVAKTOS a pemione Ke TAY’ 
to-all; (the) city of-king would soon 


NHVOELE TO, adhovoa Te, Te TepPopern 290 
bend to-this (fall), taken indeed, and sacked 


a MHETEPH OW ake 
ands. ” 

“Os eitrov, peev Autrey TOUS avUTOU, 
Thus having-said (spoken), he— left them _ there, 
dé Bn per dddous* evO’ oye ererpe Néo- 
and went to (the) others; there he found Nes- 
? ‘N > “ a 
TOP 5 Avyyy = wyopyTny TIvAiwp, 
tor, (the) clear-toned orator of (the) eae 
oTé\Xovra.’ ous érdpous, Kal OTpv- 


setting-in-order (marshalling) his companions, and urg- 


vovTa dyerOar, apdt 


ing oo on to-fight, (and) around (him were) 
éyav Ile\dyovra, 7 *Addoropd, Te 295 
(the) great Pelagon, and Alastor, and 
Xpop.ov, re Aipova Kpeiovra, Te Biavra, 
Cromius, and Heemon, (the) _ ruler, and Bias, 


TOLLeva Kawv. <ItHnoev 
(the) shepherd of (the) people. nope (the) 


immnjas pevy ovv UTTOLOLW Kal OxEr piv 
cavalry indeed with (their) horses and _ chariots 


mpara, o€ melous, TE wodr€as Kat 

in-front, and (the) foot-soldiers, both numerous and 

> , 29 7 Y¥ 9 

éxOdouvs élombev, epev Epkos 

brave, in (the) rear, so-as-to-be (the) stay (bul- 
14 
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Todeoro’ oe KaKous €Xacoev €s 
wark) of-the-battle; but (the) cowards he-drove into 

A » \ b) 27} 7 

é€oooyv, oppa Tis Kat ove  €Oédov 


(the) middle, that any-one even not being-willing 
4 b] 4 5 a 33 , 
mohenilyn avaykan. Mev mpar eéeréddero 
might-fight from-necessity. Indeed, he first ordered 

immevow' yap Tos avaryeL eye- 
(the) horsemen; (for) these he-commanded _to-hold- 
pev adovs (mous, nde khovéer bau 
(rein)-in their horses, nor to-move-(be)-confused 
Opi dry. 
(among the) crowd. 
Myde Tis,  metrodas 
Nor let any-one, having-trusted to (relying on) (his) 
irmoouv”y TE Kal Nvopendi,  pEeudTw 
skill-in-horsemanship and also valor (strength), desire 
, > 4 , > ¥ 
payer Oat otos Tpweoor rpdc8” addwr, 
to-fight alone with (the) Trojans before the-rest, 


\ 


3 


00 


pnd avaywpeiro’ yap exeoGe 305 


nor. let-him-retreat; for (if so) you-would-(will)-be 
> , , > a N 
aamadvorepot. Aé Kk os avyp 
more-easily-conquered (weaker). And whatever man 
ard ov bxéwy iknTat  — eTEep 
from  his-own chariot may-come-up-with other 
appad’, épeEao bu Eyyel 
chariots, _—_let-him-stretch-forward with (his) spear; 
€TELT) OLTWS mohv déptrepov. *Nde 
as thus (for so it is) much better. For 
Kat ob  ampdrepor  émdpOouv 
(in this way) even the ancients overturned 


, N , 9 y y a 
TONAS = KQL TELYE EXOVTES TOVOE  poov 
cities and walls, having this mind 
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kat Oupov Evi 
(purpose) and spirit (resolution) in (their) 
oTnerouw. 
breasts. 
"As 6 yépov maar €v €lOWs 310 


Thus this old-man, having-been long-since well || known 
TOAEMOV, WTPUVE * Kat 
[skilled in] wars, — incited (exhorted) (them) ; and 
kpetwy "Ayapeuvovy pev day Tov 
(the) ruler Agamemnon indeed seeing him 
ynOnoev, kat dwvycas mpoonvda pv 
rejoiced, § and having-accosted he-addressed (unto) him 
MTEPOEVTA EEA” 
winged words : 
“°0, yépov, «0 ws Oupos 
‘‘Q old-man, would-that as (the) spirit (courage) 
évt dikoow orybecot, @s Tou youval’ 
(is) in thy breast, (that) thus your knees 
9 b ‘4 ¥y 
ETTOLTO, de Bi TOL Th7) 
could-follow (thee), and (the) strength  to-thee were 
éumedos. “Aa ynpas Opoitoy —- TeipeL 815 
firm. But old-age, common-alike-to-all, wearies 
ge’ ws Tis adAdos avdpav ddhertev Exe, 
thee; ||that some other ‘of-men was-obliged to-have 
dé 
[would that some other man had thy age], and (that) 


A 9 
ov peTeivat KoUpoTépo.or. 
you were-among  the-more-youthful.” 


"Eveata de Tepyos immota Néorwp 
*Then indeed (the) Gerenian knight Nestor 
> 740 , 2 A 2S \ 
ypetBero Tov Atpetdn, éywv avros Kat 
answered him: ‘‘Son-of-Atreus, I myself even 
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a a b ¥ y 
éy Kev para Veron ener ws, 
indeed would much’ wish — to-be so (in such condi- 


ws OTe KaTéKTay dtov “EpevOadiwva. ° 
tion) as when ‘I-killed (the) divine Eruthalion ; 


b] QA N ¥ 4 , 
ahha Jeoit ovrws Sdcay amavrTa 
but (the) gods never give all (things) 
9 E) é , 2195 @ ¥ “390 
apa avUpwrowtwv" EL TOTE €a KOU- 
at-the-same-time to-men; if then I-was (a) young- 
pos, vuv aire ynpas ikaver pe* adda Kat ws 
man, nowin-turn old-age invades me; but even so 
peTéeooopat irmevot, Noe KEAEVTW 
I-will-be-with (the) horse, and_ will-exhort (them) 
”~ \ , “ N > a , 
Bovdy kat pvGoicr* yap TO €oTt ~—s-yepas - 
with-counsel and words; for this is (the) office 
yepovTav. A’ émAGTEpoL OLTEP yeyaacr 
of-old-men. But (the) younger-men who are better 
VEWTEPOL —« ELELO, meroiaciv 
fitted for arms (younger) than I, (and who) trust 


V4 


TE Binoy, atxpacoovot alypas.” 325 
indeed to (their) strength, shall-handle (the) spears.” 
“Os édar’’ "Atpeidns dé mapeyero 
Thus he-spoke ; (the) son-of-Atreus indeed passed 
Odauvos Knp. Eup viov 
(him) by rejoicing at-heart. (Next) he-found (the) son 
Ilere@o, MeveoOna awAHnELTTOV EDTAOT ° 
of-Peteus, Menesthaus (the) horseman, standing ; 
apt 5 "AOnvator, 
(and) around (him) indeed (were) (the) Athenians, 
BHOTwWpPES GUTNS* alTap TodvVpNTLS 
skilled-in-the-battle-cry; but (the) sagacious (crafty) 
'Odvoce's, 6 eloTyKer mANTiov, Sé Tap 
Ulysses, (who) stood near, and by (him) 
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coTacay audi obk ddatadval 330 
stood around (the) not weak (easily-conquered) 
OTiXES Kedadr\yjvev* yap ov mo 

ranks of (the) Cephallenians; for not yet did 
ogi ads aKovero auTns, adda  veéov 
their people hear (the) battle-cry, but just-now 
ouvopivdpevar darayyes 8 immo- 
being-roused, (the) phalanxes not-only of-horse- 
Sduwv Tpdwy kai "AXQL@y KivUVTO* 
taming Trojans, but-also of (the) Greeks, moved ; 


of 6€ éotacay pévortes, Ommdre aAdOS 
(but) they indeed stood waiting, until another 


TUpyos "Ayatov éreOwv Oppyno-ere 
column of (the) Greeks coming-up should-rush-upon 


Tpawv, kai ap&ear TONELOLO. 335 
(charge) (the) Trojans, and begin (the) war 


Aé’Ayapéuvev avat avdpav idov 


Ce But Agamemnon, king of-men, having-seen 


TOUS veiKeooer, Kat dwvynoas aopeas 
these reproved (them), and having-called (to) them 


Tpoonvoa TTEpdErTa ETeEa * 
he-addressed winged words: 
a A A 
6°. vie Tlere@o, Avorpepéos BaotAnos* Kat 
“‘O son of-Peteus, Jove-nurtured king; and 
“ 


Ov, KEKGO [LEVE KAKOLCL 
thou, (Ulysses), accomplished cexoekne) in-evil 


ddrowor, Kepdadeoppov, tinre KaTamTac- 
wiles (and) crafty-minded, why-then skulk- 


govres adéotare, S€ pipuvere addAovs; T’ 340 

ing do-you-stand-aloof, and wait-for others? And 
.ETEOLKE OPW pey EoTamev EOVTES 

(for) it-hecomes you-two indeed _ to-stand being 
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peTa Tperoow, Hoe avT.Bodrjoa 
among __ the-first, and  to-take-part in (bear the 


KkavoTeipns payyns. Tap Kat 


brunt of) (the) raging battle. For — 
Tpwrw axovalerOov épeto 
ye-two-are (even the) first invited by-me 
datos Ommore ‘Ayatot éehomdilorpev 
to (the) feast when (we) Greeks prepare 
daira yépovo.v. “EvOa Pind’ 345 
(a) banquet for (the) chiefs. Then  it-is-pleasant 
éduevat dmtadéa Kpéa, noe Tivewevar 
(to you) to-eat (the) roasted meats, and to-drink 
KUTmedda pedind€os oivov, odp €0€dnrov* 
cups of-sweet wine, as-long-as you-may-choose ; 
yov oe ° Opowte didras, 
now indeed you would look-on with-pleasure (be specta- 
N > ‘4 , ? ~ 
Kat el déka mupyo. ‘Ayaov 
tors), even if (though) ten columns _ of-Greeks 
payoiaro mpoTrapoe vpeiwv 


should-fight in (the) presence of-you with (the) 
vnret oe 
merciless brass (sword).” 
Aé rovdpa modvpyntis’Odvaceds idoadv 
But him then (the) crafty Ulysses, having-eyed 
_ brddpa Tpoedy ° - 
(him) sternly (scowlingly), addressed (answered) : 
? ‘o “A ¥ , 
ATpe.on, movov eros puyey cE 
‘¢Q-son-of-Atreus, what (a) word has-escaped thee (from 
7 297 fa \ \ 
EpKOS dd0vTwr ; Ilas 51) hNS 350 
the) barrier of (thy) teeth? | How indeed canst-thou- 
peOrépev modeuoro; “Omer 
say (that we) are-relaxing from-war? Whenever we 
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) XN 9 , 9 NS ¥ wp? e 
Axa.ou éyeipopev GEvv apna ed UT TrO- 
Greeks stir-up fierce war against (the) horse- 
ddporw Tpwoty, orpea, nv 0édno8a, 
taming Trojans, thou-shalt-see, if thou-desirest (it), 
Kat aikey Ta pEeuAAN Tol, 


and if these (things) are (a) cure “'to-thee, (the) 


pthov amarépa Tyreuayouo puyévra 
beloved father of-Telemachus mingled with (the) 


TT PO“aYouce immodapwv Tpodwv’ 

foremost-combatants of (the) horse-taming ‘Trojans; 

d€ ov TavTa Bales 

but thou (as respects) these (things) dost-utter (speak) 

> , 39 

aveporia. 355 

windy (words) rashly.” : 
Aé tov = Kpetwv Ayapemvov, os yuo 


But him (the) ruler Agamemnon, when he-perceived 
9 


WOMEVOLO, ETYLELOHTAS Tporepy* 5 oye 
(him) being-angry, smiling answered ; || and he 
halero pudov madi’ 

took (his) word back [retracted what he had said] : 


“ Avoyevés Aaepriadn, modupynyav’ 'Odvaoced, 
‘‘T]lustrious son-of-Laertes, much-contriving Ulysses, 


OUTE VELKElwW GE TEPL@TLOY, OUTE KEdEvW. 
I neither reproach thee beyond-measure, nor dc*I-exhort 
Tap oda, ws Oupos évi didoror 360 
(thee). For I-know that (the) mind — in thy 
aTnfecot olde Tor Syvea yma’ a. 
breast knows in-truth counsels friendly (to me) ; for 
dpoveeis > Ta a eT éyo TeEp. 
thou-thinkest those (things) which indeed I greatly 
"ANN (0° 8 dpeoodpucl’ § omic bev 
(do). But come; indeed we-shall-settle hereafter 
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TAUTQ, € TL Kakoy vuy_ eEipynTaL’ 
these (disputes), if anything evil has now been-uttered ; 
de Oeoi *Ociev mavTa Ta 
but may (the) gods _ render all these (things) 
peTapovia.” 
vain (that have just passed between us).” 
a > Q , \ \ 9 “A A 
Qs  eimav, dimev rovs peév avrov, dé 
Thus having-spoken, he-left them indeed there, and 
per addous. Evpe dé 
went among (to) others. (And) he-found indeed 
Avouydea UmépOupov _—vidvy = Tvd€os, 365 
Diomede, (the) magnanimous son _ of-Tydeus, 
éoradt €v = immoice Kat KOAANTOLOL appace’ 
“standing by (his) horses and well-fastened chariot; 
(6€ map ot éoryKer YHevedos, vids Kara- 
and by him stood _Sthenelus, (the) son of- 
yntos. Kat pep Kpetov ’Ayapepvev 
Capaneus. And indeed (the) ruler gamemnon 
idav yeikeooey TOV, Kal  dwvyoas 
having-seen (him) reproved him, and having-called-to 
pv mpoonvda mrepdevTa. erea” 
him he-addressed winged words: 
"CO, pow, vie Saigpovos Tvddos, —immo- 370 
‘* Alas, ° son of (the) warlike Tydeus, tamer-of- 
ddpoo, Ti mroocoes, Ti 8 omrt- 
horses, why do-you-tremble, || why indeed do-you-gaze- 
TTEVELS yepupas Toh€Lo10 ; 
(with fear)-at (the) bridges of-(the)-war [why do you 
nev ov pLev € 
look through the lines of battle] ? it-was not indeed at-least 
Tvd€i ditoy de Trokaleuev, ddA pa- 
with-Tydeus customary thus  to-tremble, but —_ to- 
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ecfac  —--s- Stout «OAD—s TPO pirov 
fight (the) enemy far in-advance of-his-dear 
iY ld t 4 ld 9WN 4 
erapwv' ws pacav, ot oovTo piv Trovevpe- 
companions; as_ they-said who saw him toil- 

‘N ¥y : 3 ¥ ? b) Q 

vov’ yap Ewe ‘ov NnVYTNO, ovoe 
ing; for I-at-least did not meet-with (him), nor 
iSov dé dact yeverOar mépt 375 
did-I-see (him) ; || but they-say (that he) was above 
¥y * N \ 
adXdwyp ° ap 7) ev TOL, 
others [excelled all others]; for in-truth I-assure-you, 


ap. avr.féw Tlodvveixet,  etvos etondbe 


with (the) godlike Polynices, he(a) guest — entered 
Muxyvas arep mod€mov, ayeipwy adv, ob 
Mycenz without war, collecting forces, which 
a TOT éotparowO 1 pos 
indeed were then preparing-an-expedition against (the) 
iepa ea @7Bys, Kat pa AtooovTo 
sacred walls of-Thebes, and indeed they-entreated (them) 

, ‘4 , 3 (ee ’ a 
pada ddpev Kevrovs emexovpous. A’ ot 380) 
much to-give renowned auxiliaries. But they (the 


EJedov Sopevat, Kal €mnveor, 
Mycenzans) were-willing to-give (them),and assented, 
ws €xé€devov' adda Zevs erpeve, 
as they-urged (it); but Jove changed (their design), 
daivev tapaioia onpata. A’ ovv eémei ot 
showing unfavorable omens. But then after they 
@xOVTO, dé éy€vovTo 1 po o00U, 
eparted, and had-become (proceeded) on (their) way, 
9 , ? > 4 
UKOVTO Babicyouvor, \exeToinv ‘Acwrér ° 
they-came to(the) rushy, grassy Asopus ; 
& avr evé’ "Ayatot erethay Tvdn émt 
and there then (the) Greeks sent Tydeus on (an) 
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eXinv * avrap 6 By, TE KLynOATO 385 
se de (to Thebes) ; accordingly he went and found 


mohéas Kadpetwvas Sawvupevous kara =: Oa 
many Cadmeans feasting in (the) palace 


’EreoxAneins Bins. "Ev ovde, 
|| of-Eteoclean might (powerful Eteocles). Then neither, 


TEep = EW E€ivos, Tvdeds rapBa 
though being (a) stranger, was Tydeus alarmed (at) 


9A ~ N , , Fa 3 > 
€wy povvos peta Trodkéow Kadpeiourw* add 
being alone among many Cadmeans ; but 


eee mpoxanilero acONevery ’ 
challenged (them) to-contend (in games) ; 


5 évika TavTa pyidiws’ Toin emippobos 
and he-conquered all ah such (an) punts 


nev AOnvyn oi. A’ ot Kddpetor, Kévropes 390 


was Minerva to-him. But these Cadmeans,  spurrers 


inmov, Xokwodpevor, ayovTes TevTHKOVTA 


of-horses, being-enraged, leading fifty 
KOUpOUS, €ioay ; TUKLVYOV \dxov 
_ youths, pees oO) well-arranged ambuscade 


of avepxyopéevy a: 8 Foav dvw 


(for) him returning back; and there-were two 


nyytopes Matwr, i emueixehos 


leaders, Mzeon (the) son-of-Hzemon, like 


adavarouow, te Avxodovrns,  peverrodEnos, 
immortals, and Lycophontes, one 


4 
vids tT Avroddvoro. Kail Tudevs pev 395 

(the) son indeed of-Autophonus. And Tydeus indeed 
epnke daekéa TOTMoV TOUT LY * 
inflicted unseemly fate (cruel death) on-them; 
¥ , ’ 9 4 > , 

erepve mavtas, 5 te eva olov véerOa 
he-killed all, but sent one only _ to-return 


i 
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fits er 
+ > ? ¥ : 
olkovSe’ Maiov dpa mpoénke, muOnoas 
home ; Mzon then _he-dismissed, having-obeyed 
TEPAETOL Oeav. Totos env 


(the) portents of (the) gods. Such was (the) 
Air@\vos Tvdeds' adda yelvaro Tov viov 


Ze tolian ' Tydeus; but e-begat this son 
y > ; 
€peca Eto ay? b€ T a eiva 
X€P HX) » a 


inferior to-himself in-battle, but indeed superior 
in-council.” 
“Qs ddro: de Kpatepos Avou7ndns 
Thus eres but (the) powerful Diomede 


mporéepn TOY  ovtt, aideo Deis 
answered him not-at-all (nothing), reverencing (the) 


évurnv  aidoioco Baatdrros. 


rebuke of the-venerable _ king. 
Ae Tov vios Kvodadioco Kazavjos 
But him (the) son of-renowned Capaneus 
dpeipato’ “’Arpeidn, pr Weide, éemorda- 
answered: ‘‘Son-of-Atreus, do not lie, know- 
PLEVOS elev cada’ TILELS 


ing (how) to-speak truly ue tell the truth); we 
To. evyopeba elvat peéy apeivoves 


indeed oast to-be much better (than our) 
TATepwv* Kal MES ELNopev E05 405 
fathers ; and we (also) have-taken (the) seat 


ENTATUAOLO Spb, ayayov8 ’ 
(citadel) of (the) seven-gated Thebes nang ee 


vIT0 TELXOS Apetov TAUPOTEpov 
under (the) walls (sacred to) ars fewer 


Naov, TrevOoprevou TEPAET OL 
people (troops), trusting to (the) portents of (the) 


\ 
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Jeav kat apuyn Znvos: dé Ketvor 
gods and in (the) fai of-Jove; but they 


4 


Odovro aderépnaowy eee a 
perished by-their-own blind-folly (acts of rashness). 


To PY 9 wor evbeo  marépas 
Therefore not at-any-time (never) place (my) ancestors 
dase | al pot: . 410 


in (the) same _ honor (rank) with-me.” 

Aé Tov ap Kparepos Aopydns dav 

But him then (the) powerful Diomede, looking 

uTddpa sl aida ' ¢Térra, yoo cowry, 8 

sternly, addressed: ‘‘My-friend, sit in-silence and 

émumeiMeo eum pda’ ap éyw 
I 


obey my word (listen to me); for do - 


ov veneoo “Ayapéeuvor, TTOULEVE 
not blame Agamemnon, (the) shepherd of (the) 
Laov, é6tpuvovTe evxvypdas "Ayatovs 
peopie, (for thus) exhorting (the) well-greaved xreeks 
padyecOar* yap pev Kvdos Gp QWETGL 415 
to-fight ; for indeed glory will immediately follow 
TOUT, EL "Ayaot Kev Syaowow 
(attend) him, if (the) Greeks should destroy 
Tpoas, Te Edwor ipyy “Idov: 8 au 
(the) Trojans and take sacred Ilium; but on-the- 


ld , ae 
éya mév0os TOUT, 


other-hand great grief (will be) to-him (if) (the) 
"Ayatov Snwlévrwr. "ANN aye 
Greeks having-been-(are)-destroyed. But come 
57, Kal vot peddpeda Bovprsos 
now, and let us be-thinking-about (mindful of) impetuous 
ahkns.” 

valor.” 


ILIAD—LV. 217 


"H pa, kat aATo ovp Tevyeow €€ 
He-spoke —, and leaped with (his) arms _ from 
dy ewr xapale’ d€ Sewdv €Bpa 
(the) chariot to cme) ground; and selstias soun Xi 
xahKos én oTnbecouw GVvaKTOS, 420 
(the) brass on (the) breast of (the) king, 
6pvupevov ' v0 
moving-rapidly-along; by-reason-thereof (then truly) 


kev O€os ethey wep Ttaracidpova. 
would fear have-seized even (a) br eee teae (man). 


A’ ws Gr ep. Tohun yet we LaN@ 
And as when on (the) iiudsesoundine ore (a) 
Kupa Pakacons opvut’ Siuad 
wave of (the) sea is-impelled (rises) _in-close- 
, e , 
TEPOV, Zedvpov VITOKLW7)- 
succession, une) north-west-wind putting (it) in- 
TAvTOS, TA TPaTA pLev KOpvo CET AL 


motion, at first indeed __ it-rises-to-a-head (aloft) 


TOVTO, auTap €7ELTA. pryvvpevov 
in (the) deep-sea, but then, broken (dashed) 


X€pow Bpepe peyara, d€ 7 cdv 425 
azarae (they land. it-roars greatly, and indeed being 


KupTov Kopupovrar appt aKpas, 8 
swollen nprnes aan about (the) preietane ee and 


ATOTTVEL ayvnv ahdos* ws TOTE 
spits-forth (the) foam of (the) sea; thus then (the) 


dadayyes Aavawyv kKivuvTo 
(thick) phalanxes of (the) Greeks moved (on) 


2 , , , , .au ge 
émacovrepat vo enews odenovoe * O€ EXATTOS 


one- seater other incessantly to-battle; and each 
nyeuovey Kédeve olow’ 5 of 


of (the) leaders commanded his-own (troops) ; and the 


a 
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» »¥ > A 297 , 
addou wrap axny, (ovde Ke pains 
others went (marched) silently (nor would you-have- 
, \ 9 4 ? 
TOO OV hadv érerOat exovr 430 


said (that) so-numerous (an) army followed having 


avonv €év aotyecw,) ded.d7es 

(the power of) speech in (their) breasts), reverencing - 
onudvropas avyn’ de Troukita 
(their) leaders _in-silence; and (their) variegated 


Tevyen EAapTrE appl TAC, E4LEVOL 
arms shone (brightly) round (them) ll, arrayed 
TA EOTLYOWVTO. Ae 
(clad) (in) which they-marched (in order). But (the) 
Tpoes, wore oles EV avAn 
Trojans, as (the) sheep in (the) fold of (a) 
ToAvTapovos avopos EOTHKACLW peupia 
rich man stand countless-in-number 
> 4 N 
aped-yomevat Aevkov 
(while) they-are-being-milked (drained of their) white 
yaha, alnyes pewakviat, akovoacat oma 435 
milk, incessantly bleating, having-heard (the) voice 
dpvav’ ws ahadnros Tpowr 
of (their) lambs; thus (the) -war-cry of (the) Trojans. 
é6pwope ava eupuy OT paTov. 
was-raised (arose) through (the) wide army. 
Tap ev ov 640s Opdos mdvtwv, ovd 
For there-was not (the)same shout  for-all, nor 
ia ynpus. “Adda hooo epe- 
one (the same) voice. But (their) language was- 
« ig 5 ¥ , 
puxto* 6 avopes eoav TOAVKANTOL. 
mixed; for (the) men were called-from-many-lands. 
Aé ev Tous “Apns wpoe, Oe 
And indeed these (the Trojans) Mars  urged-on, but 
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TOUS yAavkams “AOrvn, Acids 440 
those (the Greeks) blue-eyed Minerva, Terror 
3 sQA , , ¥ ¥ A 
T,  0€ DdBos, kat “Epis, aporov pepavia, 
indeed, and Fear, and Strife, insatiably raging, 

KacvyvyTn Te €érapn  avdpoddvoro 
(the) sister and companion of-man-slaying 
¥ b 9 \ 3 ‘4 ~ 
Apeos, T 1) pep ohiyn mpora 
Mars, and she indeed (being) small  at-first 
KopvcoeTat, avTap emeta €éoTyprse 
raises-her-head, but afterwards she-has-fixed (her) 
4 é ~ Q\ , s9 NAN N \ 
Kapn. ovpav@, Kat Batver ert yOovr. Kat 
head in-heaven, and stalks on __— earth. And 


4 9 b ld > 9 > , 
TOTE 1) Epxonervn Kal optrov, odéd- 
then she, going through (the) crowd, in- 
ovoa oTOvoV avdpov, euBare 
creasing (the) groaning of (the) men, cast into 

éoow adi —~ veiKos Opottov. 445 
(the) midst to-(upon)-them contention alike 


(destructive) to all. 

A’ oi, ore p 8H Evnodvtes txovto 
But they, when now indeed meeting had-come 

> 9 “A 4 e¢ > ¥ 
és eva @pov, ovv p  €eBador 
to one (reached the same) place, together then they-dashed 
VOUS, dé our eyvea, kal 
(their) oxhide-shields, and together (their) spears, and 
évea yadkeo0wpykwy avdpav’ arap 
(the) might  of-brazen-mailed men ; and 


éudharcecoa, aomides emdnyT’ 
(their) bossed shields approached (met) 
adAnjAnot, dé odds spupaydds dpdper. 


one-another, and much battle-din arose. 
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"EvOaS’ sae aé Nev oipwyn TE 
Then pe ary there-was (both) wailing and 


Kat euxah) dvipav, ddd\vvTwv TE Kal 450 
also exultatfon (shouts) of-men, slaying and also 


ddAvpevwn* O€ yaia pée aipan. A’ 
pene 1a and (the) earth flowed with-blood. And 


ws OTE XEipappor ToTapol, péovTes Kar 
as when’ winter torrents, flowing-down from (the) 


cpeodi, oupBadderov és puorydryKeay 
mountains, pace (mix) into (a) common-basin 


- OBpipov vdwp, ék 
(in the valley) et) Rctinas water, from (their) 


peyddwv Kpouvar, evtroabe KoiAns Xapadpns, 


great springs within (a) hollow ravine, 
dé TE TOuLnY ev oupec i 455 
and indeed (the) shepherd in (among the) mountains 
¥ , A A a 
eExAve THAOCE dovTovy TaV' — ws 
hears (at a) distance (the) roar  of-them; so 
4 A > ? 4 A 
YEVETO TE ayn te poBos Twv 


was (arose) also (the) shouting and terror of-those 


pLorvyouevav. 
mixed-together. 


IIp@ros 8 *Avridoyos eXey Kopvorny 


First indeed Antilochus slew (an) armed 
¥ , 
avodpa Tpawv, oe a 
man (warrior) of (the) Trojans, as Gal the) 
Barvorddyy, éoOhov évi 
son- ea dete (a) valiant (man) among (the) 
TPOpayxoice TOV p- mpatos eBade 
foremost-combatants ; him indeed he _ first struck 

oadov immodac eins 


on (the) metal-ridge (crest) of (his) horse-plumed 
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Kdpvos: dé Xadkein atypn wy€e év 460 
helmet; and (the) brazen point fixed (itself) in 
petat@, 6 ap Tepyoe . 
(his) forehead, and indeed went-through (pierced) (the) 
daTéov elow' S€ oKoTos exdduwev Tov 
bone within; and darkness enveloped him (as to 
dooce’ 8 pure, evi Kparepy 
the) eyes; and he-fell-down, in powe ul (fierce) 
topivy, ws OTe  TUpyos. Aé tov 
battle, as when (a) tower (falls). And him 
TET OVTG xpetwy "EXedrvap Xalko- 
fallen (the) ruler Elephenor (the) _ son-of- 
SovTiadns, apxos peyaldpov 
Chaleodon, (the) commander of (the) magnanimous 
"ABavrwyv édaBe moowv* 8 € \KE 
Abantes, seized by (the) feet; and was-dragging 
Um €k Beréwv, dedun- 465 
(him) out from (the reach of the) darts, _ striving- 
pévos,  odpa TaX\OTA oVAHCELE 
eagerly, in-order-that he-might most-speedily _ strip-off 
Tevxean O€ opnn yeveD’ ot 
(his) armor; ||but (the) attempt was to-him (a) 
ivuvOa° yap pa peyd- 
very-little [lasted only a short time]; for —  great- 
Oupos “Ayyvwp idov €pvovta 
souled Agenor, seeing (him) dragging-off (the) 
VEKPOV, OUTNTE xarkypet Evor@ 
dead-body, wounded (him) with (a) brazen spear 
mieupa, Ta KuUpavTe 
in (the) side, which stooping (as he stooped) 
eLepaavOn ol Tap 
appeared to-him (Agenor) from (beneath his) 
15 
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aomioos, d€ dAvce yvia.. “Os 
shield, and he-relaxed (his) limbs (in death). Thus 
ev Oupos Aime Tov’ 8 én atta 470 


indeed (his) soul left him; but over him || (an) 
apyahéov epyov €eTvxOn 


arduous work was-performed [a fierce conflict arose] 

Tpwwr Kat “Ayaov’ d€ ot, ws 

of (the) ojans and reeks; but they, thus 

vor, €mdpovoay addA7dous, 8 avyp 

(like) wolves, rushed-on  each-other, and man 
édvoTaAulev avdp’. 


hurled-back (overthrew) man. 


"EvOa Tedapwrios Atas —Bare Oadepov 


Then (the) Telamonian Ajax smote (the) blooming 


24 , en > , 4 
niGeov Lpoeicrov, viov “AvOeniwvos* ov 
youth Simoisius, (the) son of-Anthemion; whom 
ITOTE LATHP, Kattovoa “ldnfev, ye 
formerly (his) mother, descending from-Ida, brought- 
vato Tap oyOnow LumoevTos, €7el 475 
forth on (the) banks of (the) Samois, = when 

a. €OTETO = Gan TOKEUCLY, LOEC- 
indeed she-followed together-with (her) parents, to- 
Oat na. Tovvexa KaNeov uu 


see (the) flocks. On-that-account they-called him 
Lupoetorov’ ovde amédwxe 


Simoisius ; nor did-he-repay (the price of his) 
Opéenrpa didous troxevor, Sé 

early-nurture to (his) dear parents, — (for the) 
aiov emdeTro puvuvOdd.0s ol, 
course-of-life was very-little (short) to-him, 
Sapevte Goupt, vd peyadvjou 


he-being-slain with (a) spear, by (the) magnanimous 


ILIAD—IV. 993 


Alavtos, yap puv tovra mp@rov _—=_ 480 
Ajax, for him coming (advancing) first he (Ajax) 
Bare aTnGos, mapa deEvov 
struck on (the) breast, about (nearthe) right 
palov: de xadkeov eyxos oer 

pap; and (the) brazen spear went (passed) 
bu. @pLou avrukpv' oO oO 
through (the) shoulder to (the) opposite-side; and he 
TEOEV apat ép Kovinat ws 

fell on (the) ground in (the) dust  just-as (a) 
aiyepos, y pa T TEepvUKer EV 

poplar, which — indeed has-sprung-up in (the) 
elapevy peyadoro edeos, Nein, arap 
‘moist-grass-land of (an) extensive marsh,’ smooth, but 
TE olor medvacw ot én aKporarn’ 
indeed branches have-grown to-it upon (the) _very-top; 

\ N ? e N > oN 3&7 bd 
Thv pe 6 apatoTnyos avnp e&€rap 485 
this indeed also (the) chariot-making man _ has-cut-off 


¥ 4 »” 4, 
aiJwu oidypw, odpa Kapy 
with (the) shining steel, in-order-that he-might-bend 


iruy mepikadr€ Oippw,t. pev 4 
(it as a) felloe for (a) beautiful chariot, and indeed truly 
Ketrar aCouevn Tap _—oyOas. TOTA}LOLO * 
it-lies drying on (the) banks of (the) river ; 

A ¥ , ¥ 3 , 

Towov apa duoyerys Alas éLevdprtev 
SO indeed (the) illustrious Ajax spoiled 
Lupoeiovov "Avdepidnpy ° tou 8=— 8 


Simoisius, (the) son-of-Anthemion ; (but) at-him indeed 
“Avrupos  aiodobupyé, IIprapidns, dxév- 
Antiphus with-variegated-corselet, son-of-Priam, — did- 
TL EV 6€é Sovpi Kal’ 490 
hurl with (aimed) (a) sharp spear through (the) 
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BadXopévorow eel wake 
are) struck oe should)-withstand (the) 


TAPETiy poa ne v pay obd 


Heshcouttag rass. || Not indeed neither [nor] does 


"Ayurevs Tats HUKopoLto B€ridos papvarat, 
Achilles, (the) son of-fair-haired Thetis, fight, 


= 


aha tréeooe Ouparyéa  xOodov emi 
but he-nourishes (his) ssuldovouring wrath at (the) 
\ 99 


VNVCL. 
ships.” 
“Os dewos Oeds har amo TTONLOS * 
Thus (the) dreadful god spoke from (the) city ; 
airap + «Kvdior  Tpriroyévea, 
but (the) thes gionieue Tritonian (Pallas), 
Ouyarnp Atos, EpXopevn Kab’ Opto Opoe 
daughter of-Jove, going through (the) crowd, roused 


"Axasovs oft \O0LTO 515 
(the) Greeks wherever she-might-see (saw them) 


peBievras. 
relaxing. 


"EvOa Mowp’ érédnoev A.vopea 

Then Fate fetcred (ensnared) Diores, (the) 
"ApapuyKeiony® yap BrAnTo OKpLoEVTL 
salmaaa elec for he-was-struck with (a) rugged 
KEeppadio mapa odupov deEvrepyv 
stone near (the) ankle on (the) right 
xvypnv * dé Ietpoos IuBpacidns, ayos 


leg; but Pirous, same (the) leader 


Sen kav avdpov, 6s ap eidAndovde 520 
of (the) Thracian men, who indeed _had-come 


Aivdber, Bare, de avatdyns Gas 


from-Enos, struck (him), and (the) _ pitiless stone 
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aypis amynoinoe dudorépw TévovTe Kal daTéa’ 
are crushed both tendons and en 


dé 6 KdaTecey UmTLOS Ev Kovinot, mTeTao- 
and he fell prostrate in (the) dust, stretching- 
¥ ‘ 4 e , 
gas apdw YELpeE didos €Tapowwr, 
forth both (his) hands to (his) dear companions, 
QTOTVELWY Oupov: d€ Teipoos ézé- 
(and) breathing-forth (his) soul; but Pirous  ran- 
Spapev, TED =p —-0.-_: oS eBadev: dé 
up, indeed namely he who (had) struck (him) ; and 
oura ‘Sovpt Trap’ dpadcy * 525 
pierced (him) with (his) spear at (near) (the) navel; 
8 dpa macat yorgaddes xvvTo ex - 
and thereupon all (his) entrails poured out upon (the) 


\ \ ‘ 4 b , ¥ 
xapai’ dé TOV OKOTOS Ekadupe OOo. 
ground; and (for) him darkness veiled (his) eyes. 

Aé Tov AitwAds @oas emecovpevos 

But him (the) Etolian Thoas rushing-upon 

a \ - 3 € \ 
Bade Soupt OTEpvov UTEP 
struck with (his) a in (the) breast over 


paloto, Xadnos Tayn 
(the) pap, a (the) rass was-fastened 


€v mvevpovr’ d€ Odas HOE ayyipodov 


in (his) lungs; but Thoas came near 
ol, 6 éomacato OpBywov —s eyvxos 
to-him, and pulled (the) mighty ~ spear 
> l4 > > , > 4 
ex atépvoio’ 8 epvacarto 6EV 530 
out of (his) mbes and he-drew’ (his) sharp 
Eidos, T® oye TUE peony 


sword, (and) with-it he smote (him in the) middle 


agtépa, 6 alvuro ék 
(of the) belly,- and he-took from (deprived him of 
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Oupov: & ouK améduce TEVYER * 
his) _ life; but he-did not strip-off (his) armor; 
yop eTalpo. TeEepioTnaar, 
or (his) companions stood-round (him), (namely, the) 
9 , fee »¥ o>» 
aKpoKop.ot Opyikes, EXOVTES Sodiy’ éyyea 
hair-tufted Thracians, having (holding) long spears 

epciv, of woav € amo odeiwr, 
in (their) hands, who drove him from them, (though) 
édvTa TEep péyar, kat ipP@ipov, Kat 535 
being very great (powerful), and valiant, and 
dyavov. 5€ 6 xaoodpevos medEepiyOn. 
glorious; but he retreating was-driven-back (re- 


"As tHe ~— tera Onv 
pulsed with force). Thus these-two indeed were-stretched 
éy  kovijat map addrdoror, HTOL 
in (the) dust near to-one-another, in-truth-then 

NYELOVES, O pev OprKav, 
(the) leaders, he (Pirous) indeed of (the) Thracians, 
S 06 yadkoyitavev ’ Emer * 


and he (Diores) of (the) brazen-mailed Epeans ; 


A \ \. » , 
d€ Kal woAXdot adAou qeEpiKTeEivovTo. 
and also many others were-slain-around (them). 


¥ 9 , 3. UN ‘ 

EvOa ovkére Kev avn p peered Oov 

Then no-longer could (any) man_having-come-into 
y 


6VOC-QLTO Epyov, , 
(the field) blame (the) work [find fault with the 
9 y? ¥ N 
OOTLS €T aBXnTOos, Kal 
achievement], who as-yet unwounded-by-missiles, and 
GVOUTATOS 6€€t Xadne dt- 540 
unwounded-near-at-hand by (the) sharp brass, might- 


yevou KaTa éooor, 
wander about (the) middle (should circylate through 
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dé Tladdas’AOHvn ayo  , édovoa 
the midst), and Pallas Minerva might-leadhim, taking 
XELpOs, avTap armeEpvKor 

(him) by (the) hand, but might-ward-off (from 
Epwnv Bedéwv. Tap moddot 

him) (the) violence of (the) darts. For many 
Tpowr Kat "AXQLOY KElY@ HMaTL 

of (the) Trojans and of (the) Greeks on-that day 


TETAVTO =—s-_ 7APNVEES EV kovinot map adr 
were-stretched prone in (the) dust beside one 


AOU. 
another. 
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BOOK V. 


"Ev0’ abd Tlakdas "AOynvn Saxe p.€vos 
THEN moreover Pallas Minerva gave strength-of- 
Kat Oapaos Avopndet Te- 
mind and daring (confidence) to-Diomede, (the) son-cf- 
deidn, iva yévoiro — exdyAos_ pera Tacw 
Tydeus, that he-might-become conspicuous among all 
3 2 2Q A »¥ > \ 
Apyetouor, idé apo.To eo OXov 
(the) Argives, and might-bear-off-for-himself excellent 
KN€os. Aate ol EK Kopubos 
renown. (And) she-kindled for-him from (his) helmet 
TE Kab aomidos QKaM“aTov ‘TUp, 
and also from (his) shield (an) unwearied fire, 
évaNtyktov dTwpw@ aoTép , OoTE Tapdaivjor 
like-unto (the) summer _ star, which shines 
, , “ id 
padiora haprpov eAoupevos 
most (very) brightly having-been-bathed (in the) 
"Qxeavoto’ Totov mip Ssatevy of amo 
Ocean ; such (a) fire she-kindled to-him from (his) 
Kparos TE Kal opov' 8€ apoE 
head and also (from his) shoulders; and she-urged 


pu kara = peov, oft TNELOTOL 
him into (the) middle, where (the) greatest-numbers 


a, 
KNOVEOPTO. 
were-in-action. 
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Aé hp tus Adpns év  Tpaeror, 
Now there-was (a) certain Dares among (the) Trojans, 


advevos, CLV Lov; ipevs “Hoaiorouo: 10 


iv 
rich (and) blameless, (the) priest of-Vulcan ; 
dé ol noTny Svw vices, Pyyevs Te 
and to-him were two sons, Phegeus and 
? A > 90 7 , , 
Idatos, eb eiddre TANS peayns * 
Ideeus, well skilled (in) all (kinds) of-battle ; 
TO, amoxpuOevre, 
these-two, having-been-separated (from their companions), 


oppnOyrnv évavrio ot" TO 
rushed-on _full-against (to meet) him (Diomede) ; the- 
N yy 4? 9 ee 9 e 
ev @ LTTTTOULY, 6 6 
two indeed from (their) two-horse-chariot, but he made 
a , 2 AN N ’ 9 
w@pvuTo melos aro xGoves. A’ ore 
(the) attack on-foot from (the) ground. But when 
’ ot lovTeEs | ér 
indeed they, going (forward) (advancing) to (against) 
ahAydoLoLY, Hoav ocxedov, Pryyevs pa 


one-another, were (now) near, Phegeus_ indeed 


MpOTEpos Tpotet SoktyooKioy —- Ev XOS, 15 
first sent-forth (his) long-shadow-casting spear, 
8 akwk7, éyxeos nAvO’ imép 
and (the) point of (the) spear went over (the) 
GpLoTEpov por, ovo” 
left shoulder (of son of Tydeus), nor did (it) 
éBaN’ avrov' 98 6 Tvdeidns vorepos 
strike him ; but the son-of-Tydeus next 
wWpVvuTO Yark@' dé Bédos 
rushed-on with (his) brazen-javelin; and (the) weapon 
9 Y 9 \ > ? 
ovK exduye adtov eupos, aAX 


did not fly-forth in-vain from (his) hand, but 
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éBane arnfos perapatiov, 8 ace 
struck (him on his) breast between-the-paps, and thrust 


agp immov. A’ “Tdatos 
(forced) (him) from (his) chariot. But Idseus 


amopovoe, AuTrov mepikadréa didpor, 
rushed-off, having-left (the) very-beautiful chariot, 


ovd’ = erAn ~—s rep Byvan KTQJLEVOLO 
nor did-he-venture to-go-around (to protect his) slain 


adedpeov* yap ovde Kev auTos 
brother ; for not-at-all (neither) would he-himself 


virexpuy peAavay Knpa 
ea (the) black (gloomy) fate ‘(ot mens : 


add’ "Hdatoros €puro, dé oduwce, 
but Vulean = snatched (him) away, and saved 


Kkaduwas vUKTL, ws Oy 
(him), having-enveloped (him) in-darkness, || that indeed 


épwv ot py Ely 
oy ini to-him [his aged priest] msm not be 
TaYXY GAKAXTLEVOS. A’ vios peya- 
altogether distressed (grieved). But Sorae, son of- 


Oypou Tvddos eEeXdoas _—_urrtrous, daxev 
magnanimous Tydeus, having-taken a horses, gave 


eraipooww §=KaTdyew én 
(them) to Ame, companions to-lead-away to oe 


Koikas vnas. Aé peyabupor Tpawes, eet 
hollow’ ships. But (the) magnanimous Trojans, when 
idov vie Adpyros, Tov  pev adeva- 
they-saw (the) two sons-of-Dares, || this-one indeed having- 
pevoV, dé TOV 

kept-away [the one indeed flying], and that-one (the other) 
KTapevoy Tap oxen dur, Oupos 
slain at (the) chariot, (the) mind (of) 


20 


25 





ie 
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macw  dpiw6y: aTap y\avKwmis 
all was-moved (agitated); but blue-eyed 
> , e “~ “ 

AOnvn, €dovoa ELPOS, 


Minerva, having-seized (him by the) hand, (thus) 

, “A ¥ b) 4 
Tpoonvoa Jovpov "Apna eTeET OU 30 
addressed (the) impetuous Mars with-(these)-words: 


“*Apes, Apes, Bporodoryé, purarhove, = TeL- 


‘¢Q-Mars, Mars, man-slaying, blood-stained, storm- 


yeoirhyjta! ay ov oy édoaev pev 
er-of-walls! should we not indeed leave — 
Tp@as Kat "Ayxavous papvadé ’, 
(the) Trojans and (the) Greeks  to-contend-among- 
Ommore- 

themselves, (in order that we may discover) to-which-of- 
pout TaTnp evs opetn 
the-two (parties) father Jove  may-(will)-bestow 
KvO0S ; OE ~=vat xalaperOa, 8 drhedpeba 
glory? but let us (two) retire, and avoid 


nvw Ads.” 
(the) wrath of-Jove.” 


“Qs  etrrovoa, e&yyaye Oovpov ” pe 85 


Thus having-spoken, she-led impetuous ars 


, ks ¥ A \ \ 
ayns’ emreta kaleioev Tov per 


from (the) battle; then she-seated. him indeed 
én i tek YKapavopw. Aé Aavaoi 
on (the) high-banked Scamander. But (the) Greeks 
cv] A 9 9 
ek\Lvay Tpwas° 8 ékaoTos 
turned (the) Trojans (to flight); and each of 
nyewovev ede avdpa: Se 
(the) leaders’ seized (slew) (his) man; _ and 


A ? , ¥ > A Y 
mpotos ‘Ayapéeuvwv avaf avdpav éxBare 
first Agamemnon, king  of-men, threw-from 
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didpou péyav ‘Odior, apxov . 


(his) chariot (the) large (great) Hodius, (the) ruler 
‘Alileavev* yap €v = rerabpeva@ 
of (the) Halizonians; for in (the) back (of him) 
mpatw otpeplerts a7heev ddpu 
first turned (in flight) he-fixed (the) spear 
pEeTonyus apwv, € edAacce dua 
between (his) shoulders, and drove (it) through 
oryferdu * 5€ Trecav Sovirnoer, 
(his) breast; and falling he-made (a) heavy-sound, 
de Tevxe apadByoe em aiTa. 
and (his) arms resounded upon him. 
A’ dpa ‘Idopeveds avyparo Paicror, 
But next-then Idomeneus killed Phesestus, (the) 
vidv Myovos Bopov, 6s eiAndova éx épiBa- 
son of-Meonian Borus, who  had-come from fer- 
haxos Tapvns’ Tov dpa per, 
tile Tarne ; him then indeed, (just as he) 
emi Byno-opevov UTTOV, SoupixdurTos 
was-mounting (his) horses (chariot), spear-famed 
"Tdopeveds vvée, pakp@ eyyel Kara 
Idomeneus_ pierced, with (his) long lance, on 
deEtov apov' 8 xpure e€€ 
(the) right shoulder; and _ he-fell from (his) 
dyéwv, 8 apa ortuyepos okdros elke pup. 
chariot, and thereupon hateful darkness seized him. 


Tov pev ap Oepdrrovres 1Sopevtjos 
Him indeed then (the) attendants of-Idomeneus 
eovAEvov. 
stripped-of-his-arms. 

Aé MeveéXaos "Atpetdns EX’ 


But Menelaus, (the) son-of-Atreus, seized (slew) 


~ 


40 


45 
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d€voevte eyyxet Teayavdprov ViOV 50 
with (his) sharp spear Scamandrius, (the) son-of 
Lrpodiovo, aipova Onpns, éa Odor 
Strophius, clever in (the) chase, (an) excellent 
Onpytnpa* yap “Apres airy didakée 
huntsman ; for iana herself taught (him) 


Baddev ravra a-ypua, TA. TE 
to-shoot all (kinds of) wild-beasts, which indeed 
vAN oupeciy Tpépe. “AdAAG 
(the) wood in (the) mountains nourishes. But (the) 
loyéaipa "“ATpeuts ov Tore ye ypaiop’ 
arrow-loving Diana did not then at-least avail 
e sQA e€ a e NX 4 
oi, ovde exn Bodtau, now To 7pw 
him, nor (his) skill-in-far-shooting, ||in-which formerly 
EKEKQAOTO * 55 
indeed he-excelled [in which he had been formerly 
avd pup Sovpixdetos Mevédaos 
instructed}; but him (the) spear-famed Menelaus, 
“Arpeidys ovrace devyovta mpdobev 
son-of-Atreus, wounded (while) _ flying before 
/ ‘\ , N 
elev, Soupt peradpevoy peconyus 
him, with (a) spear in (the) back between 
¥ \ ¥ \ 
apov, dé édaccer dua. 
(the) shoulders, and drove (it) through (his) 
V4 A ¥ \ A 
aoTyfecpuv. Aé ypite mpnryyns, Se 
breast. And he-fell-down prostrate, and (his) 
Tevye apaBnoe én’ avo. 
arms resounded upon him. 
Aé Mypidrvyns évijpato Pépexdov viov 
But Meriones slew Phereclus, (the) son 


TéexTovos Appovidew, os ériatato 60 
of (the) artist Harmon, who knew (how) 
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TEVYELY TAVTA daidara 
to-form all (kinds of) ingenious-things with (his) 


epolv' yap Iladdas “AOyvy édidaro pup 


ands ; for Pallas Minerva loved him 
efoxa.° Kat Os TEKT/VATO ’AdeEdvd po 
wai Ee and who (also) built ur aleeuader 


éioas vas, ApYeEKaKOvS, at yevovTo KQKOV 
equal ships, sources-of-woes which became se evil 


TAC% Tpdecot, T of aiT@’ eres dn 
to-all (the) Trojans, and to-him himself; since he-knew 


ouTt idenbara 
not (did not understand) (the) oracles of (the) 


feav* ev tov Mypidrys, ote 8 didKwr, 6 


gods; but him  Meriones, when indeed pursuing 


4 4 N 4 
KATEMLAPTITE, BeBrAnKka Kara deEvov 
he-overtook (him), — struck on (the) nol 


“ ‘\ e > 4 ¥ bd 
yNourév' 6€ 4 akwxy nrvO’ mpd avrixpU 
hip; and the point went forward right 


dua or 6oTéov KaTa 
(straight) through beneath ae bone near ap’ 


kot 8 ota tas,  eputre yrs, 
bladder; and having seoanel ne fell on (his) knees, a 


Pavatos apdecadupe pv. 


death overshadowed him. 

A’ ap’ Méyns éemedve Indaior, vidy 
And then peers slew Pedseus, (the) son 
"AvTYHVvopos, OS pa env = pev ve 70 

of-Antenor, who _to-tell-the-truth was indeed #Ple- 
Bos, dé dia @eava erpede 


gitimate, yet (the) noble Theano- reared (him) 


4 9» , , i 
TUKA, iva. didouoe TEKETOL, = 
with care, equal with-her-own children, her 
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TOOEL aptlopevy. 
3pouse (thus) making-herself-agreeable (thus grati- 
Tov pev SovpikAuTos 


fying her husband). IIim indeed (the) een 
Duretdns edOdv éeyyiOev, BeBdyKer kata 


payicun coming _—sinear, smote on (the) 
tviov Kepadns 6€€t Soupi: de 
back of (the) head with ne peer ae and 

xakkds Tape avTikpy av  dddvTas 
(the) brass cut straight-through along (the) teeth 
wird yioooa. A’ npure ev Kovin, 
under (his) tongue. And_ he-fell in (the) dust, 
6 €de Wuypov yadKov 
and caught (seized) (the) cold brass with (his) 
ddovaL. 75 
teeth. 

A’ Evpuzvidos Eva:povidns 


But -Eurypylus, (the) son-of-Eusmon, (slew the) 
dtov “TYyvopa, viov UirepOvj.ov 
noble Ilypsenor, (the) son of (the) magnanimous 
AoXotiovos, os pa €réruxto apytnp XKa- 
Dolopion, who indeed was priest of- 


pavdpov, d€ tiiero as Oeds One 
Scamander, and was-honored as (a) god by (the) people 


TOV, pevyovTa sag ev, ev 
him, (as he was) fleeing efore him, indeed 


¥ 3 , e7 > 2 
ap _ Eupvzrvdos, ayhaos vids Evatpovos, 
then Eurypylus, (the) illustrious son of-Eusemon, 
peradpopadnp, - €Xao” 80 
in-close-pursuit (running closely after) struck (him) on 

8 2 1h 

@uov, oO at&as pacyave, 
(the) shoulder, and, having-rushed-on with (his) sword, 

16 
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4 > oN “A ”~ \ 
e€eoe ard Bapeiay yeipa: Se 
cut off Sa) heavy and; then (the) 
aipardecoa yelp Tréce mediw* 5é€ Tov, 
bloody and fell on (the) plain ; but him, 
kar OooE, TOphUpEos Oavatos 


as-respects (his) eyes, purple (dark) death 
kat Kpataiy pocpa edAaBe. 


and __ stern fate _— seized. 
"Qs ot perv wovéovro Kata Kpatepny 
Thus they indeed labored in powerful 
vopivny. A av ovK yvotns 85 
fight. But you would not have-known (the) 
Tvdeidny, TOTEPOLCL per- 


son-of-Tydeus, to-which-of-the-two (sides) he-might- 
ein, ne Opdeou Tpo&ecorr, 
belong, whether he-was-associated with (the) Trojans, 
7 per "Ayatots’ yap Ouove 
or with (the) Greeks; for he-rushed (through the) 
adpmediov, €o.Kos Totap@ mAyWOortt 
plain, being-like-unto (a) river swollen by (a) 
Xetpappo, ' WOTE Pew aKa 
winter-torrent (mountain stream), which flowing ee 
‘exeacoe yedupas ° dé Tov 
- scatters (the) bridges cemapiments) 5 and this 
our ap Te eepymevar yépupar ioya- 
neither then also om att built = dams can- 
VOWOW, OUT apa EpKea 
restrain, nor indeed do (the) fences of (the) 
épiOyréwv adrwawv LT XEL, EMOovr’ 90 
Nehly-blooming fields (gardens) check (it), coming 
e€amivns, or  — opBpos Aros -émBpion’ 
suddenly, when (the) rain-storm of-Jove falls-heavily-on 
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d€ woAXa KAN’ epya ail<nowv 

(it); and many fair (hopeful) works of-vigorous-young- 
KaTHpiTe vt avTov’ WS 

men are-thrown-down by (fall none) it; thus 


VITO ey muKivat dadayyes 
by (the) son-of-Tydeus (the) close phalanxes of 


Tpawv KXoveovTo, ovd apa 
on Trojans were-driven-in-confusion (routed), nor indeed 


vov [Luv, €ovTes TEP ToNéEs. 
fi -they-withstand him, (although) being very numerous. 


‘Os = 8 ou dyads vios AuvKdo- 
When indeed, therefore, (the) illustrious son _of-Ly- 


vos evdnoe TOV = OubvorT’ dprediov, K)o- 
caon saw him rushing-through (the) field, driving- 


véovTa. dddayyas mpo ev, . ab 


in-confusion (the) phalanxes before him, he quickly 
éritaiveto Kapmvda T0éa eri Tvdeidn, 
drew (his) crooked bow on (the) son-cf-Tydeus, 
kat Bad’ émalooovTa, Tuyor KaTa 
and struck (him) _ rushing-on, hitting (him) on 
deEvov Opwr,. jaNov BapyKos ° 
(the) right shoulder, (on me) cavity (of the) corselet; 
de muKpos GioTds emtato d.a, dé dSu€oye 
and (the) bitter Arrow tiew on, and held 
GVTLKpU ° de Oapn€ 
(its) way (broke) straight-through; and ee) oe 
TANGO OETO aipat.’ 8 ent Ta 
was-sprinkled (stained) with-blood; and on this (there- 
aykaos vids Avkdovos duce 
upon) (the) illustrious — son of-Lycaon shouted 
ak pov *. 
long (aloud): 
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"OQ pvua be, peyabupor Tpwes, Kévropes 


‘* Rush-on, O-magnanimous Trojans, spurrers 
9 N ¥ > ~ , r 
UTToV! yap aPLTTOS Ayxavov BéBXr- 
of-horses! for (the) bravest of (the) Greeks has-been- 
Ta* ovdé = dnp é . 870° 
wounded; nor do-I-say (think that) he will long 
avoynoer bau kpatepov BéAos, et ava, 
endure (the) powerful arrow, if king 


vids Atos, éredv wpoev pe azroprv- 
(Apollo, the) son of-Jove, really urged me proceeding- 


pevoy Avxinbev.” 
from Lycia.” 


a Yy > 3 4 \ “\ 
Os edar’ evydpevos, dé Tov 
Thus he-spoke boasting, but him (Diomede, the) 


wKv Bédos ov Sdpaccev, GAN avaywpyaas, 


swift arrow did not subdue, but having-retreated, 
yy , b 9 ee N ¥ N 
eoTn  mpood Urmouv Kal Ooyerguy, Kal 
he-stood before (his) horses and _ chariot, and 
mpoaéepn O€vedor, viov Kamarytov ° 


(thus) addressed Sthenelus, (the) son of-Capaneus: 

a4 *O , oe 2) . 
poo, mérov Katavynuadn, Kata 

‘‘Arouse (hasten), kind son-of-Capaneus, descend- 

Byoeco Sidpov, oppa epioons ror 

from (thy) chariot, that you-may-draw for-me (the) 

aTuKpov diortov €& @ILOLO. 

bitter arrow from (my) shoulder.” 


“Os dp’ édyn* 8€ LOvedos adto Kal’ 
Thus then he-spoke; and Sthenelus leaped from (his) 


UTTwv xapale’ dé oras Tap 
chariot to (the) ground; and standing by (him) 


3 / > > AN , \ 
e€€ove wxv Bédos Suapmepes 
drew-out (the) swift arrow straight-through from (his) 
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@pov' 8 alua avnkovTie dua 
shouldey; and (the) blood  spurted-out through (the) 
OTpETTOLO yiT@Vvos* Tore Oy emer Ato 
twisted mail ; then indeed straightway Dio- 
BLHONs ayalds Bony HPaTo ° 
mede, good _ at-the-battle-cry, prayed: 

“ KAv0t pou, Téexvos atytoyoro Atos, arpy- 115 

‘*Hear me, O-daughter of-xgis-bearing Jove, un- 
TOVN, €( ToTé gpovéovoa dita mapéoTns 
wearied, if at-any-time feeling friendly thou-stoodest 
po , Kal matpi ev dyniw toreuw, vuv 
by-me and (my) father in hostile battle, now 
avr —s hihkar =eue, "AOnvn: dé “re dos 


in-turn befriend me, O-Minerva; and also grant 


> A ¥ ‘N > “ 

édety avipa, Kai édOeiy 
me to-overtake (slay) (this) man, and_ to-come 
és Oppyy EYXEOS, 


pen 
within || (the) cast (reach) of (my) spear [a spear’s 


9 Ud 4 \ 
os Oapevos e€Bare ue, Kat 
Jength of him], who being-beforehand has-struck me, and 


ETEVY ETAL, dyat pe ovde dypov 
boasts, (and) says (that) I shall not ong 
y 3 


operPa. dapmpov daos  HeNiovo.” 499 
as-yet (now) behold (the) shining lightof (the) sun.” 
“Ns épar’ evyopevos: dé Taddas “AOjvy 
Thus he-spoke praying; . and Pallas Minerva 


¥ A > ¥, 3 4 A 
exve tov, 8 eOnxev édadpa ia, 
heard him, and made light (his) limbs, (his 
, ‘N “A 9 > 3» id 
mooas, Kat - yelpas umepev: 8 iorapeva 


feet, and (his) hands above; and _— standing 


A ¥ 
ayxov mpoonvoa MTEPOEVTA ETTEG’- 
near _— she-spoke-to (him) winged words: 
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“@apoov — vuv, Avdunoes, payerOar eri 
‘¢ Taking-courage now, O-Diomede, fight against 


Tpdeco.’ yap Ka ev Tot ornberot 125 
(the) rojans; for I-have-sent into un breast 


aT po_ov TAT pPwLov p€vos, otov 
(that) intrepid ancestral — spirit, © such-as (the) 


? e ld 4 » > 
oaKéoTrahos immota Tudeds e€xeoxe. A 
shield-brandishing horseman Tydeus asain And 


av ToL € Nov xy ar 
moreover I-have- decline) oe darkness from (thy) 


6pbaluov, y mpl ener, opp 
eyes, which before was-upon (them), that you- 
Ev yryvorKys nuev Oedv dé Kat avdpa. 


may well discern ee god as also (a) man. 


To, vuv, at Geos Ke txnrar évOade 

Wherefore, now, if (a) god should come hither 

TTELP@[LEVOS, pyTe paxerdas ry * 130 

making-trial (of thee), do not ght with ™ 
GVTLK PU 


(under any circumstances) against (in opposition to) 


Tors adXos aOavaroot Oeois: arap «i 


the other immortal gods ; but if 
"Adpodirn Ovyarnp Avs Ke edna 
Venus, (thie) sanohict of-Jove, should come 
eS TONELOV, OUTapLEY THY 


into (the) _ battle, wound her (if possible) with 
6€€t yadko. 
the sharp __ brass.” - 
‘Hs pep ap’ WS €lTOUT-a. 
She indeed, therefore, thus having-spoken, (the) 


eer "AOrvyn améeBn. Aé Tvdeidns 
lue-eyed Minerva departed. But (the) son-of-Tydeus 
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tay  é€aurtis EpixOn 
going immediately (returning again) was-mixed(mingled) 

Tpopayourww* Kal Tpivy mEp 
with ee, foremost-combatants ; and (though) before very 
pepaws Bupm payer bat 135 
ardent in-soul (spirit) to-fight (with) (the) 
Tpwecor, Tore 57 Tpis Téac0V pévos 
Trojans, then indeed thrice as-much fury (courage) 
elev pv, woTe eéovra, ov pa Te 
seized him, as (a) lion which then indeed (a) 
TOLL a po ér ELPOTFOKOLS GLE OL, 
Shepherd in (the) field by (his) fleecy sheep 
pe TE Xpavor 7 virepan- 
indeed also may-have-slightly-wounded (while) leaping- 
jLevov avdyns, 
(bounding)-over (the) enclosure-of (the) courtyard, (but) 


ovde dapdoon’ pev Te wpoev 
has_ not killed; indeed — he-has (only) roused 


abévos Tov’ dé 7 emeita mpoda- 
(the) strength of-him (the lion) ; but — afterward he- 


PUvEL Ov, ahka Sveras Kata 146 

aids not (his flock), but plunges’ into (the) 

otafmovs, dé Ta épnpa 

fold, and they (the animals) deserted (unpro- 
poBetrar ° at pep 

ad uy: “panic-stricken (are frightened) ; these truly 


ayx XioTivae KéyuvTac ém@ addAWArOor, 
indeed huddled-together are-strewed upon  one-another, 


auTap 6 EL LELALWS e€adXerar 
but he (the lion) pressing-eagerly-on leaps-out-from 
Babéns avdAns: ws Kpatepos Ato- 


(the) deep enclosure; thus (the) powerful — Dio- 
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widns  pepads piryn 
mede eagerly-desiring (all alert) mingled (joined battle) 


Tpwecor. 
with (the) Trojans. 


"Ev? edev ’Aoruvoov Kat “Treipova, 
Then he-seized (slew) Astynous, and Hypiron, 


TOULEVa. Aawv’ Badov 145 


(the) shepherd of (the) people; _ having-hit 
TOV pey ute paloro 

this-one (him) indeed above (the) pap _ with (his) 
xarkyper Soupi, 8 Tov eérepov TAnEE 


brazen lance, but the other __he-struck (on) 


KAnida map’ @LOv 
(the) collar-bone by (near) (the) shoulder with (his) 


peyahy Eipet’ 8 éépyaber @pov azo 
large sword; and separated (the) shoulder from 


avyxevos, 70° ammo verov. Tovs per 
(the) neck, and from (the) back. These indeed 


éace, 8 6 peraxeto “ABavra kat Iodvidor, 
he-left, but he went-after Abas — and Polyidus, 


ViEAS ey UKG{LaVTOS,  ‘yepovTos dvELpo- 


(the) sons of-Eurydamas, (the) aged-man aie eter- 
mo\olo’ ToS epxouevois 6 yepw 
of-dreams; for-them ere this old-man did 
ouK ékpivaT éveipous, dAAa =—s_ KpareEpos 
not interpret (their) dreams, but (the) powerful 
Avopndns éLevdpite eodeas. Aeé 


Diomede spoiled § them (when) slain. And (then) 


n pera te Havlov re S€wva, 
he-went against both Xanthus and Theon, (the) 


A 


7. , ¥ ; ) 
vie Paivotros, audw tyrvyérw* 8 6 
two-sons of-Phzenops, both well-beloved; but he 
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éreipero Avyp@ yypat, 8 ov Téxer’ GAO 
was-worn by-sad old-age, and did not beget another 
viov Aurea Bau KTEGTET CL * 
son to-leave (to him his) possessions (for his prop- 
‘\ ¥ > & > , bd 3 , 
Tovs ev” oye évapile, 8 é€ai- 
erty); these then he (Diomede) slew, and_ took- 
vuTO dirov Oupov apdurépow: dé deta’ 155 
away (the) dear life of-both ; but left 


marép. yoov Kat dAvypa pdea, 
to (their) father lamentation and mournful cares, 


> N > N 4 3 , 
émet ov de€aro Cwovre €xvooTr- 
since he-did not receive (them) living _ returning- 
4 N 
OQaVTeE ax7ns : de 


(they did not return alive)-from battle; but (his) 


xXnpwotai daréovro xKrnow 614. 
next-relations divided (his) property among (themselves). 
"Ev0” NaBe re “Exyéupova te Xpopiov, 
Then he-seized both Echemon and Chrominus, (the) 
d¥w vias Aapdavidao Ipudpovo, édvtas iv 160 
two sons of-Dardanian Priam, they-being in 
évi déppw. “As Se héwy Dopav ev 
one chariot. As indeed (when a) lion leaping among 
Bovot a€e e€ - 
(the) herd may-have-broken off (has broken) (the) 
avyeva moptios He Boos, BooKkoperdwv 
neck of (a) heifer or(an) ox, pasturing 
KaTa. EvNoYoV* ws vios  Tvdéos 
in (a) thicket; thus did (the) son of-Tydeus 
Boe KAKOS GEKOVTAS 
hurl (thrust them) ignominiously against-their-will 


> 


é€ immwv, emeta oe éovda 
from (their) chariot, afterwards indeed he-stripped-off 
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tevxea’ Se didov UriTOus 
(their) arms; but  he-gave (the) horses — to (his) 


erdpoton eNavvery pera pnas. 165 
companions to-drive to (the) ships. 
A’ Aivetas tOev Tov addaralovra oTixyas 
But ASneas beheld him devastating (the) ranks 
avdpwav ° n & twev TE 
of-men; he-proceeded (hastened) indeed to-go not-only 
av aynv Kal ava KNo- 
through (the) battle, but-also through (the) tumultuous- 


vov éyyedwr, dulywevos avrifeov 
movement (din) of-spears, seeking (the) godlike 


Ildvéapov, e€ mov epevpor. 
Pandarus, if anywhere  he-might-find (him). 


Et pe viov Avkadovos Te apvpova TE 
He-found (the) son of-Lycaon, both blameless and 
KPaTEpov ° dé othH mpd’ avroio, Te 
powerful (valiant) ; ; and he-stood before him, and 


avtTiov piv yvoa €m0S ° 170 
tc him he-spoke (this) word: 


6 : 5 . , 
Ilavoape, mov Tor TOfov, 
‘¢Q-Pandarus, || where to-you [where are your] bow, 


QA , dee ‘4 \ 4 
ide MTEPOEVTES OLOTOL, Kal KN€os ; 
and-also (your) swift arrows, and (your) renown? 


@ otis avnp evOdde vy’  epilerar 


in-which not-any man here at-least contends 


TOL, ovdé tis é€vy Avkir y’ evyerat 
with-thee, nor does any-one in Lycia at-least oast 
5 9 , , 3 9 ¥ 

Eval GpLEelLvwV aéo" add aye, 
to-be better (braver) (than) thou; but come, 
avao yx ov xetpas Aut, eédes 
holding-up (having raised) (thy) hands to-Jove, send 
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Bédos TWO Gavopl, GoTis OE 175 
(an) arrow against this man, whoever he 
Kpareet, Kab 57) 
is-that-thus-prevails (triumphs), and (who) _ indeed 
¥y N “ “A 3 N 
Eopye moAXa Kaka Tpwas* €7et 
has-wrought many ills against (the) Trojans; since 
¥ , va \ 
eXvoev youvata Te odd\wWv Kat 
he-has-relaxed (the) knees both-of many — and 
ex Orov. Et py éott tis Oeds, 
brave (men). If not (unless) he-be some god 
KOTEDO GAJLEVOS Tpweror, 
being-(who has become)-angry with (the) Trojans, 
pyvioas ipa * 


having-given-vent-to-his-rage (on account) of-sacrifices © 
de yarern pyves 
(not offered); and unless (the) severe wrath of (a) 


Beov em. 
deity be-upon (us).” 


Aé tov avre ayhaos vios AvKdovos 
But him in-turn (the) illustrious son  of-Lycaon 
mpooeate’ ‘ Atveia, Bovrndope yalko- 180 

answered: «+ /Eneas, counsellor of (the) brazen- 


xXiTavev Tpdwr, éywye éloxw pu mavtTa 
mailed Trojans, I liken him in-all 

Saidpo Tvdeidn, yuyvdoKer 
(respects) to (the) warlike son-of-Tydeus, recognizing 


aomidu Te avrdwTd. 
(him) by (his) shield and _ visored (oblong) 


Tpuparein, T° elo opowy UTTOUS ° 
helmet, and (by) looking (at his) horses; 
8° ovk ol0 cada, Et €oti eds. 


but I-do not know certainly if (whether) he-is (a) god. 


248 ILIAD —V. 
A’ ei oy avynp, ov dn, daidpov 
But if this man, whom I-speak-of, (be the) warlike 


en ld 9 93> > ? , ¥ 
vids Tvdéos, oy ov paiverar Tade avevie 
son of-Tydeus, he does not rage thus apart-from 


Jeov, adda TUS 
(without the assistance) of (a) god, but some-one 


aBavdtwy €oTnk ayy, etAupevos 185 


of (the) immortals stands near, enveloped 
¥ , a ¥ 
@JLOUS vepeAn, OS eTparrev 

(as to his) shoulders in (a) cloud, who turned 

addy TOUTOU wKu Bedos 


in-another (direction) from-this-one (the) swift shaft 
KLUX LEVOD * 
(that) reached (was on the point of hitting) (him) ; 
yap non ednka BéX\os ot, Kat Badov. 
for just-now I-sent (an) arrow at-him, and struck 
uv deELtdv = Bion, GVTLKpU 
him on (the) right shoulder, (sending it) straight 
dua yuadovo Japnkos* Kai 
through (the) cavity of (his) corselet; and  . I 
ebapnv Tpotawey perv 190 
said-to-myself (thought) (that) I-would-hurl him 
"Atdwrnt, & = eumys ovK eddpacaa.° 
down to-Hades, and yet-after-all I-did not subdue 


4, 2 > N , 3 4 
Tus Deds vd ott Kotrnes. A’ tno. 
(him); some god indeed is angry. But horses 


kal dppata § ov Trapéact, TOV Kk emt 
and chariots are not present, which I might  as- 
, 3 4 3 4 
Bainv: adda Tov ev pPeyapouoe 
cend ; but somewhere in _ (the) halls 
AvKdovos evoexa Oippor,  Kadoi, 


of-Lycaon (there are) eleven chariots, beautiful, 
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mpwtotayes, veorevyées* S€ TemAou TEeTTAVTAL 195 


just-built, newly-made; and coverings are-spread 
> N A \ e 4 9 
apo: d€ mapa éxdotw odw  immoe 
around (them) ;and beside each (of) them horses 
éoraow dilvyes €peTTopevot NevKov 
stand yoked (in pairs), eating white 
A XN 39\ 7 Ss , , 
Kpt Kat odvpas. H év i one 
barley and corn. Certainly indeed (the) old-man 


atypnra Avkawy éméredde prow pada 
(the aged) warrior JLycaon enjoined on-me_ very 
Toa épyo- 
many (things) (gave me many commands) on-setting- 
pevy evi ToLnTotow Oopois*  ekedeve 
out, in (his) well-built palaces; he-ordered me, 
éuBeBawra immoviy kat appaci apyevery 900 
having-mounted (my) horses and _ chariots, to-command 
Tpweoo. Kata KpaTepas Vopivas * 
(the) Trojans in (the) powerful (fierce) battle; 
3 > 9 A bs 4 s 3 A 
ahnr ta ov muOouny, nT av 
but did not obey (him), certainly (this) would 
2 ‘\ , , 
rev ToD Képd.tov, eddpevos 
_have-been (was) much better, sparing (my) 
immwv, pn Sevoiaro dopBns pot, 
horses, lest they-should-want food  to-my (cost), (the) 
avdpov eiiopevwr, 
men being-shut-up (crowded together) (in the city), 


7 etwOdres EO mevat 
(and they, the horses), being-accustomed to- feed 
addnv' “Qs ddrov: auvrap et\y\ov0a 


abundantly. Thus I-left (them); but I-have-come 


melas €s IXcov, miouvos Toko.ow* de 205 
on-foot to Troy, trusting to (my) bow-and-arrows ; but 
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N ¥y 3 b ) ¥ > , 
TQ ap ovK ewedov ovyoew 
these, moreover, were not about (destined) _ to-aid 
A > 4 
pe. Tap 46n epyKa Sovotcy aproTHEecou, 
me. For ies I-sent (an arrow) at-two chiefs, 
TE Tvdeidn Kat "Atpeidn’ 


namely, at (the) son-of- Tydeus and (the) son-of-Atreus ; 


dé Barer €ooeva atpexes aly 
and having-struck (them) I-caused-to-flow real blood 


éx apdorépoiv: dé nyepa 


from both ; but I-aroused (excited) nen 
padXov. Pa ™ KaKn alton 
the-more. Wherefore (it seems) with-an evil fate 
EAOLNV ayKvha tOfa ard macodov 
]-took (down) (my) curved bow from (the) peg 
T ‘part, ore myedpnv Tpweror ets 210 


on-that day, when I-led ee Trojans to 
éparewny Ikuov, dépwr yxapu 

pleasant Ilium, || bringing (a) favor (to) [gratifying] 

dio “Exropr. Aé « Ke vooTnow, Kal 

(the) divine Hector. But if 1 shall return-home, and 
Eo oyopau dfOarpoto eunv trarpid’, 

shall-behold (see) ey) eyes my country, 

ddoyov Te Kab =—s pleya thhepedes Sapa, 

(and) (my) wife and also (my) great high-rodfed palace, 
> sf? ¥ 9 > , ‘ 

QUTUK ETTELT adXOrptos pos 

umocuiely then » ay ome) foreign (hostile) man 


TAMOL GT ELElo KAY, ELeyw pn Oeiny rade TEA 915 
cut off my _ head, if I donot put this bow 


ev daave Tupi, Siaxrdaooas 
in (the) shining ee fire, having-broken (it) with 
Epo.’ yap TNoEL por aveuodrsa.” 


(my) hands; for ine canal me to-no-purpose.” 
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Aé tov air Aiveias aryos 

But him again Aéneas, (the) leader of (the) 
Tpdwy yrda avtiov’ “M70 
Trojans, || addressed in-opposition (answered) : ‘‘ Do not 
4 9 2 > ¥ ¥ 
dydpeve ovtas’ 98 ovK eooEeTat ad- 
speak thus ; but it-will not be other- 
hws mapos, mpiv ye vo eédOovre avte- 
wise before, until at-least we-two going (in- 

? 3 sN AQ? 3 N ‘ 9 N 
Binv émt T@d avdpl, avy immoow Kal 
opposition) against this man, with horses and 
over du, TeipnOnvat our 


chariots, to-(shall)-have-made-trial (of him) with 
¥ > b ¥y ? 3 4 3 “~ bd 4 
evteot. AAN ay, éemBynoeo Epwv oxewr, 


arms. But come, ascend my chariot, 
»” ¥ a Y 
oppa tdnat, lou LTTTFOl 
that |§you-may-see of-what-kind are (the) horses 
Tpoior, émorapevot dtwkewev pada 
of-Tros, skilful (knowing how) to-pursue very 
N ¥ \ » a 2QA 
kpaitva eva Kat evOa TEOLOLO, HOE 
rapidly here and there (over the) plain, and 
ld ‘ ‘ rd Nee 
héBecOar* kat To TAWCETOV vet 
to-retreat; and these-two (horses) will-bring us-two 
moduvoe, elep aure Leds 
safe (again) to (the) city, if again Jove 
ay 6peEn KvOos emt Avcopydet Tu- 


should (will) bestow glory on Diomede, (the) son-of- 
dein. “ANN aye SeEa paotvya vuv Kal 
Tydeus. But come, take (the) whip now and 
oiyahdevta nvia, dé eyo emBynoouas 
(the) shining reins, and I[ will-mount (the) 


9 »¥ U4 >A ‘ ‘4 
imtwv, oppa paywua, ne av dédefo 
chariot, in-order to-fight, or do you _ receive 
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rovoe, 8 Urmrou pedyoova 
this-man, and (the) horses shall-be (a) care 
€mou. 
to-me.” 

Tov & dyads vids Avkdovos aire 


Him then (the) illustrious son of-Lycaon  in-turn 
, ~ 6 AP? ‘ \ > _\ 
TT POO EELTFE Atvela, OU pev avuros 
answered : ‘¢ #Eneas, do you indeed yourself hold 
e A N N 9 A y 
nvia, Kal «= TEW «UTTTW’ =paddov olore- 230 
(the) reins, and your-two horses; the-better will-they- 
4, 4 e > 
TOV KapTvdov appa vu 
bear-along (the) curved chariot under (driven-by) 
) , e , ¥ A it 
elwHdre nvuox@,  ElTTEp av  aure 
(their) accustomed charioteer, if-indeed we should in-turn 
deBopea  . viov Tudéos. My = Ta 
flee (from the) son of-Tydeus. Lest these-two 


ev deioavTe a. 

(horses) indeed, having-become-frightened, shall- 
OETOV, ovo eOedntov exde- 
retard (their) speed (and) _ be-not-willing to- 
péepev odeovo, toféovte TEdv 
bear (us) from (the) _ battle, missing your 
dldyyov: de — peyabipos vids Tuddos 235 
voice ; and (the) magnanimous’ son _ of-Tydeus, 
éTratéas vat, TE KTEVN AUTO, 
rushing-on us-two, should indeed — slay ourselves 

Kat é€\aoo povuxas — Utrous. 
(us) and drive-away (the) solid-hoofed horses. 
ANA av avTos y  €davve TE’ 
But do you yourself therefore drive your 
(-"] \ \ 9 9 b \ 
AppPaTa KQL TEW LTT @, ) EVV 
chariot and your-two horses, and I _ with 
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o€€t Sovpi dedeEopau TOVOE 
(my) sharp spear’ will-receive (await) him 
EMLOVTA.” 
advancing.” 
"Ns dpa dawvynocavres, Barres és 
Thus then  having-spoken, going into (the) 


TouKiha appara, éupepawr’ Ex ov 
variegated chariot, impetuous (eager) they-held 
WKéas (lmrmous  €ml Tv 


(directed) (the) swift horses against (the) son- 


deidy* dé YOevedos, ayanaes vios Kazra- 240 
of-Tydeus; but Sthenelus, (the) illustrious son of- 
yyios, we Tovs, d€ abba mpoonida 
Capaneus, saw them, and immediately he-addressed. 


, ¥ , 
MTEPOEVTA ETTEG Tudet ony’ 
winged words to (the) son-of-Tydeus : 
“Avoundes,  Tud<idn, Keyapiopeve eno 
‘‘Diomede, —_son-of-Tydeus, most-dear to-my 


Oup@, opdwm Kpatep® avdpe pepaare 

‘ soul, I-perceive two-powerful men desiring (eager) 
payerOar et ool, exovTas ameé- 
to-fight against you, having (possessing) im- 
hePpov iv’: 0 ev, eldas ev 
mense_ strength; || the-one indeed having-known well 

TOLWY, Idvdapos, 245 

(the) bow [well skilled in the bow] (is) Pandarus, 


6° atre evyerau eiva vids AvuKdovos* 
and moreover he-boasts to-be (the) son of-Lycaon ; 
5 Atveias eVvXETAL Exyeydwev 
and (the other is) Aineas, (who) boasts to-be-born 
VLOS peyadyropos “Ayyioao, dé 
(the) son of (the) great-souled Anchises, and (the) 
17 
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hyATNp ot é€or’ “Adpodirn. *AAN’ aye 


mother to-him is Venus. But come, let-us 
by xaloped’ ep’ Urmov’ noe 
now retire (having ascended) on (our) chariot; nor 
OUT@ LOL Oove dia 1 po- 
thus for-me (I beg of you) rush through (the) front- 
paxov, pyres ddéoo7ns dirov Arop.”’ 250 
ranks, lest you- may-lose (your) dear life.” 


Aé tov ap’ wtnddpa idov 

But him then _ sternly regarding (scowlingly) (the) 
Kpat pos Avopndns mpooepe* “"Ayopev’ 
powerfu Diomede (thus) addressed: ‘¢ Speak 

ITU doBovd’, émet olw 
not-at-all (to me) in-relation-to-flight, since I-think (that) 
oe ovde Teomeuer * yap Low 
you will not persuade (me); for to-me _it-is 
ov yevvaiov payerOar advoKalovtTs, ovde 
not inborn to-fight -  skulking,----~ nor 


KATANTWOOEV, eTL pevos eat é€umedov 
to-tremble, while-yet strength is unimpaired 
por: 8 éxveiw éemBaweney tru’ adda. 255 
to-me; and I-am-loath  to-mount (the) chariot; but, 
Kat avTws elu = aviov QUTOD ° 
even thus (as I am) I-go in-opposition  to-(will ad- 
Tlakvas “AOyvn ouK 
vance to meet)-them; Pallas Minerva does not 
éa pe tpev. A’ wKEES LIrToL ou 
permit me to-tremble. And (the) swift horses shall not 


> , 4 ¥ , » > b] 
amToiveTOv TovTW aydw Tatty auTis ad 
calry-away these two back again from 


NEw, EL your ye ETEPOS 
us, if indeed at-least (supposing even) one-of-the- 
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pvyynov * dé Tou Epew 
two may-escape-by-flight; but to-you I-(will)-tell (an) 
ado, dé av Badddeo évt onow 


other (thing), and do you lay (it) up in your 
pect’ ai modvBovrdos “AOnvn Kev dpeEn 260 
mind; if deep-counselling Minerva should ~ grant 
pou KvOoS KTELVaL audoTépw, de ov 
me (the) glory _ to-kill both, then do you 


pev épuxakéey avrov Tovade wkéas Urous, 
indeed detain here these swift horses, 
TEWvas nvia €€ 
having-stretched-forth (the) reins from (the) (chariot) 
avruyos’ dé pepvnpevos ématEar UIrTr@v 
rim ; and, mindful, | rush-upon (the) horses 
Aiveiao, 8’ éhdoa éK Tpwwv 
of-Aineas, and drive (them) (away) from (the) Trojans 
9 gee , b , , 

€T évxvypioas “Ayatovs. Tdp ov 

to (the) well-greaved Greeks. For indeed 
nS yevens, 7S TEP EvpVOTTA 265 
(they are) of-that breed which (the) very far-seeing 
Zevs dake Tpat TOLWnV vios 
Jove gave Tros (as a) compensation for (his) son 
Tavupndeos’ ovven’ a. piorou 
Ganymede ; wherefore (they are the) best 
imTwv, ooco eaow wr n@ T’, 
of-horses, as-many-as are under (the) east indeed, 
27 A A ) 

TE né Avov. Tyns yevens Ay 
and (under the) sun. From-this breed An- 
? ¥ 3 “A ¥ € N 
ions, avat avdpav, exdaber, UITOT Kav 
chises, king of-men, _ stole (them), having-supplied 


Ondeas irmous habpn AaopédovTos ° 
female horses without (the) knowledge of-Laomedon ; 
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“A a 3 ld e > A 
TWV ef €yevovTo OL €EVt 270 
from-these six (horses) were-produced for-him in (his) 
peyapouoe yeveOn* Técoapas pev 
_ courts (as a) progeny; four indeed (of) 
“\ 3_N ¥ > 7 > 9 N 
TOUS auTOS ExwV arirady emt 
these himself holding (retaining) reared at (the) 
, \ \ , ~ > , 
parvyn, de To dvw Saxey Aiveia, 
manger, but (the others) the two  he-gave to-Aneas, 
4 4 3 4 
PNTTWpE poBo.o* e€ ke aBoipev 
instigators (of) terror; if we should take 
v4 b la 3 4 4, 39 
TovTw, Ke apoipea ea Odov Kdéos. 


these, we — should-bear-away (reap) excellent glory 


(great renown).” 

“As of pev aydpevoy To.adra TpOs 
Thus they indeed were-speaking such (things) to 
adAndous* d€ Ta Tay 7dOov 975 
each-other; but these (other two) speedily came (drew) 

éyyvbev, éXavvovtT’ WKEAS LITTOUS. 
near, urging-on (their) swift horses. (The) 
“Aydads vids Avkdovos mpdtepos mpooéeutre 
illustrious son  of-Lycaon first addressed 
TOV ° 
him (Diomede) : 
“KaprepoOupe, Satdhpov vid ayavov 
‘* Stout-hearted, warlike son of (the) noble 
Tvddos, 7 pada wv Bédos,  miKpos dtards 
Tydeus, certainly (my)swift shaft, (my) bitter arrow, 
ov Sapdooato oe’ voy abr TepHowpat 
did(has) not subdued you; nowagain I-will-try 
éyxein, at ke TUXOpPL. 
with (my) spear, if-that I may (to seeif I can) hit (you.” 


» 
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"Hs pa, ~Kkatdprenadkdv = mpote 
IIe-said indeed, and brandishing (it) he-hurled (his) 


dodktydoKov eyyos, Kat Bade Kat domida 280 
long-shadowing spear, and struck against (the) — shield 


Tvdeidao, dé yadkein aiypy mra- 
of (the) son-of-Tydeus, and (the) brazen spear, hav- 
é duampo = THS eh- 
ing-winged (its) way straight-through this, was-brought- 
acy Oopnn. A’ 
near (reached nearly to the) corselet. And (then the) 
dyads vids AuKdovos adtoe paxpov emt To. 
illustrious son of-I.ycaon shouted loudly over him: 


“ BéBAnae KEVE@VA. Svap- 
‘¢ Thou-art-wounded in (the) flank through-and- 
Tepes, ovde dlw o avoyyoerOa 
through, nor do-I-think (that) you  will-endure (it) 
¥ N \ 3 N ¥ 4 3 
ere Onpov * dé é€uot cdwkas pey 
now long (much-longer) ; but to-me you-have-given great 
o 9 
€vXOS. 285 
glory.” 
Aé rev Kparepos Avopndns 
But him (again) (the) powerful (brave) Diomede, 
bY a , P cy 
ov tapBnaas Tpooepy Hp- 
not alarmed (undisturbed), addressed: ‘* You-have- 
Bpores, ovo eruyes’ 


-missed (failed in your purpose), nor have-you-hit (me) ; 
ara "  6tw = ev ov 
but I at-least think indeed (that you) will not 
mpiv y anonavcecOa, mpiv y  €repor 
(before) — cease, unti one-of-you 


€ TET OVTA. do-at ALpLaTOS 
at-least having-fallen  shall-satiate (with his) — blood 
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"Apna, TONELLOT HY Tahav- 
Mars, (the) walrior (having the) tough-bull’s- 
pivoy. 
ide-shield.” 

“OAs papevos TPoenKe ' 290 


Thus having-spoken, he-hurled (his spear); and 


9 , ¥ , en ] 
AOnvn Wuvev BéXos pia Trap 
Minerva guided (the) spear (to his) nose near (the) 


6pbarpov, 9 ETEpNOEV AevKous 
eye, and_ it-passed-through (his) white 
dddvras’ 6€ pep GTELPHS KaKos TApE 


teeth ; and indeed (the) unwearied brass cut (the) 


TT puVHV y\oooav amo Tov, 8 aly n 
root (of the) tongue from him, and (the) point 
e€eyv0n mapa  veiarov avOepeava. A’ 
came-out at (the) bottom of (his) chin. And 
npure €€ dxéwv, dé TappavowvTa, 
he-fell from (his) chariot, and (his) — all-resplendent, 
37 a, ? b , > ? bd mo \ e 
atoha Tevxe apaBynoe én’ atta’ dé oi 
easily-wielded arms  resounded upon’ him; but the 
wKimodes immor mapérpesoav' 98 avr 295 
swift-footed horses started-aside-from-fear; and there 
x Tov TE. TE pevos 

(the) sou of-him and likewise (his) strength 
AWOn. 
was-dissolved. 

A’ Alvetas érdpouce ouv 


And /neas sprang-down (from his chariot) with (his) 
do7mids Te paxp@ Soupi, deicas, pyres 
shield and long’ spear, fearing lest-by-any-means 


ot ‘Ayatoi épvaaiaro VEKPOV * 
the Greeks might-take-away (the) dead-body (from 
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6 dpa Baive Gpdi avra, ws 

him) ; and then he-went (walked) round it, like-as (a) 
A€wy, tremoOais addxi. Ipdobe ot 8€ 300 
lion, confiding in (his) strength. -Before him indeed 
exye oT ddpu, Kat domida etonv 
he-held not-only (his) lance, but-also (his) shield equal 
TAVTOCE, PEUAWS KTAPLEVAL TOV, OOTLS EhOor 
on-all-sides, eager to-slay him, whoever might-come 
avriov Tovy’ idywv opepdaréa’d 6 
against him; (and) shouting dreadfully; but this 
Tvdeidns AdBe yeupt X€ppa- 
son-of-Tydeus took in (his) hand (grasped) (a) and- 
duov, peya epyor, 6 dvo avdpe 
stone, (a) great affair (huge bulk), which two men 

? 


y ov déporev, oto. Bporoi vuv eio” ° 
at-least could not carry, such-as mortals now are; 
dé 6 Kat olos pea mddde piv’ te Badev 305 
but he even alone easily wielded it;  with-it he-hit 
Aivetas Kat toyiov, evOa Te Penpos 
/Eneas on (the) hip, where indeed (the) thigh 
evoT peperat ioyiw: d€ Te Kadéovor pv 
is-turned in (the) hip; but they-also-call it 
KoTuAnv’ dé. Partaoce KoTUAnY Ol, 
(the) socket; and he-crushed (the) socket for-him, 
dé mpos pyte dudw tévovte’ Se TPNXVS 
and besides broke both tendons; and (the) rugged 


ios ace aro _ pivov' avrap 
stone pushed (tore) off (bruised) (the) skin; but 
Gy pws épiTev yrv€ EOTN; 


he (the) hero having-fallen on (his) knees remained-so, 


Kal EpEio aro TaXEein yELpt 
and  supported-himself with (his) strong hand on 


me 


ae 
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yains’ dé kehawn vvE éxdhupey apd’ 
(the) ground; and dark night covered over (his) 


OOCE. 810 
eyes. 
Kat evéa vs Kev Aiveias dva€ avdpav 
And there now nen ee (the) king ites 
amoXoiTo, el py ’ "Adpodirn  Ovyadrnp 
have-perished, unless indbed Yonus, (the) daughter 
Autos 6f) von, 
of-Jove, had quickly perceived (him, she being his) 
LAT P, n TEKE py un "Ayyion 
mother, (and) who brought him forth to Anchises 
Bovxoddovte’ 8 éyevaro NevKw TI KEE 


tending-herds; and nai bey (her) white arms 


, 
dpdt éov didrov vidv: de éxahupey — ol 
round her dear son; and_ she-spread-over him 


T7poabe UTUYy LG. daewov trém\ov0 315 
in- oi (as a cover) the-fold (of her) ane robe 


€wev EPKOS Beréwv, uy = Tes 
to-be (asa) defence (against) arrows, lest any-one of (the) 


maxuTaw Aavawv, Badwv yadKov 
swift-horsed Greeks, having-cast (the) brass (spear) 
évt aTyfecot, €XotTO ard Oupov. 
into (his) breast, should-take away (his) life. 

‘H pev  vme€ehepev dv didov vidy 

She indeed secretly-bore-away her dear son from 


moveoto. Ovo vios Kamavjos 
(the) battle. Nor was (the) son of-Capaneus 


ednGero Tawy cvvleoidwy, 
unmindful (forgetful) of-those arrangements (commands) 
a \ 
ds  Aopydns ayabds Bonv 
which Diomede, good (in the) battle-cry, (had) 


a Ty NS a BE ee Sy EE PPR Re ae ee ge ee ee 
| 
{ 


! 
| 


| 
| 
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émeéreNXe ° aX’ Gye pev epvKaxe Eovs 320 | 
enjoined (given him); but he indeed detained his | 


pavuyas tmmouvs voodiw azo dota Bou, 
solid-hoofed horses apart from (the) tumult, 


Teivas nvia e€ GvTuyos ° 

having-stretched (the) reins from (the) rim (of the 
5° érattas e€é€dace 

chariot); and rushing-forward he-drove from (the) 


Tpowy kahXirpiyas immovs Alveiao per 
Trojans chs) beautiful-maned horses of-/Eneas to 


éixvypidas “Ayatovs: dé daxe 
(the). a been Greeks; and = gave (them) 


Antive, pile Erdapy, ov TLev 325 
to- ‘Deipylus, (his) dear Oneenien whom he-honored 
TEP TAOS opyuKins, OTL 
above all (his) seninabitne sie eae || because 
ne peoiv dptia ol, édavveuev 
e-knew ork (things) congenial to-himself, _to-drive 

emt yhadhupyow vynvoly' a’rap 
(them) to (the) hollow ships ; but 

9 9 ») b] N e 9 
@s oY emTmuBas @v  inTwv 


(the) hero himself, having-ascended his-own chariot, 
édaBe ovyaddevta nvia’ d€ alba pébeme 
took (the) bright reins; and immediately drove 

KpaTepavuyas Urmous, EL LELAWS 
(the) strong-hoofed horses, Brees he ener on aNer 


Tvdeidnv' 6 de ETMYETO 330 
(the) son-of-Tydeus; he indeed (Diomede) followed 
Kuzpu Ane yxadrka, yeyvor- 


Venus’ with (the) dine slondlas brass (spear), know- 


OKwY OT env dvahkis Oeds, ovde 
ing that she-was (an) unwarlike goddess, nor (one) 
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td s 9 3 4 4 
Tawy Oedwr, air Koipavéovow Kdra 


of-those goddesses who rule over (the) 
4 b A ¥»y 3 yy ? b ) , 

mTo\emoy avopwv, ovr a A@nvain, 

war of-men, neither therefore Minerva, 


¥ 4 9 , b) ? 4 , e3 
ote mrodimopBos ‘Evud: add’ ore Oy fp 
nor  city-destroying Bellona; but when indeed now 
> , ‘N ‘N ” > 2 
o7alwy Kata  trodvy optdrev, Extyave 
pursuing, through (a) great crowd, he-overtook (her), 


¥ en a 4 3 4 
ev0a vios peyabipov Tvdéos émopetd- 
then (the) son of-magnanimous Tydeus having- 
pLevos, peraddpevos _— ovtace 

reached-forward, springing. after-her, wounded (the) 
a BXnx priv aKpny Xetpa 
weak (goddess on the) extreme-end-of-her hand 


93 ee Aw > A : , 
d€et yalko’ e€ifap de ddpu 
with (the) sharp brass; immediately indeed (the) spear 
aVTETOPNOEV xpoos, dua ap. Bpociov 
pierced-through (the) skin, through (her) —ambrosial 
mémhov, ov ot Xapires avrati Kdpov- 
robe, which the Graces themselves wrought (for 
7 PUpLVoV vie Oévapos ° 
her), at (the) extremity (ofthe hand) above (the) palm; 
6 apBporov aipa pee Geoto, typ, 
and immortal blood flowed from (the) goddess, ichor, 


330 


olds =o7ép =— TE ~— pen aKaperot 340 
such-as namely indeed flows from (the) lessed 


a! 3 \ > 5 A > , > 
Peotow * ya ov €d0vGL OtTOV, OV TivoVT 
gods ; ror they-do not eat bread nor drink 

¥ s ¥ 3 > > , a 
aivoma OWov’ TOLVEK €LOL avalLovEs, Kal 
dark wine; therefore they-are bloodless, and 

, 227 2. 2 Se ed , 
kaheovTat afavato’ 4» d€ ldyovoa péya 
are-cilled immortals; she indeed, ‘screaming greatly 
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Ka BBarev viov aro €0' Kal «TOV 
(loudly), let-fall (her) son from herself; and him 


év ®otBos ’Amd\\wy epvooato pera 


indeed Phebus Apollo rescued with (his) 
epoty Kuaven vepedAn, by TUS TAXV- 345 
ands in(a) dark cloud, lest any of (the) swift- 
Tow Aavadv Barov yaXKov evt 
horsed Greeks, hurling (the) brass (spear) into 
aoTnfecot, édAnTaL EK Oupov. A’ 
(his) breast, might-take from (him) life. But 
Avopydns ayabos — Bony aioe paxpov 
Dicmede, good (at the) battle-cry, shouted long 
ent rq 
(loudly) after her: 
“ ike, Giyarep Atos, mod€guov «Kat 


‘*Withdraw, QO-daughter of-Jove, from-war and 


ee A ; » 5) 9 4 2 , 
Qniornros’ 4 ovxX ars, OTTL HmEpomeEves 


hostility ; is-it not enough that you-deceive 
> 4 A ? b , ? 
dvahkidas yuvaikas; A’ et ov y 
feeble women? But if you will at-least 

‘4 4 > Le 
Twrnoeat mokE“ov ATE Otw oe 350 
resort-to war, Icertainly think(that) you will 


prynoey wokeuov ye, Kal et 
(hereafter) dread battle at-least, even if (though) 
” érépwlt avOnar.” 
you may elsewhere (only) hear (of it).” 

"Qs édaro: 8  addvovo’ 

Thus he-spoke; but she raving (with pain) 
ameBynoato, 8 aivas teipero. Try 
went-away, for she-was terribly exhausted. Her 

Q ¥ 9 5 , Ss € “ ¥ ? 
pev ap trodnvenos ‘Ipis €dovoa etay 
indeed then _swift-foofed Iris having-taken led 


| 6ptrov, ayOopevyv ddvvyce’ 
(her out) from (the) throng, oppressed by-grief ; 


d€ pedaivero KaNov 
and she-became-livid (turned black) (as to her) beautiful 

pda’ érera etpev Oovpov “Apna ypevoy 
skin ; then she-found impetuous Mars sitting 
ér  apiorepa pans - 8 eyXos 
on (the) left of (the) battle; and (his) spear 
Kat Taye irre éxéKXTO HEL, 
and-also (his) swift horses had-been-enveloped in-dark- 


d€ 4 épurovca yes \uroo- 
ness, but she having-fallen (on her) knees, having- 
pevn modda, nreev didoto KacvyvyToLo 
entreated much, asked of (her) dear brother 


oS 
VOapTUKAS LTToUSs. 
(his) golden-frontleted horses: 
“ Dire kaatyvyr , Exkoproat pe 
‘“‘Dear brother, —take-care-of-me (render measer- 
b 


Te, b€ OOS pot UTTrOUS, opp 
vice) —, and give me (your) horses, in-order-that 
9 > ¥ 9 » 9 
ikwpar €s Odvpzrov, wv €dos 
I-may-go to | Olympus, where (the) seat of (the) 
> , > V4 , ¥ 
adavarwy éori. Ainv ay Oopat 
immortals is. I-am greatly (exceedingly) oppressed 

¥ 9 Q > AN 
EXKos, 0 Bporos avynp, Tu- 
(with a) wound which (a) mortal . man, (the) son- 
deldns ovacey pe, OS vov ye Gv «Kal 
of-Tydeus, inflicted-on me, who now at-least would even 
pdyouro marpt Aut.” 
fight with-father Jove.” 
a , 3 »¥ A “A 
OAs ddro’ 6 Spas daKe TH 
Thus she-spoke ; and ars gave to-her (his) 


355 


360 
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Xpvodumucas immouvs' 8 7 Baer 
Boren ieuMetee horses; and she ascended (the) 


Sippov dxnxewern _piov Frop: 8 *Tpes 365 


chariot grieving (in) her heart; and Iris 
eBawe map ot, Kat dAalero nvia 
mounted beside her, and took (the) reins within 
, \) 7_ 
xepot’ dé pdoriéer e\aap, 


(her) hands; and_ she-lashed (the horses) to-urge 


dé ta KerécOnv ovK axovTe. 

(them) forward, and these-two flew not unwillingly. 

A’ aiba = erat” ixovro €d0S 

And immediately then they-came-to (reached the) seat 

dear, aimvy “Odvprov: &v0" akéa 

of (the) gods, (the) lofty Olympus; _ there nimble, 
, s ¥ 9 ‘N ’ 
moonvenos “Ipis éaTynoe urmous, Avoao 

swift- footed ris stayed oo horses, having- 


> 


€ dxéwy' dé Badey rapa 
loosened mem) from (the) chariot; ae threw beside 


apBpdoctov sil at ) 6c” 
(before) (them) ambrosial food. But she,(the) divine 


"Ad@podirn minre év yovvac. Arévns, €Hs 370 


Venus, fell at (the) knees’ of-Dione, her 
entpos' 8 7 €dAdLero nv Ovyatépa 
mother ; and she caught (took) her aughter 


ayKas, Te KaTépefey py 
(in ney) ome and _— soothed her with (her) 


XeLpl, 7 épar énos, 7 €k dvdpater’ 
and, and spoke words, and_ called-her-by-name 
(said) : 


ats w¥4 , , , 3 , 
Tis vv, dtdov Téxos, ovpavie- 
‘‘ Which now, dear child, of (the) inhabitants-of- 
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vov  — pranudiws epeEe rordde OE, WS El 
heaven has wantonly done such-things (to) you, as if 
éveTtn péCovoav TL KaKOV;” 
openly doing (you had wrought) some evil?” 

A’ éretta diAopperdns AOpOoey npelBETE 375 

But then laughter-loving enus answered 
THV * “ids Tuddos, vmépPupos Ato- 
her: ‘*(The) son of-Tydeus, (the) haughty Dio- 
Hons, ord =e, ovver” eyo vareE€pepov 
mede, wounded me, because I  was-withdrawing 





didov viov Atvetay TONELOLO, OS 
(my) dear son neas from (the) battle, | who 
3 ‘N ? > ‘N , ‘N 
€oTw Twodkv gtATatos epot tavrwy. Tap 
is by-far (the) most-dear to-me  of-all. For 

3 ¥ 3) ON a 4 

ov €TL aivn pvdomis Tpawr 
(it is) no longer (the) dreadful contest of (the) Trojans 
Kat "Ayatav, add’ 4dn ye Aavaot 
and of (the) Greeks, but now at-least (the) Greeks 
peaxovrar Kat afavarour.” aah 
fight even with (the) immortals.” 

Aé tyv ereta Aron, dta | 


But her then Dione, (the) divine (onc) of (the) 
Geavav, nuetiBero’ “ Térrdafh, Ewov Téxvov, Kat 


goddesses, answered : ‘Endure, my child, and 
avao Yeo, Tép Kndopern. Tap roddot | 
bear-up, (although) much grieved. For many | 
87) EX OVTES ’Odvptra 


already-indeed (of us) having (possessing) Olympian 
data TAnEy _ €€ avdparv, 
abodes have-(in times past)-endured (pain) from men, 
TiWévtes xahén adye én addrAdovor. "“Apns 


imposing heavy griefs on _ one-another. Mars 
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pev TAN, Gre “Oros Te KPaTEpos 385 
indeed endured (it), when Otus and (the) powerful 


"EdudArys, matdes "AXwnjos, dnoay puv evi 


Ephialtes, sons of-Aloeus, bound him in (a) 
kpatep@ Seopq’ Sé Sédero ev 
strong ,chain; and he-was-bound (chained) in (a) 


XadKew KEpdpw TpioKkaideka pyvas’ Kai vw 
brazen rison (for) thirteen months; and now 
p } 


¥ s , > 9 ¥ ’ 9 
KEV Apne, dros modemo.o, amdAoro + evO’, et 
might Mars, insatiate of-war, have-perished there, if 


penTpuy mepikadrns HepiBora p47 390 
(his) step-mother, (the) very-beautiful Eeriboea, had not 


éEyyyehey ‘Eppéa: 98 6 efexdeabev “Apna, 


told (it) to-Mercury; but he stole-away Mars, 
non  Teipdopevov' O€ xarerds deopos 
already exhausted ; for (the) cruel chain 
eOduva. A’ "Hpn TAN, OTE 


had-subdued (him). And Juno (also) suffered, when 


XN a? a , 
Kparepos mats Apuditpvavos BeBAnKeE 
(the) brave son of-Amphitryon — struck (her) 


Kara deEtrepov palov Tpryhoyeve 
on (the) © right breast with (a) three-pronged 


oloT@’ TOTE Kal avnKeoTov adyos AdBev puv. 
shaft ; then even incurable pain seized her. 
A’ ev Tow medwptos “Atdns TAN 395 
And among these (also) (the) gigantic Pluto endured 
WKUY OLOTOV, EUTE py wUTOS aV7p, 
(a) swift shaft, when him the-same man, (Hercules, 
es P | a, ‘ \ 
vios alyvoyoto Aros, Bador, 
the) son of-segis-bearing Jove, having-wounded (him), 
¥ > 4 > 4, 3 4 
eduxer Odvvnow, ev IIvAw ev VEKVETOL. 
afflicted with-pains, at Pylos among (the) dead. 
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Avrap 6 Bn mpos Sapa Atos Kat paxpov 
But he went to (the) palace of-Jove and lofty 
“Odupsrov, ay éwr KP, TET Ap- 
Olympus, grieving (as to) (in his) heart, Sarge trans- 
PEvOS ddvvyot’ avTap dtaTos nAHAaTO 
fixed with- pee but (for) (the) shaft P drove | 
évi oTtBap@ wp, oe 
(had pierced) into (his) stout (huge) shoulder, and 
KOE Oupov. Ae Tatyov neévato Te, 400 
tortured (his) soul. But Pseeon healed him, 
Tacowy odvvydata Papyaxa emt ° 
sprinkling pain-soothing remedies on (the wound); 
dp pey eTeTUKTOOU TL Kkatabyyros 
or indeed he-was not (in) any (wise) mortal at-least. 
’OBpynoepyos aoyér\tos, 65  ovK 
(An) audacious (man,and) rash (one), who felt no 
aero pélwv aicvda, os. 
concern-(compunction)-about foing unholy-deeds, who 
Toor = ex oe Jeovs, ot 
with (his) bow afflicted (vexed) (the) gods, who 
Yy ¥ ? > oN N 
EYOvo LW Odvptrov. A emt oot 
|| have [dwellin] Olympus. But against thee (the) 
yravkamis Bea “AOrjvn avnKe Tovrov. 405 
blue-eyed goddess Minerva has-excited this (man). 
Ny 10s, ovode vids Tudéos olde TO 
Foolish (man), nor does (the) son of-Tydeus know this 
kata  dpeéva, orte ov par’ Synvaids, ods 
in (his) mind, that (he is) a very long-lived who 


pedyouro afavarourt, ovdé Tt 
might-fight (fights with the) immortals, nor at-all 


ToTt yovvact TALOES poy 
(ever) at (his) knees’ will (his) children call him 
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manmaclovow, é€dOovr €K WoA€“o1o Kal 
papa, having-returned from battle and 
aivns dntornros. To vov Tvdei- 
dreadful war. Therefore now let (the) son-of- 
dns, €l Kat éoTw para Kaptepos, 110 
Tydeus, if even (though) he-is very powerful (and 
dpaléobu, py tis dpelvwr OELO 
brave), take-care, lest some-one better than you 
payntat ol py ony, 
may-fight with-him; lest (aftera) long-(at a future)- 
he Nets TEpippwy “Adpnotivn, 


time, Aigialia, (the) very-prudent daughter-of-Adrastus, 

ipPiin adoxos immodduoo Atopndeos, 
(the) noble wife of-horse-taming Diomede, 
odwoa, éyeipn didrous oiknas é& vmvov, 
amenting, should-rouse _ her servants from _ sleep, 
mo0éovca TOO Ww koupiovoy, TOV 
longing-for (the) husband of (her) youth, the 


d.purTov "Ayaov.” 415 
bravest of (the) Greeks.” 
s e \ 3 4 > » 
H pa, Kat apdorépyoww Opopyvu 
She-spoke then, and with-both (her hands) wiped-off 
> N > 4 \ N 
ly a7ro ELPOS ° El 
(the) Mor (blood) from (her) hand; (the) Naa 
ahOero, Se Bapeta ddvvat Karn- 
was-healed, and (the) heavy (severe) pains were- 
, ’ ; 5 € > 9 , 
muowvro. A QUTE at =6t «| A@nvain 
Initigated. But, on-the-other-hand, they, both Minerva 
, 9 > 4 > 7 , 
kat Hpn, etoopowaat, €peOLov Aia, 
and Juno,  looking-on, irritated (provoked) Jove, 
Kpovidny, KEepTopiots eéméeoou’ Oe 
(the) son-of-Saturn, with-heart-cutting words; and 
18 
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TOLL Laveoms. Oea *AOnvy 
among-these (tothem) (the) blue-eyed goddess Minerva 
nPXE pvbov ° 420 
|| made-a-beginning-of words [thus commenced speaking] : 
“Tlarep Zev, 7 pa KEXOAWoEAL 
‘*Q-father Jove, _— indeed wilt-thou-be-angry 
, 9 ¥ 4 N 
Ti pool, = OTTL Kev eittw; Mada dy 
at-all with-me, for-what I may say? Assuredly, 
Kumpis aveioa tia "Axatia- 
indeed, Venus, exciting some-one of (the) Grecian- 
dwv éoméoOat apa Tpworr, 
women (with a desire) to-follow with (the) ‘Trojans, 
‘\ ~ ¥ ? > , > ¢? 
TOUS vuV extayr  edirnoe, Ka ppe- 
whom now she exceedingly — loves, (while) caress- 
Covva Tia Tov évTémiov ’Axatiddur, 
ing some-one of-these well-robed Grecian-women, 
KaTapveato dparnv epa pos 
has-torn esi (her) delicate hand against 
Xpucey TEPOVY)- 425 
(a) golden buckle.” 
“Qs  dadro: de TaTnp TE avopav 
Thus she-spoke; and cee) father both of-men 


te Ocov petdnoev, Kal pa Kadreoodpevos 
and gods smiled, and then, having-called 


puoéeny Bd el Tpooepy * 
(the) Eola enus me addressed (her) : 


“Ov ror é€uov réxvov, dédora 
‘Not to-you, my child, are-given es 


Toleunia epya’ ahka ov ye peErepyeo 
warlike works ; but do you at-least follow 

LepoevTa epya yaj.oL0, 
(confine yourself to) (the) desirable works of-marriage, 


ILIAD—V. 271 


N Ud A 
dé TAVTA TAUTaA 


and all these (things pertaining to war) 
pednorer Bom "Apyi Kat ’AOnvy.” 430 


shall-be-a-eare to-swift Mars and Minerva.” 

“Qs pev ot aydpevov Tovavra 

Thus indeed they were-speaking these (such things) 
mpos adAdyAous. A’ Avcopydns dyabds Bonv 
to each-other. But Diomede, good _in-the-battle- 


> 4 > id a 9 
eTopovoe Aven, ylyvarKwV O 


cry, rushed-upon AZneas, knowing (conscious) (that) 
2 4 > AN e , ~ > > 
AToA\wy auTos vTELPEXE xetpas* add 
Apollo himself held-over (him his) hands; but 
9 3 ¥y 3 yOe 9 , ‘ * > 
Gy ap. ovde. alero péyav Oedv 
he indeed did not reverence (the) great god; but (for) 
> A 9 ~ > 4 \ A > N 
@aueL LeTO KTELVaL AlyEeLtaV, Kat Svea aro 435 
he always desired to-slay ASneas, and to-despoil 
kd\uTa Tevyea. Tpis pev emer 
(him of his) glorious armor. Thrice indeed _ then 
ETOPOVTE, jLeveaivav KQTAKTApEVaL, 
he-rushed-on, desiring-much (eager) to-kill (him), 
dé pis "Amod\\wv éorudédue daewwynv 
and thrice Apollo repelled (his) _ bright 
> IQ) > > 9 ‘ > ? “ , 
adomio' ad\\’ ote 81 énéacuTo Td TéTaprTor, 
shield; but when indeed he-rushed-on for-the fourth 
loos Saipom,  éxdepyos ’A7ro\\wv 
(time), like-to (a) god, (the) far-darting Apollo 
8 OpmokAnoas dea mporepy ° 
indeed having-reproved (him) terribly addressed (him) : 
“paleo, Tvdeidn, Kat yaleo, prnde 440 
“Consider, O-son-of-Tydeus, and withdraw, neither 


eehe hpoveev iva Jeotow’ 
(nor) wish to-meditate (things) equal with (the) gods; 
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éret  udov adOavdrwyv Oeav te, 7 
since (the) race (of ne) immortal gods indeed, and 
avOparav éepyopévav Xapat, — ovmore 
- ee walking on (the) earth, (is) in-nowise 
Gpovov.” 
similar.” 
"As ddro:. de Tvdeidns aveyalero 
Thus ithe ie but (the) son-of-Tydeus retreated (a) 
turfov otmicaw, adevapevos pnvw €exaty- 


little backward, avoiding (the) wrath  of-far- 


BoXov ’AmdANwvos: 8 Arrow OnKev Aiveiav 
darting Apollo; but ae placed Aneas 


amarepOev Opidonv, ety tepy Tlepydpe, 445 
apart from — crowd, in sacred Pergamus, 


oft pA vnos €TETUKTO — OL 
where indeed (a) temple (had oeey) built for-him 


nto. =tTe AnTdé Kat ioxéaipa Apres 
pone) intruth both Latona and arrow-shooting Diana 


akéovTo Tov 6 ép peyadw advro Te 
healed hin — in (the) great shrine, and 
KUOaLVOV. Avrap 6 dpyupsro£os ’AmroAwv 
glorified (him). But ie? silver-bowed eve 
TevE’ _— etdwAov, tkeXov 7 Aiveia adt@ Kal 
formed (a) phantom, sa indeed to-AEneas himself, and 
Totov Tevxeot’ 8 ap aydt eldaw 450 


such ee and then around (the) phantom (the) 


Tpa@es Kat Stor "Ayasot dyovv 
Trojans and noble Greeks sere hacking (destroying) 


evKUKdous Boeias aomidas TE = TTEpdevTA 
(the) well-rounded ox-hide shields and (the) light — 


Aqaonia apdi aTnfecot addAndov. Tore 


bucklers round (the) breasts of-one-another. Then 
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67  otBos ’Amo\\wy mpoonvda  Oovpor 
indeed Phebus Apollo addressed impetuous 
¥ < 

Apna’ 

Mars : 


“<*A pes, Apes, Bporodovye, praipdve, TELVE- 455 


‘‘Mars, Mars, man-slayer, blood-stained, stormer- 


Nira! ; 3 8) peredOav rdv8" 
OLUTANTA: av Ov  peTeAUwv TOV 
of-city-walls! wouldst-thou not indeed, meeting this 
¥ , > * 
avdpa, Tvde’dnv, épvoaso 
man, (the) son-of-Tydeus, withdraw (him) from (the) 
payns, os vv € Gy  payoro Kal 
battle, who now indeed would fight even 
\ a. A \ \ 
matpt Aut; Ilp@rov pey oyxeddov 
(with) father Jove? First indeed __in-close 
y , ~ >? > AN 
ovrace Kumpida Kelp ETL 


(combat) he-wounded Venus on (the) hand at (the) - 
Kap7@* avrap emet énéoovTo por ava, 


Wrist ; but then he-rushed-on me myself, 
ios daipov.”’ 


like (unto) (a) god.” 
"Qs etrav, avros pev édélero adxpy 460 
Thus having-spoken, he then sat-down on-lofty 
Ilepydym 8 ovdos “Apns arpuve 
. Pergamus; but destructive Mars aroused (urged on) 
oTiyas Tpawr -peredOar, 
(the) ranks of (the) Trojans, going-among (them), 
elOdprevos "AKkdapavTt, boo 
he-being-assimilated (like) to-Acamas, (the) swift 
ITOPL @pyxav: dé Kédevev Ato- 
leader of (the) Thracians; and he-exhorted (the) Jove- 
Tpepeeoou vidow I pidpo.o’ 
nourished sons  of-Priam: 
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“0, viets IIpudporo, Avorpepéos Baordjos, 

“( sons of-Priam, Jove-nourished king, 
3 , ¥ 37 “N 
€s Tt eTt EQOETE Naov 465 
how long still (much longer) will-ye-suffer (the) people 

id ’ A s > »? , 
xreiver Oar Ayaots; “H etooxey pa- 
to-be-slain by (the) Greeks? Is-it until  they- 

9 N > a , ? 
Xovrar apdt ev TomTHoL mvANC ; 
fight around (the) well made gatesP (A) 
+ 4 ~ 9 ? > 
Avnp KEeLTaL, ov T ET LO[LEV 
man lies (prostrate) whom indeed we-honored 
ioov dic "Exropt, Alveias vios 
equally with-noble Hector, /ineas, (the) son 
4 


4 ? ~ > ? ¥ 4 
peeyadnropos no ee ahd ayere, Tawoo- 
of-magnanimous Anchises; but come, let-us- 
pe €k dota Boro eo Oov 

rescue from (the) tumult (our) excellent (brave) 
éTaipov. 

companion.” 





a > N ¥ , N 
Os ELTOV, WT PUVE fhevos Kat 470 
Thus having-spoken, he-excited (the) might and 
Oupov éxdorov. "EvO’ ab Yapmndov 
mind (courage)  of-each. Then again Sarpedon 
pada VELKEC ELV Stov “Exropa’ 
much (severely) rebuked (the) noble Hector: 
“°’Exrop, my 97 = ToL peevos 
‘‘ Hector, where indeed now has (thy) spirit (might) 
¥ a ‘ ¥ “A 
OLXYETAL, O Tp EO KES 5 7s 
gone, which formerly thou-didst-possess? You-said, 
TOU olos, OUv coiWw  yap- 
I-believe, (that) you alone, with your brothers- 
Bpotor re KaovyvyTouo, e&€uev 
in-law and brothers, would-hold (could defend) 
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TON, areEp aay 
(the) city, apart-from (without the aid ee (the) people 


79 €mLKOUpOsy * ius ha hol ie ovK 475 
(forces) and allies ; not 


29 7 9 oe A , ? 
id€ey OVOE VOHTO aL TWA TOV, aA KaTaTTOOC- 
see or perceive any of-these, but a Gee 


govot, os Kuves audit déovra’ 8 mets 
down, just-like dogs about (a) lion; but we, 


av OlITED T eVELLEV €iKOupot, 
en-the-contrary, who indeed are-here (merely as) allies, 
, b \ \ 93 ‘\ 9A > , 
paxoperO’. Tap kat éywv, €wy —Erikoupos, 
do-the-fighting. For even I, being (your) ally, 
1K para tyrobev: yap Avkin 
have-come aa (a) very great-distance; for Lycia 


Tydov, em Sunevt. BavOo: &vO’ éduov 
(is) for-off at eddying Xanthus; where __ I-left 


TE diinv adoxov Kai VITLOV 480 
not-only (my) beloved wife, __but-also (my) _ infant 
bf 


e/ A ‘\ , id 

VLOV, Kad O€ TOANG KTHpaTa, Ta T 

son, (and) moreover many _ possessions, which indeed 

oo K €TLOEUT}S €hderau. "AAG 

whoever (is) in-want (poor) may-wish-for (covet). But 
‘ 9 > , ‘4 ‘ 

KaL WS OTpUVw Avktovs, Kat 

even thus (nevertheless) I-exhort (the) Lycians, and 

peov’ avros payéooac bau 

I-desire ou ready) myself to-fight | (with) (this) 

avopti* arap OUTL evOdde 

nats although (there is) aye (thing) here elone: 


pou Totov olov K "Ayavol 
ing) to-me of-such-sort as_ indeed (the) Greeks (could) 
aN ¥ ¥ \ , 9 
ne é€pouv, 7 Kev ayouey’ d€ TUYN EoTH- 
either carry-away, or could lead-off; but you — stand- 


276 ILIAD—YV. 


Kas’ ara ovde KedEvELS 485 
still; but-yet (and) you-do not-even exhort (the) 


adAovot Naotow pevewev, Kal dpuvepeva 
other forces _to-stand, and defend (their) 


» , € , 
WPETOL. My7rws aXovTe 
wives. (Beware) lest-by-any-means, having-been-caught 


ws apiot Tmavaypou hivov, yevnobe 
as in (the) meshes of (an) all-catching net, you-become 


9 ‘ t 4 > 4 ‘ 
Ehwp kat -xippa dSvopeveecory avdpaor 


(a) prey and (a) spoil to-hostile mel; 

b€ Tay ob EKTépTOVaT vEnV 
and (for) quickly (soon) will they destroy your 
"€U vatopevny modu. Aé XPn got TE 490 
well inhabited city. But it-behoves thee both 
pUKTaS Kat juap perev  mavTa TadE, 
night and day  to-take-care-of all these 

\ooopev@ apyous ye 


(things), beseeching (the) chiefs at-least of (your) 
THAEKANTOV ETLKOVPWY, EYELEVY VWELEWS, 
far-summoned allies to-hold-on unceasingly (per- 
8 dmobdcba kparepny éevimyv.” 
severingly), and lay-aside violent __ strife.” 
“Os Yaprnddv daro* de pdO0s Saxe 
Thus Sarpedon _ spoke; but (his) speech stung (the) 


dpévas "Exropu’ 8 avrika adro eé€ 
soul of-Hector ; and immediately he-leaped from (his) 
dx€wy ovr TEVXETW xapale’ de 495 


chariot with (his) arms on (to the) ground; and 
4 > 4 “~ ¥ Vd 
TaANwv 6€éa Sovpa, @yero TavTn 
brandishing (his) sharp spears, he-went everywhere (in 
KaTa OTParTov, OTpYYaV 
all directions) through (the) army, exhorting (them) 
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a Sd éyepe aivyny pido * 
poe and he-stirred-up (a) terrible battle-din ; 


S ot sta: noay, Kal €oTay evavTior 
and they turned-round (rallying), and stood against 


"Ayaov: 8 "Apyetor aodhées  umre- 
(the) Greeks; but (the) Greeks in-close-array with- 
pevar, ovd = es 0 Bev. 
stood (them), nor were-they-terrified. 

A’ as avewos opée ayvas 
And _ as (the) wind carries (scatters) (the) chaff — 


’ 


KAT iepas ddwas, 500 
along (about) (the) sacred threshing-floors, (when) (the) 


3 ~ 4 9 N 
avdpov AUKLOVTMY, Te ore EavOy 
men (are) winnowing (it), and when el 


AnpyTnp Kpiver Te Kapmov Kal = axvas, 
Ceres cparees both (the) grain and (the) chaff, 


avewov erevryonevav : 8 ai 
(as) (the) winds rushing-on (rush along); and the 


ax uppiat vToANEvKaivovTat’ ws 
places-where-the-chaff-falls grow-gradually-white; thus 
| a N , X , 
TOT Axavol yevovro hevKot Kovia ah 
then (the) Greeks became white with (the) dust 


uTeple, ov pa TOES UrmTwv 
from-above, which indeed (the) feet of (the) horses 
émem\nyov di avrav és 
struck-(kicked)-up through them (the Greeks) to (the) 
To\VxXadkov ouvpavor, 


all-brazen heaven, (as the ‘Trojans’ were) 

ETULLO-YOLEVOV . 505 

mingling (again in the combat) (with those 
ap’ 8 nvroynes €aTpepov 


turning) back ; for-indeed (the) cbarioteers kept-wheeling 
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UT0. Oi de dépov 
back-on (the Greeks). They indeed (the Trojans) bore 
Ods peévos 
(directed) straight-forward (the) strength of (their) 
Xerpan dé OJovpos “Apns exadu vUKTO 
ands; and sae Mars ei (spread) night 
apt n, apnywv Tpwecor, 
around (over) mo) bud » aiding (the) Trojans, 


Erouxopevos mavToge’ O expata.vev 

going-about everywhere; and he-fulfilled (executed) 
EepeTpas TOU, xpucacpov PoiBou 

(the) commands of-him, of-golden-sworded Pheebus 


"AmdédNwvos, OS avayer pw eyEipat 510 
Apollo, who ordered him to-excite (rouse) 


¥ ) 
Oupov Tpwoiv, éret ide Tadddd 
courage to o me) Trojans, whenever he-saw Pallas 


*AOnvny epee: ee n pa jwéd\evy apnyov 


Minerva departing or she indeed was (an) ally 


Kasse: 
to (the) Greeks. : 
Avros 8 = He Aiveiavy €€ —paada triovos 
Ile indeed sent-forth neas from (his) very rich 
2Q7 \ , , ? , : 
advroto, Kat Bdde pevos ev atnbecot 
shrine, and infused strength into (the) breast of 
TOLLEVL Lawv. 


(the) shepherd of (the) people. 
A’ Aiveias peBioraro . ETAPOLOL, 
Then Atneas pines anes (his) companions, 


dé Tor €Eyapyoov, ws  eldov 
and these (they) rejoiced, when they-saw (him) ° 


mpoo.svtTa Cwdv Te Kai aprepéa, Kal €XovTa 
approaching alive and also unhurt, and having 
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rd 


ec OXov févos" pev ye peraddA\noav 

excellent (sound) strength ; they indeed — questioned 
¥ ‘ ¥ , > ¥ 

ovrt’ ‘yap adXos movos ov ea, 


(him) in-no-wise; for other labor did not permit, 
ov ’Apyuporogos te Bporodoryds 
which (the) silver-bowed (Apollo) and man-slaughtering 
“Apys, T “Epis dporov pepavia, éyepev. 
Mars and Strife, insatiably raging, had-excited. 
A’ rovs Aavaovs dvw AvavTe, Kat 
But them, (the) Greeks, (the) two Ajaces, and 


b) ‘\ N , ¥ 
Odvaoceds, Kat Atouydyns, w@rpuvoy modeu- 
Ulysses, _and = = Diomede urged-on to- 
Ld \ N e 3 ‘ e a, ¥ 
Céuev' 6€ Kat ot avrot wmedeidicay ovTeE 520 
fight; but even they themselves feared neither 
4 A ¥ > \ 
Bias Tpwwv, oure LWKGS * 
(the) violent-attacks of (the) Trojans, nor (their) shouts; 
3 > ¥ ; 9 , 9 
ahd’ esevov,  €oukdres veheAnow* as TE 
but remained-firm, like-unto clouds; which indeed 
Kpoviwr vyvewins eaTnoer, 
(the) son-of-Saturn (during a) calm has-placed 
> , > 9% > 4 ” 
AT PELAS eT aKpoTroAotoLw OpEeo- 
without-motion (at rest) on (the) lofty-topped moun- 
ow,  odpa peéevos Bopéao kat a&d\wv 
tains, as-long-as (the) strength of-Boreas and_ of-other 
Caypyav dvéuwr evdyor, oire dévres Auyupjor 595 
impetuous winds sleeps, which, blowing with-shrill 
Toinow SvacKkidvaow aKioevta véden’ as 
blasts, disperses (the) shadowing clouds; thus 
Aavaot pévov éuredov Tpa@as, ovd 
(the) Greeks awaited firmly (the) Trojans, nor 
ébeBovro' 6 “Atpeiins édoira 
did-they-flee-in-fear; but (the) son-of-Atreus traversed 
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Gptroy Ketevwv 
(went through) (the) throng, encouraging (them) 


To\\a." 
greatly (much) : 


“70, didor, €ore advépes, eheo Oe 
* riends, be men, (and) take (assume) 
a\kuynov ATop, T aideicbe addyAous 
(a) valiant heart, and be-ashamed toward-each-other 

KaTa. Kparepas vopivas * 530 

(to act cowardly) through (the) __ fierce contests ; 
Te  mEoveEs avdpov aidopevwy 
(for) indeed more of (those) men _ dreading-shame 
a, aN 4 \ , y 9 
coo, ne mépavTar® dé devydvTwy ort 
(are) safe than are-slain; but from-fugitives neither 


¥ ld ” ¥ > 493 
ap K\E€0S OpvuTat, ovTE TLS AAKT). 
then does glory arise, nor any assistance (come).” 
s XN 9» 4 “A \ 
H, Kat axovrice Bows Sovpt’ 


He-spoke, and hurled = swiftly with (his) spear; 
dé Bare Anixdwrta Tlepyaoidnv,  mpdopov 
and struck Deicoon, (the) son-of-Pergasis, (a) chief 
avopa, erapov peyabivou Aiveia, 
man (warrior), (the) companion of-magnanimous Mneas, 


ov Tpwes Titov opas TEKET OW 535 
whom (the) Trojans honored equally with (the) sons 
IIpudpovo, eres eoxe Oods payecOa pera 
of-Priam, since he-was prompt  to-fight amongst 
TPGTOLe * TOV pa Kpeiwv “Aya- 
(the) foremost (ranks); him then (the) ruler Aga- 

, 4 ? 3 a ‘ 
pepvov Bare Kar aomtoa Soupt' 
memnon struck on (the) shield with (his) spear; 

& ovK €puTo  eyxos, S€ Kal 
but it (the shield) did not repel (the) spear, but even 


ILIAD—YV. 281 


oua THS Eloato, 8 e€dAacoeE dua 
through this it-passed-on, and pierced (him) through(the) 
Cwornpos év veraipn yaorpi’ de 
belt in (the) lower (part of his) stomach; and 
mecov Sovmnoev, dé Tevxe apaBnoe 
falling he-made-a-crash, and (his) arms rattled 
> 9% > “A 
€7T QvuTw. 540 
upon him. 

"Ev0” air’ Aiveias dev dpiorous 

Here again ineas_ slew (some) distinguished 

avdpas Aavaav, te Kpybwva 

(brave) men of (the) Greeks, both Crethon 
te ‘Opoidoxor, vie AtoxAnos° TAT? 
and Orsilochus, (the) sons of-Diocles; (the) father 
éy pa Tav evaev evi evKtyevyn Pnpn, 
indeed then of-them dwelt in well-built Pherse, (he 


> \ 4 > ld 
APVELOS Buoroto * 5 €VOS 
being) rich  in-means-of-snstenance ; but (his) family 
nv ek motapoto “Addevod, Gor’ 545 
(origin) was from (the) river Alpheus, which 
es > ‘ ‘ ? 4 a 
peer evpy dua yains IIvAtwy: os 


flows widely through (the) land of (the) Pylians; who 
Téxer’ ’Opaidoyor, 
(the river-god Alpheus) begat Orsilochus, _—_ (the) 


¥ ? 9 »” 9 9 , 

advaxta toi\éeao avdpecar’ 8 "Opaidoyos 
king over-many men ; and Orsilochus 
ap erucre peyaOupov Avxdyna’ dé didvpdove 
then begat magnanimous Diocles; and twin 
maide yeveoOnv ex Avoxdjos, KpyOav re ’Opoi- 
sons were-born of Diocles, Crethon and _  Orsi- 
oyos, ev elddTE TdoNsS payns. To 
lochus, well skilled (in) all (kinds) of-battle. These 
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A y 3 e , e ld 
pey ap, nBnoarte, éréaOnv 550 
(two) indeed then, having-reached-manhood, followed 
émt pedawdwr vnav, ap. "Ap- 
in (their) — black ships, together-with (the) Ar- 


yelouow ets evmTwov "TAvov, apvv- 
gives, to (the) fine-steed-breeding Ilium, seek- 


ld N > a > , N 
evo TYLNV Arpeidns, Ayapeuvorr kat 
ing honor for (the) sons-of-Atreus, Agamemnon and 


Meveddw: 8 av TéX0S Davarowo Kddubev 
Menelaus; but there (the) end  of-death = covered 


TO. 
them. 

Oiw ta ye S¥w déovte Erpadérnv rd 
Just-as — — two lions have-been-reaved — by 


nT pt Tapper. Babeins 555 
(their) mother in (the) thickets of (a) deep 


vANS, Kopuprow Opeos' TH ev 
wood, on (the) summits of (a) mountain; these indeed 


ap apmalovre Boas Kai ifpia pda Kepat- 


then, seizing oxen and large-fat sheep, lay- 
N > , ¥ ‘ 
Cerov aorabuovs avOparwv, odpa Kat 
waste (the) stalls of-men, until even 
> A : , »e se a 
QUT w Karextabev 6€€t yalk@ 
they-themselves are-killed with (the) sharp brass 
év Tahdpyo. avdopav’ Toiw TO 
in (the) hands of-men ; such (so) these-two, 
Sapevre UTO = xeilpeaow Alveiao KammeceTny, 
subdued by (the) hands  of-Aéneas, fell, 
€ouxotes wmAnow édaryou. 560 
like lofty pines. 


Aé Mevédaos ayalds Bonv édéenoe Tw 
But Menelaus, ‘brave in-battle, pitied them 
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mecovte’ S€ Bn ba Tpo“aywr, 
fallen ; and went through (the) _front-ranks, 
Kexopv0pevos atlovT. yalk@, cEetwr 

arnied in-shining brass, brandishing (his) 
> , > ¥ ¥ , A 
éyyeinv' 8 "Apys wrpuvev fLévos —- TOV, 
spear ; for Mars excited (the) strength of-him, 
dpovéewy Ta, Wa daprein v7T0 


thinking this, that he-would-be-subdued by (the) 
xpowv Atvetao. : 
ands of-Aineas. 


Aé rov "Avtidoyos — vids ~— preyabipov 565 
But him  Antilochus, (the) son of-magnanimous 


Néoropos (dev' 6€ By dua Tpo- 


Nestor, beheld; and  he-went through those- 
payor’ . ap  oée TeEpt 
fighting-in-front; for he-feared (much) for (the) 
TOUpLEVL lawv, py | Tay 
shepherd of (the) people, lest he-might-(should)-suffer 
Tl, dé péeya atoodryhae odas 
anything, and greatly — disappoint them of (the 


movoiwo. To perv dy éxeér 
fruits of their) labor. They indeed then _held- 
avriov adAjAwy TE yElpas Kal 
(stretched)-forth against each-other both hands and 


d€veevTa EyKEa, pE“LawreE payerOar’ 98 570 
sharp spears, prepared (eager) to-fight; but 
"AvtiWoyos tapiotato pan ayye TOLPLEVL 
Antilochus stood very near (the) shepherd 


hawy. A’ Alvetas ov petve, 
of (the) people. But Aneas did not remain, (though) 
éay mep Oods tokemiorys, ws eldev 
being (a) very _ brisk walrior, when _he-beheld 
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dio pare pévovre addi hour. 


two men remaining (standing) ee (near) each-other. 


A’ émei ov of épvoay VEKPOUS 
But when, moreover, they sapally (the) dead-bodies 


pera. \aov Axai@y, pev dpa 
to (the) people of (the) Greeks, ifdeed then 
Barérnvy Te deo év XEpotv 
they-placed these-two miserable (men) in (the) ands 

éraipov' 8 atta orpepbdrte, 
of (their) companions; but they, turning-back, 


paxeotny pera T PWTOLCL. 545 
foug among (the) foremost (ranks). 


"Ev0a éd€rnv IvAayevea, arddavrov 
Then ah -slew Pyleemenes, equal 


Aeni ov peyabipov, a AOTLOT AMY 
ars, (the) Ten er of (the) magnanimous, shielded 


Haddayovwy. Tov pev ap 
Paphlagonians. Ilim indeed then, (as he was) 


e 4% ? 4 ‘\ 4 
éoTaoT Atpetdns, Sovpuxderos Mevédaos 
standing, (the) son-of-Atreus, spear-renowned Menelaus, 


pote evel, TUXHoas Kara. 
pierced with (a) spear, having-hit (him) on (the) 
KAntoa’ & ’Avtidoxos Ban’ NVLOXOV 589 


collar-bone; but  Antilochus — struck (his) chariot 


Oepdrovra, Mudwva, éoOdov ’Arupyiddny, 


attendant, Mydon, (the) noble son-of-Atymnius 
(So 6 vméorpede peevuxas tmrovs,) 
(as he  was-turning (the) solid-hoofed noes 
TUX OV Eppadio éoov 
neve ues (him) with oi Cee stone on - middle 

dykova, & apa nvia EevK 


(of his) elbow, and thereupon (the) reins white 


EXehavTe TéeTov eK ELp@v ‘Yyapai 
With-ivory fell from (his) hands on (to the) ground 
éy Kovinow. A’’Avtidoyos dp’  émattas 
in (the) dust. But Antilochus then having-rushed 


nAaoe El 
(upon him) struck on with (his) sword on (the) 
Képonv’ avtap oy dacOpaivev EKTTECE 
temple ; but he places (for breath) fell-from 


edepyéos dippov KipBaxos ev _kovinow, 
(the) well-made chariot head-foremost in (the) dust, 


TE emt Bpexpov Kal @Lovs. 
both on (the) upper-part-of-his-head and (his) shoulders. 
Mada d7fa éoryKe, yap Tye 
Very __ long he-stood-there, for he-happened (to fall on) 
Babeins papaloo, ofp’ inmw  mwAneavre 
deep sand, till (the) two-horses having-struck 
BaXdov xapai éy xKovinor'd 
(him) threw (him) on (thé) ground in (the) dust; but 
? ld 9 ‘ , ¥ ‘\ 
Avtitoxos ipace rovs, 8 race pera 
Antilochus lashed these on, and drove (them) to 
OTParov "Axaav. 
(the) army of (the) Greeks. 
A’ "Exrwp evonoe Tovs Kata — aiyas, 8 
But Hector eee them through oe) ranks, and 


apto é avrovs KexdAnyds’ 3 dpa 
rushed on them _ shouting; and along with (him) 


€lTOVTO Kaptepai dadayyes Tpodwy: 
followed (the) poe phalanxes of (the) a4 


6 dpa “Apys kai worvi “Evud 7 "PX xe ohiv’ 4 
and then Mars and venerable Bellona led them; she 


pev eyovoa Kvdoipov avardéa Siaaros: 
indeed having (with her) Tumult shameless _ of-battle; 
19 
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590 
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& "Apns evoua €v tadrauror redaptov 
but ars brandished in (his) hands (a) uge 
€yxos* Se doira, adore 


spear; and he-moved-up-and-down-wildly, at-one-time 


pev mpoa8’ Exropos, addor’ omobev. 595 
indeed before Hector, at-another after (behind) 


(him). 
Aé tov Atoundns dyafds Bony idarv, 
But him Diomede, — brave (in) fight, seeing, 
ec? ? e 9” 9 b] \ b] , 
iynoe. A ws OT avnp airadap.vos, 
trembled. And as when (a) man, helpless (uncer- 
9 AN , a 
Lav moX€os redioto, 
tain of his course) going over (a) great plain, 
OTHY ér  @kupom ToTaL@  mpopéorTt 
has-stopped at (a) swift-running river flowing-forward 
Nd > ‘ , 
diade, dav pLoppupovTa 
into (the) sea, beholding (it) agitated (boiling) 
> A > » > > 4 a , 
adpw, 7 €dpap ava dricaw’ ws TOTE 
with-foam, he indeed runs back ; thus then 


Tvdeidns adveyalero, te elme 
(the) son-of-Tydeus retreated, and _ he-said to (the) 
Lag’ 600 
people: 
“°0, duro, olov 8 Oavyaloper dtov 
‘* O friends, how indeed do-we-admire (the) noble 
"Extopa, T eevar alypynTHyy, — 
Hector, both (as) to-be (that he is both) (a) spearman 
a , , ‘ a 
Kat Oapoadéov tor\emiornyv. Ae eis ye 
and (a) daring ~~ warrior. But one at-least 
Jeav aici wdapa Ta, Os 
of (the) gods (is) always by him, who 
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> , “~ N A “w ¥ 
apvver dovyov’ Kal VvUY KELyOS apis 
wards-off death; even now he, ars, (stands) 
mapa ol, éouxos Bpotm avdpt. "Adda 
by him, like-unto (a) mortal man. But (you), 


TET PApLpevor alén  mpos Tpaas 605 
having-turned (your faces) always towards (the) Trojans, 


¥ > v ‘N ? ? 
eixete OTrigow, pynde pevenwveper payeorOar 


retreat back, nor desire to-fight 
iu eois.” 
valiantly against (the) gods.” 

“Qs ap: édn: 8e Tpaes ndvfor 


Thus then he-spoke; and (the) Trojans advanced 

, N > A ¥ > 9 , 
para oyeddoy atrav’ ev0’ “Exrwp Karéxraver 
very near them; there Hector slew 
dvo ate, eiddre dpuns, MeverOnv re 
two men skilled (in) battle, Menesthes and 
"Ayyiadov, édvre civ evi didpa. 
Anchialus, being in one chariot. 

Ae péyas Tedapdvios Atas éhénoe TH 610 

But (the) great Telamonian Ajax pitied them 


, ’ 9 a > 9 oe 
TET OVTE' 8 = tay OTH par’ éyys, 
having-fallen; and advancing he-stood very near 

‘ > , if \ N 

Kat GKOVTLCE haew@ Soupt, Kat 

(them), and hurled’ with (his) shining spear, and 
¥ , 9 A 

Barev “Apduor, viovy eAayov, os vate 


struck Amphion, (the) son of-Selagus, who dwelt 
> évit Tatoa, TOAUKTH LOD, 
Indeed in fPesus, (he) abounding-in-possessions 
modvAnios’ adda poipa 

(wealthy) (and having) many-corn-fields; but fate 
€ émiKouvpyoorTa IIptapov re 

led him as-being-an-ally (to bring aid) to-Priam and 
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‘ a , e , » 
Kal vias’ tov pa Tedr\apwros Atas 
also to (his) sons; him indeed Telamonian Ajax 


Badrev Kata Cwotnpa, de doAtyoo- 615 
struck on (his) belt, and (the) long-shadow- 


ld > ? 
KLOV Ey YOs 7a €v VELALPY) 
casting spear was- Kea i in (the) lower (part of ae 


aoTpt’ d€ mTEecwr dovTNnoeEV" & 6 
belly ; and falling he-made-a-heavy-noise; but he, 


paidiuos Alas érédpape ovAnTwY 
illustrious Ajax, ran-up _— (to him), being-about-to- 


Tevyea’ 8 Tpoes exevav 
strip (him of his) arms; but (the) avi poured 


6€é€a tapdavéwrta Sovpar ént: dé 
(their) sharp all-glittering spears upon am) and 


aodkos avedéLatro mo\Aa. AvTtap 6 mpoo- 


(his) shield received = many. But he, ne 
Bas hak é€ordoar 620 
stepped (pressed) (upon him with his) heel, drew-out 
éK vexpov _xaAxeov eyyos’ ovd ap 
from (the) dead-body (the) brass — spear; neither then, 
ert duvyoato ahehéo Bar @pouiv 
however, was-he-able  to-take-off from (his) shoulders 
ahia Kala Tevyea* yap émeiyeTo 
(any) other beautiful armor; for iia neta 


Bedréeoou 5’ dye Seice = kparepyy 
upon by (with) spears; and he feared me) vigorous 


appiBaow ary vepexay wy 
defence-over (the dead pouy) by (the) 


A 
Tpa@wy, ot te modXot Kat éoOdot cies 
cle who, both numerous and brave, — stood-round 


OVTES EYXE ; Ol WOaY 625 
ie olding-(stretching)-forth (their) spears, (and) who drove 
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€ > \ id 37 
€ amo opewy,  mEp €OVTO. 
him away (from) themselves, although (he) being (was) 

lg N ¥ ‘ > 4 4 e 
péyav, Kat iPOiyov, Kat ayavov' dé 6 
great, and valiant, and renowned; but he 
KAToapevos - TeAepixOn. 
retiring was-repulsed-by-force. 


“Qs of pev tovéovto Kata Kpatepnv 
Thus they indeed toiled through (the) violent 
vopivnv. AéKparern poipa wpoev TAnTO\Epor, 
fight. But powerful fate urged-on Tlepolemus, 
“‘Hpaxdeidny, Te oY 
(the) son-of-Hercules, (he, Tlepolemus, being) both brave 
Te pléyay én avriJéw Lapaynddou. A’ 630 
and great, against (the) godlike Sarpedon. — But 
OTE OL, 0° vids 8’ viwvds vededn- 
(when) these (they), both (the) son and grandson of-cloud- 
epéerao Atos idvtes ér addndooe, 
collecting Jove, going (advancing) against one-another, 
x “ N N , , 
joav 8) oxeddr, Kat TAnmddepos mpdrepos 
were indeed near, then Tlepolemus || first 
eee = ts 00 ov TOV 
spoke (a) word to-him [addressed Sarpedon] : 


“SYapmndoov, Bovdnddpe Avxiwv, Tis 
‘* Sarpedon, chief of (the) Lycians, what 
ava To. mraooew ev0ad , éovtt 


necessity (is there) for-thee to-tremble here, being (a) 
hati adaypwovt payns; Aé. evddpevor 635 


man unskilled (in) war? And speaking-falsely 
gaci ae elvat Ovov 


do-they-say (that) you are (the) offspring of (the) 


> 4, \ > ‘ 3 5 4, 
auvytoyoto § Atos, E7ret ETTLOEVEQL 
egis-bearing Jove, since you-are-wanting-much (are 
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mo\NOv ~—s Keivwv §=avdpav, ot 
inferior) — se ie dia men, who overs) 


é€eyévovro Auos eri IT pOTEpwv 
sprung-from Jove in (the ir of Be first 


avOpemwyv* add’ olov Twa 
(ancient) men; but what kind (sort of a aa 


pact Binv “Hpaxdneinv eivat, 
gop ae (that the) powerful Hercules was, 


éuov Opacupeuvova, Ouporéovra warépa; 6s 
my bold-spirited, lion-hearted father? who 


MOTE éE\MOav Sdevp vey’ tmmoy 640 
once (formerly) coming hither on-account-of (the) horses 


Aaopédovros, aviv €€ vyvol oiys Kal 
of-Laomedon, with six ships alone (only), and 


maupotépoioty avdpao., é€adamake TOA 
very-few men, laid-waste (the) city 
b] ? A , bd , ‘ Q 
Ihiov, de xnpwre ayuuds. Aé pep 
of-Troy, and made-desolate (its) streets. But indeed (a) 


Kaos Ouuds col, de Naot amodbivv- 
cowardly mind (is) to-thee, and (your) people are-wasting- 


Povo * ovoe T dtopat oe 
away (perishing); nor indeed do-I-think (that) you 


écecBar adxa Tpdeoow, 
will-be (a) defence (support) to (the) Trojans, 
éXO6vr’ éx <Avxins, ovd e éoou pdda 645 
having-come from Lycia, not-even if you-are very 


Kaptepos, adda Sunbévra wm’ epot 


(exceedingly) valiant, but, slain by me, 
TTEPHOELW mvdas ’Atdao.” 


Oe eee (the) gates of-Hades.” 


Aé tov av Yaprndev, ayos — Aukiov, 
But him in-turn Sarpedon, leader of (the) Lycians, 
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nvoa  avtiov* “Tryroden, FAToL 
||spoke against [addressed]: ‘O-Tlepolemus, _ truly 
Kelvos amw@decev ipny “INov, 
he overturned sacred Ilium, by (through the) 
adpadino. avepos ayavov Aaopedov- 
folly of (a2) man, (the) famous Laome- 
4 e) > f Yy 

TOS, OS =p = NviTaTEe pv epfavra 650 
don, who indeed rebuked him having-(who had)-done 
ey Kaka, pula, ovo 
well with-||bad word [with harsh language], neither 
amTréowy immous,  €ivEKa. QV 
did-he-give-back (the) horses  on-account-of which 
nr\Oe rnrobev: & eyo dypt coil évdade 
he-came from-afar; but I tell you (that) here 
@dovov Kat pédawvov Kn pa Tevéeo- 
slaughter and black =(gloomy) death will-be-brought- 
Oar && euler, de 
about from me (will befall youat my hands), and (that), 
Sapevra 7d éuw Soupt Sworew eos epol, 
subdued by my _ spear, (you) will-give glory to-me, 
dé Wuynv “Aids KXuTOTON®. 
and (a) soul  to-Pluto, famed-for-(his)-horses.” 

“Qs ddro Laprnddév: 8 6 TAnodrepos 655 

Thus spoke Sarpedon; but he, Tlepolemus, 


avéryeTo peiiuvov eyxos, Kal wey €K 
raised (his) ashen spear, and indeed from (the) 


ELp@v = TOV apapTy aKkpa 
ands  of-these at-the-same-moment (the) long 
Sovpara ni€av’ 6 ev Laprnddv Baddev 
spears flew-forth; he indeed, Sarpedon, struck 
éooov avyeva, o 


(the) middle (part of his adversary’s) neck, and (the) 
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ddeyervyn aixun yrAOe Siapmepées’ Se ‘rdv 
grievous weapon went right-through; and him 
épeBnvry vvE éxadupey Kat’ 6hbarpav. 
gloomy _—onight enveloped as-respects (the) eyes. 
A’ apa § Tdnmodepos BeBAHKeey 


But in-the-meantime Tlepolemus had-struck (Sarpedon) 


GplorEepov pLNpov aKp@ eyyel* 
on (the) left thigh with (his) long spear; 
8 aixun  dueoovro [OLpLOwoa. 


and (the) weapon passed-through  quivering-with- 
* évy pyspbetora doTéw, S€ marHp 
eagerness, having-grazed (the) bone, but father 


ajLeuvev Novyov. 
(Jove) averted (warded off) death. 
Mey ap ot Sto. ératpor e&édepov 
Indeed then they (his) noble companions bore 
avrTifeov Lapmrndova TONELOLO * 
(the) godlike Sarpedon from (the) battle ; 
de poaxpov Sdopu E\xopevoy PBapuve 


but (the) long spear (being) dragged-after distressed 

w* TO éy ouris emeppacar , 

(pained) him; which (fact) indeed no-one took-notice-of 
ovd evonoe eLepioar 

(perceived), nor thought to-draw (out) from (his) 


npov ectuvov Sop, omevoov- 
thigh (the) ashen spear, (while) they-(were)-hasten- 
TOV, opp emBain’ 


ing-away (with him), that he-might-mount (the chariot) ; 


ap Towv movov e€xov audverorrtes. 

or such anxious-care they-had attending (him). 
A’ érépwhev éUkvypides ’ Ayatot 
But on-the-other-side (the) well-greaved reeks 


660 
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e€épepov Tn mddenov moeporo* Oe 
bore-away Tlepolemus from (the) battle; but 


Sios "Oducceds, exw TrAypova Oupor, © 
divine Ulysses, having (a) steadfast mind, 
VONCE* d€ dirov Arop paipnoe 670 
perceived (them); and his heart (was) stirred 
Ol. A’ érera = reppenpute Kara 
within-him. And then he-anxiously-pondered in 
dpéva Kai Kata Oupov, 7 duwKot 
(his) mind and in (his) soul, whether he-should- 


? en > , \ a 
mpotépw = viov éprydovmoro Atos, 7 
pursue farther (the) son of-loud-thundering Jove, or 


Gye €XoltTO amo Oupov mrEdvev 
(whether) he should-take away (the) life of-more 
tov AvKiwv. Oud’ ap nev popoyov 
of-these Lycians. (For) not indeed was-it destined 

peyadyrope Odvaoni amoKxrdper 675 
(fated) for (the) magnanimous Ulysses to-slay 
ipOipov vidy Axds 6€€t yadko. 
(the) brave son of-Jove with (the) sharp brass 
"AOyun =pa tpate Oupov te 
(spear). Minerva therefore ||turned mind to-him 


KATO, arn Oov Avkiwv. 
[his thoughts] toward (the) multitude of (the) Lycians. 


"EvO’ oye eftev Koipavdy re ’Adadorropa, Te 


Then he _ slew Coeranus, and Alastor, and 
Xpopiov, te "Adxavdpov 0’ “Adtov, Te 
Chromius, and Alcandron, and Halius, and 


\ aA 
Noypovad rte Ipvraviv tre. Kai wi Stos 
Noemon, and rytanis also. And now noble 


> N 4 ¥ , 
Odvacevs Ke xKTave ert mA€ovas 
Ulysses would have-slain still more of (the) 
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Avxiov, eb ap péyas Kopvbaiodos "Extwp 680 
Lycians, if indeed (the) great —crest-tossing Hector 


py o€0  vonee. Ae fy dua. 
had not quickly perceived (him). And he-went through 
Tpopaywv, kexopvOuevos atom. yadko, 


(the) front-ranks, armed in-shining _ brass, 
dépwv Seipa Aavaoiou’ dé Lapmydar, 


bearing terror to (the) Greeks; and Sarpedon, 
vids Auds, yapn apa ot 
(the) son of-Jove, rejoiced then  at-(to see)-him 


mpootov7t, 8 eure dhopudvév ézros' 
approaching, and spoke (this) mournful word: 
“TI prapidn 7» On éd io8 
; BN eaons pe KkeroVat 
‘¢Q-son-of-Priam, do not indeed leave me to-lie 


Ew Aavaotow* add’ érdpuvov! 685 
(here a) prey to (the) Greeks; but assist 


a 
kat emeta  atwy imo. pe ev 
(aid) (me)!even then let life leave me _ in 


€ , , . 2. ¥ 9 ¥ 
vpeTepy oder’ Eel eyarye ouK Eweddov 


your city; since I wasnot about (destined) 
y 3 4, a / 3 
ap VOOTIOAS OlKOVvOE, €s 


then having-returned (to return) home to (my) 
_ Anv tarpida yatav, eippavéey Te hi dnv 
ear father land, to-gladden both (my) dear 
aoyov Kal vymov vidv.” 
wife and infant son.” 
“Qs = aro’ dé Kopv0aioXos 
Thus he-said (spoke); but (the) plume-waving 
9 ¥ ld N > N fre 
Extwp ovti mpooépyn tov, adda apyiter, 
Ilector did not answer him, but rushed-by, 


Nekinuevos, ofpa waar’ "Apyeious 690 
eagerly-desiring that he-might-repel (the) Greeks 
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, 3 9 2 A A , 
TaxioTa, 98 €XolTO amo Oupov mod€éwv. 
with-all-haste, and take away (the) life of-many. 
¥. 9 \ A e “A e @ 

A peev Sto. €éraipou ou eloray 
Then indeed (the) noble companions to-him placed 


avtifeov La apmncere UTT0 TEPLKAANEL 
(the) godlike arpedon under (a) sete -beautiful 


dnyo aiyioxoto Avos° 5 dpa tPOipos 


beech-tree of-sgis-bearing Jove; and then stout 


IleXaywv, 6s nev didos €raipos Ol, 
Pelagon, who was (a) beloved companion to-him, 
> , , / 9 
OE Ovpale pecdwvov Sdpu ék 
pushed (forced) out (the) «shen spear || from 
ov ou’ dé wuyn € Autre 695 

(the) thigh to-him [his ee ; thereupun animation left 
N > > , \ > ~ 
Tov, © aydvs KéyuT Kara 6p0arpov. 
him, and darkness was-poured over (his) eyes. 


A’ atris «= drdvOyn, ~—S TVOLT 
But he again recovered-breath, as (for the) breeze (of) 


Bopéao émurveiovoa rept Carypeu 
Boreas breathing about on (him) reanimates 


KAKOS Kexapyora 
(revives him) with-difficulty breathing-forth (his) 
Oupov. 
soul (life). 
A’ *Apyetou ur Apni Kat xa aNko- 
But ane) Greeks on-account-of Mars and _ brazen- 


KopvoTn Exropt ovre trore 1 pot p€movTo 
armed Hector neither at-any-time turned-themselves 


emt pedatvawy vyor, 
(did they turn back) towards (their) black ships, 
OUTE TOT avrepépovTo 700 
nor at-any-time were-they-borne-forward (did they ad- 
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4 b ? 3X 4 9 9 * 
pany ahd avev yalovO’ dziccw, 
vance) in-battle; but always withdrew back 
ws émv0ovro "Apna 
(Kept yielding), since they-had-heard (that) Mars (was) 
pera Tpwecou. 
among (the) Trojans. 
yy , A a , y 
| "EvOa tiva mp@rov, 6€ tiva vaoTarov TE 
‘Then whom first and whom last did also 
9 fee , N , ¥ 
Exrwp, mais IIpuapovo, kat yadkeos Apys, 
Hector, (the) son of-Priam, and brazen Mars, 
eLevapiter ; 
slay? 


“AvtiPeov TevOparr’, 5° emi. ’Opéorny, 705 
(The) godlike Teuthras, and besides Orestes, 
mrAneurmov, TT Alir@\tov atyenrny 
(the) urger-on-of-horses, and (the) tolian = spearman 
Tpnxov, tT Oivopacy, 7 Oivoridny 0 “Ede 


Trechus, and Qnomaus, and Qénopides, and Hele- 


vov Kat Opéo Brov atodopitpnyv, os 

nus, and Oresbius (with) flexible-belt, who indeed 
4 > 9 id ? 

vaieoxe €v Thy, KeKdip€vos Liv 

dwelt in Hyla, adjoining (near the) lake 

Kndioidit, pepnrids péya m\ovroio* dé 

Cephisus, caring greatly (for) wealth; and 


map ot vatov adXot Bowwroi, exovres 
near him dwelt other Boeotians, having (possessing) 
pada triova Snpov’ 710 
(a) very fertile district. 
A’ ws ou Aevka@Adevos Hea “Hpy 
‘ And when then (the) white-armed goddess Juno 
> »- \ 3 4, bd] , 2 AN 
é€vonoe Tous Apyeiovs od€KovTas €EVvl 
perceived these Greeks perishing in (the 
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Kparepp vonivy, avrix’ mpoonvda. mrepoevTa 
violent contest, immediately she-addressed winged 


érea AOnvainy ' 


words to-Minerva: 


s ‘ , 9 /, \ > 
°Q womou! rékos alytdyoro, Auods, arpv- 


“QO gods! daughter of-sgis-bearing Jove, un- 
TOVN, n p UréoTnpev TOV 
wearied-one, certainly as-it-seems we-promised that 
pvbov adtov Mevedda, 


word __in-vain [have made a vain promise] to Menelaus, 


atroveer Bau éxmépoavtT 
(that) he-should-return-home (after) having-destroyed 


9 , ¥ > y 27 
evretyeov Iduov, € ovTw E€edooper 


(the) well-walled Ilium, — if thus we-suffer 
ovAov "Apna paiverOar. “AA” aye 57) 
destructive Mars to-rage. But come now, 
Kal vou pedwopeba Jovpidos 
and let-us two devise (some) snipebibas (powerful) 
ahkys.” 
aid.” 
“Qs édar’: ovde yravkoms Gea 
Thus she-spoke; nor did (the) blue-eyed goddess 
"AOyvn = amiOnoe: 7» pev “Hon, 
Minerva disobey (her); she indeed, Juno, (the) 
apéoBa Gea, Ovydrnp peyadouo 
venerable goddess, (the) daughter of (the) great 
Kpovoto, éiouyouevy EVTVEV 
Saturn, moving (quickly), harnessed (the) 


XpvodumuKkas urmous' 8 "HBn Bods Bade 
ae -frontleted. horses; and Hebe speedily placed 


Keer or KapTv\a KUK\G, 
honk (the) chariot (the) curved wheels, (being) 
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xa\Kea, ékTaKyvnwa 
brazen (and) eight-speked, (and aftached them) 
aidnpéw afov. apdis' Tav ror 
to (the) iron axle on-both-sides ; of-these indeed 
iTus vorey adOiros,  avrap 
(the) felloe (is) golden (and) imperishable, but 
vmepOev xadke’ éericcwrtpa mpocapnpora, 725 
above (are) brazen tires fastened-on 
Oatpa idécba' de 
(fitted together), wonderful to-be-seen; but (the) 
TEpiOpopor TAHpVaL auorepwler Eict apyvpou' 
cireular naves on-both-sides are _ of-silver; 
de didpos evTETATAL 
and (the) body-(seat)-of-the-chariot — is-stretched-on 
Xpvoeo. Kal apyupéoow inaocw: 8 ~~ eiow 
golden and silver thongs; and _ there-are 
Soval wepidpopor avruyés: 8 e& Tov 
(were) two circular rims ; and from this 
qéNev apyvpeos pues’ avrap ém 
projected (a) silver pole; but at (the) 
aKp@ onoe KaNOV 730 
extremity (on the end) she-bound (the) beautiful 
xpvceov Cvydv, 8 é&v eBade Kaha 
golden yoke, and on (it) she-flung (the) beautiful 
voew éradva* & "Hpyn, pepave’ 
golden _ breast-bands (traces); and Juno, longing-for 
épidos Kal aiTHs, yyayey wxKdimodas Ummous 
strife and battle, led (the) swift-footed horses 
UO Cuyov. 
under (the) yoke. 
Atrap ‘AOnvain pev, Kovpn alytoy- 
But Minerva indeed, (the) daughter of-gis- 
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ovo ©. Atos, Karéyevey é =— ov det TAT POS 
bearing Jove,  let-fall on(the) floor of (her) father 

em Nov Eavov, TOLKLAOD, 735 
(her) robe (of) fine-texture (and of) variegated-hue, 
ov ps aury KQfLE  KQL TOLYOATO 
which indeed she-herself had-worked and had-made with 

epoiv' 7 Se évovuca. xeTov , 
(her own) hands; she indeed, having-put-on (her) tunic, 


OwpHocero TevXETLV vEedhEeAnyEperao 
equipped-herself with (the) arms  of-cloud-compelling 


Awos €s Saxpudevta moAepov. A’ ap’ 
Jove for (the) tearful . war. And _ then 


api @poow Barere dvacavoecoav 

around (her) shoulders she-threw (the) fringed 
aiyida, wept ny pev wavT 

(tasselled) wxgis, around which indeed on-al]l (sides) 


devnv DdBos é€atedavwro: 8 év "Epts, 740 
dreadful Terror encircled; — and on (it was) Strife, 
S éy ‘Adxy, &v  8€ Kpvdecoa “lwxy’ 


and on (it) Fortitude, on (it) also chilling Pursuit ; 
d€ Te ev Topyein cedar 
and also on (it there was the) Gorgonian head of (the) 


Sewvoto meXwpov, Te Sey, TE TpEpovy,, 
dreadful monster, both dire and _ horrible, (a) 


Tépas  alywoyoto Aus. A’ emt Kpart 
portent of-zegis-bearing Jove. And on (her) head 
Qéro TeTpapadnpov Kuvény apdi- 
she-placed (her) four-crested helmet having-a- 
dadov, Xpucreiny, 
spreading-metal-ridge, (being) of-gold, (and) 
apapuiay Tpureero 


sufficient (suited) for (the) heavy-armed-soldiers of (a) 
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éxatov wodewv. Ae Byoero és prdoyea 745 
hundred cities. And she-stepped into (her) shining 
oye moot de Adlero eyXOS 

chariot with ee feet, and she-took (her) spear, (being) 
Bou, peya, oTiBapoyv, Te dduvynat 
heavy, large, (and) strong, with-which she-subdues 


arixas Hpwwv davdpav, Tow 
(the) ranks’ of-heroic men,  with-such-as (whom- 


6Bptpomdarpyn Koréooerat. 
soever) she (the) So a -father is-enraged. 


A’ °H paoriyt Pods ap’ émepaier’ 

But Juno with (the) lash equickly then  urged-on 

immous. Ae mUNaL oOvpavou puKoV 

(the) horses. And (the) gates  of-heaven grated 
QUTOMaToL, as "Opa. exov, 750 

(creaked) aponengouely: which (the) Hours had 


THS emurérpamTa, péyas ovpavos 
guarded), to-whom are-entrusted (the) great heaven 


Te Ovduptros, Huey dvakdivat  TuK.ov vedos, 
wd Olympus, and-also to-open (the) thick —_ cloud, 


nO. emlervat. v2 pa di adrawr 
and close (it). In-this (way) infieed through these 


E UTTrOUS KEVTPY- 


€X OV 
eee) || they-held [they drove] (their) horses ater 


veKéas’ 5 evpov Kpoviwva npevov 
with-the-goad ; and they-found (the) son-of-Saturn sitting 
amTep addwv Jeav, axpoTary Kopupy 

apart from (the) other gods,in (the) highest aa 


modvoepados OvdAvpToo. "Ev0’ "Hon 755 
of-many-peaked Olympus. There Juno (the) 


AeuKa@Aevos Gea oTHT ACG, Urmrous, 
white-armed goddess, having-stopped (her) horses, 
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e€eipeto urarov K Kpovidny Zn, Kat 
interrogated (the) supreme Saturnian Jove, and 
7 Poo eeu Trev * 
(thus) addressed (him): 7 
“TIdrep Zev, ov veneoiln Apes 
‘‘Q-father Jove, art-thou not indignant-at ars 


TAOE bars a epya, T Ooaodatior, 
(for) these (violent) deeds, not-only how-great 


Kal otov aov "AK aLov 
(a multitude), but what-sort (of) people of (the) Greeks 
ar wee par, aTap ov 
he-has-destroyed rashly (without cause), but-yet not 
KATA KOO MOV; dyos 8 éuor' 8 ot 
as becomes cue (a) grief indeed to-me; but they, 


te Kuapis kat apyupdrofos ‘Amd\\wv exndor 
both Venus and __ silver-bowed Apollo, —in-quiet 


TEPTOVTAL,  GVEVTES TOUTOV adpova, 760 
are-delighted, having-let-loose __ this rantic (god), 


a 5 ¥ 4 4, “A 
6s olde ovtiva Oeuiora. Ilarep Zev, 
who knows not-any law. Q-father Jove, will-you 


> er , Xe 
pa TL Kexo WO EAL pol, au KEV, 


then in-any-manner be-angry  with-me, if I-should, 


A\vypws "ould eEarrodimpas 
having erevouey wounded (him), drive-him-(Mars) 


pans 5° 
from we) battle?” 


Aé rhv arapeBopevos vedednyepera Zevs 


But bn answering, pe coke ae Jove 
ooep “"Ayper pav emopaor 765 

areal: is follows): ‘Come, then, excite 

3 4 e 

dyedeinv “ABnvainv Ol, 

(stir up) (the) plundering Minerva _—_ against-him, 


20 
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, bf ¥ , 
partot’ elwbe medalew 
who (is) very wont (most accustomed) to-bring 
é KaK)S 6dvvyor.” 

him near (to) b (grievous) woes.” , 
"As edar’* ovde NeuKwdevos Dea 
Thus he-spoke; nor did (the) white-armed goddess 
9 > 4 A 4 4 b 
Hpn amibyoe’ Sé pdoriéer irtous’ 8 
Juno disobey; but lashed on (her) horses; and 
To weréoOnv ovK akorTe pEeoon- 
they flew not unwillingly in (the) middle- 
US - yains TE Kal aoTEepdevTos 
(space)-between (the) earth and — (the) starry 
ovpavov. A’ Gdaaov nepoedés avyp 
heaven. And = as-much hazy-air (as a) man 
> ~ 9 3 ~ 

(Oev 6hDarpotow, nuevos ev TKoTr, 770 
sees with (his) eyes, sitting upon  a-look- 

levoowr eri 

out-place (some lofty point), looking on _ (over 


olvoTa WovToY, TOOCOV 
the) dark ocean, so-much (space) do (the) 


é€s UrTrou Geav émriOpackovor. 
high-sounding horses of (the) gods leap-over 
"ANN” ore 8) ifov 

(clear) (at a bound). But ‘ when indeed they-came 
Tpoiny, TE P€ovTE TOTAL, 7X" 


to-(reached)-Troy, and (the two) flowing rivers, where 


Sudes oe Xkapavdpos cupBadderov 


(the) Simois and Scamander mix 
poas, ev’ Nevew@revos Gea775 

(unite) (their) streams, there (the) white-armed goddess 

9 » 4 , ’ 

Hpyn eornoe ummous, AveTao 


Juno stopped (her) horses, having-unfastened (un- 
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| e€ dxyéwy’ 8 exevev trovdvy 
yoked) (them) from (the) chariot; and she-shed much 

Hepa 7Tepi. Aé row uudeus 
(a dense) mist around (them). But to-them  Simois 
avéreke apBpoainv vewer Oa. 
afforded ambrosial (food) to-pasture-(feed)-on. 


A’ ai Barnv, opota rpypwor Tedecacwy 
But they went-on, like timid doves 
¥ a 9 , 
Ouatra, pewaviat aeE€uevau 
(in their) — steps, desiring (eager) to-assist (the) 
‘Apyetouow avdpaow. “AA” dre 87 5 
Grecian men. But when indeed then 
LKQVOP, oft m\etorot Kat 780 
they-had-come-to where (the) most-numerous and 


apirTo. exTacar, ELAGPLEVOL 

bravest stood, crowded-(collected)-together (in 
3 ‘ 2 e , 
ape Binv immood- 

dense array) around (the) strength of (the) horse- 

poco Aroundeos, €orxdres wpoddyoor 

breaking Diomede, like —_ raw-flesh-devouring 


a ‘ 
Netovow, 4 KaTpoLoW OVC, TE 
(ravenous) lions, or wild-boars, — (the) 


abévos Tav ovK addatadvov’ ev0a arac’ 
strength of-whom is not feeble ; there standing, 
g 4 N ¥ oe > 

Hpn NeuKwrevos Hea uae, eloa- 
Juno (the) white-armed goddess shouted (aloud), hav- 
pevn eyahnropt, yalkeo- 
ing-likened-herself to (the) great-hearted, brazen- 


4 id a > , 4 ' 
pdéve Xrévropi, 6s avdyoacye TOcOV 788 
voiced Stentor, who shouted as (loud) 


4 V4 ¥ 
ogov TevTnKovta a)dXot. 
as fifty other (men). 


304 ILIAD—YV. 


a4 > , 3 A 49% WNP 
Aidds, "Apyeto, xdk’ éhéyyea, 
‘‘Shame, Greeks, || bad reproaches [subjects of 
aynrot eldos! oppa 
disgrace], admirable in-form (appearance) (only)! as-long- 
év dt0s uN TWNETKETO ES 


as indeed (the) divine Achilles used-to-go to (was 
¥ 


TONELOP, Tpwes ovdérore ox 
engaged in) war, (the) Trojans never ad- 
VEOKOV T1pO Aapdavdwy tuddwv' yap 
vanced beyond (the) Dardanian gates ; for 


»” 


edeidiray oBpiov eyxos Keivou’ 790 
they-dreaded (the) powerful (mighty) spear of-him; 
d€ voy payovrar emt Koilns vyvoi exa- 
but now they-fight at (the) hollow’ ships  far- 
Bov TONLOS.— 
(away)-from (the) city.” 

a > A? ¥ , \ ‘ . 

Os Eltrovs’, wrpuve peevos Kat Oupov 

Thus saying, she-aroused (the) strength and mind 

€xaoTouv’ o€ yravKoms Oea. 

(courage) of-each-one; but (the) blue-eyed goddess 
“AOnvyn éemdpovoe Tvdcidyn’ 8 
Minerva rushed-on towards (the) son-of-Tydeus ; and . 
et pe € TOV avaKTa Tap’ UTTOLLV 
she-found indeed that _ king by (his) horses 
kat Ooxeodiy avawyorra E\Kos, 76.795 
and — chariot cooling (the) wound which 
Idvdapos Bare Ww iw’ yap 
Pandarus __had-inflicted-on him with (an) arrow; for 
idpws ererpev piv VTO ~—TAaréos TeMapOvos 
perspiration chafed him under (the) broad "belt 


evKUKAOV aomidos’ TH TELPETO, 
of (his) well-orbed shield; with-this was-he-chafed, 
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de KO[LVvE etpa’ 8 loywy av 
and he-was fatigued (as to his) hand; and raising up 

Tehapova  airou“opyvu KENALVEDES 
(the) belt, he-wiped-away (the) black 
@ . de \ 9 
aia’ OE bea = mbaro 
blood; but (then the) goddess touched (took hold of) 
urmeiov Cuyou, Te Povycer * 
(the) horse yoke, and _ said: 


“"H Tvdeds yeivaro aida ddtyor 800 
‘‘ Indeed Tydeus hias-begotten (a) son (being) little 
€oukoTa ~— Tvdevs Tor pev env 
like to-himself. Tydeus, although indeed he-was 
“ 4 > N a N 
puxpos déuas, adda xnTns. Kat 
small (in) body, but (yet he was aff warrior. And 


5” ore «=oTrép eyo ovK ~ElacKoy py Troe 
even when indeed I did not permit him _ to-~ 
? »Q> 3 Ud 9 > 
pile, ovd exrrarpaocey, ore 20 T 
fight, nor to-rush-furiously (into battle), when indeed 
nrvie voogu ‘Ayato@v = ayes 
he-came (far) away-from (the) Greeks (an) ambassador 


és @nBas, pera mokeas Kadpeiwvas: 
to Thebes, among (the) many Cadmeans ; 
y¥ 4 4 > A 4 
dveyov uv daivvobar enor evi poeya- 805 
I-commanded him __ to-feast quietly in (the)  pal- 
poo. Airap 0 €xav KapPTEpoV 
aces. But he, || having [retaining](the) valiant 
Oupov, Ov TEP ws ToTApos, mpoxanilero 
spirit, which just as formerly (he had), challenged 
KOUPOUS Kadpeiwy: 8 pmidios 
(the) youths of (the) Cadmeans; and easily 
evika. TavTa ° Toin 
conquered (them) (in) all (the contests); such (a) 
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émutappofos ja éeyav ot. A€é got Frow 

helper was I to-him. But you in-truth 
\ > A > 9 , QA 4 

pev eyo 0° iorapar wapa de drdrdcow, 

indeed I[ not-only stand by, but-also protect 


Kat KéAopaL oe Tpoppovéws payerOar 810 
(guard), and exhort you  with-alacrity to-fight 
Tpweco.* ddAd 7 Kapatos Tov 
against (the) Trojans; but either weariness arising- 


au€ d€ duKev ta Oev, 
from-great-exertion (has) entered (the) limbs of-you, - 


¥ ¥ 

n vd axnptov dos tov LOK EL * 

or now disheartening fear somehow holds-you-in-check ; 
b) 

ov y emeTa ovK evo exyo- 

you at-least surely are not to-be (considered a) descend- 


vos Tudéos Saidpovos Oiveidao.” 
ant of-Tydeus, (the son of) warlike | &neus.” 


Aé Tnv amopeBopevos  Kpatepds Atouydys 


But her answering, (the) stout § Diomede 
mpooépn’ “Tiyvédonw oe, Gea, Ovyarep 815 
addressed : ‘‘I-know thee, O-goddess, daughter 
alyuoxyoto Avos, TH ToL 1 podpovews 
of-wgis-bearing Jove, therefore to-you I-will willingly 
> 4 ¥ Q9> b] , ¥ 
€ pew Eos, Ovo éemKEvoW’ OUTE 


tell (this) word, nor’ will-I-conceal (it); neither 
TL aKyptov d€os toe pe, OUTE 
does any disheartening fear hold me in check, nor 
» > > ¥ 4 ~ > ? 
‘Tis OKVOS’ GAN ETL péepuvynpar Gwv EdeTLEwP, 
any sloth; but as-yet I-remembered your commands 


ds  émeérevas. Ovx elas pe payeo- 
which you-enjoined. Thou-didst not permit me to- 
Bau GVTLKpU Tors aANos paKdperot 


fight in-open-opposition to-those other blessed 
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Geots' arap et ‘"Adpodirn Ovyarnp 820 


gods ; but if Venus, (the) daughter 
Avs Ke edna’ és TONELOV oUuTa- 
of-Jove, should come into (the) _ battle, to- 
ev THY d€et yadko. Torvvera 
wound her-at-least with (the) sharp brass. Wherefore 
pov avtés T avaxdloua. Hoe Kal éxé- 
now I-myself indeed withdraw, and also have- 
levoa TavrTas adXous ‘Apyeious adype- 
ordered all (the) other Greeks to-be- 
vou évOdde* yap = yityvooKw “Apna 
collected here ; for I-perceive fars 
avakoipaveovTa ayn.” 

is-ruling _ (the) battle.” 

Aé rov =—s- yAauxawms Ded "AOrHvy erecta 825 


But him (the) blue-eyed goddess Minerva then 
nuetBero’ “Acdundes Tudeidn, Keyapropeve 


answered: ‘* Diomede, son-of-Tydeus, most-dear 
éuo Ovupo, av y pare Seid. rovde 
to-my soul, do you at-least not fear this 
"Apna —s Tt, pyre Tw a&ddov 

Mars in-any-wise (at all), nor any other of (the) 
aBavarwv' Toin  eémirappolos ep éyov 
immortals ; such (a) helper am 

TOL. "AAN aye, TpaTwM EXE 

to-you. But come, first {|| have [direct] (your) 


a 9 9 9 ¥ ager de 4 
peovuyas urmous en  Apye’ o€ Tinpov 
solid-hoofed horses against Mars; and _ strike (him) 
ayedinv, pnd aleo Dovpov “Apna, rovrov 830 
in-close-combat, nor regard impetuous Mars, this 
pracvopevor, TUKTOV KQKOD, aor po- 
frenzied-one, (a) born pest, (a) shifter-from- 
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oadXopr* mpamy ayopevwv orevT’ 
one-to-another ; ate ihdeed ately haranguing promised 


éuot te kat “Hpn, payrjoecbar 
me, and also Juno, to-fight (against) (the) 


Tpwol, ara apy Eew A pyeiourw, 
Trojans, but-indeed (and) to-(would)-aid (the) Greeks, 


dé voy opirter pera Tpdecow, de 
but now he-associates with (the) Trojans, and 


\€Aaora.” 
has-forgotten these (the Greeks).” 


“Qs dapeévy, aoe XOévehov pev ad’ 835 
Thus having-spoken, she-forced Sthenelus indeed from 


Uirmwv xapale, epicaca Taw 
(the) horses to (the) ground, having-dragged (him) back 


apt’ 0 6 ap éupatéws damdpovce. 
with (her) hand; but he then immediately leaped-down. 
A’ n EM pLewavia Jed 
But (then) she, (the) ie eae (infuriate) goddess, 
¥ 9 
eBawe és didpoyv mapat dtov Arouydea * 


ascended — (the) hate beside noble Diomede; 


dé peya dyywos a€wv eBpaye 
and greatly did (the) beechen axle creak under 


BpOoovvrn: yap aye Sevnv  Oedr, 


(the) mele for it-bore (a) dreadful goddess 

T dpicrov avdpa. Aé kat Tladdds 810 
and (a) most-brave man. And also Pallas 
"AOnvn = dAdLero paotiya Kal 

Minerva took-hold-of (seized) (the) whip and (the) 
nvia* avrik exe povuxyas 


reins ; immediately she-divected (drove) (the) solid-hoofed 


immous ém “Apni mpotw. "“Hrouw 6 pep 
horses against Mars first. In-truth he indeed 
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e€evapilev mekapiov Ilepipavra, ox’ 
had-just-slain (the) hage Periphas, by-far (the) 

d. purTov AirwAor, ayhaov  viov 
best of (the) tolians, (the) illustrious — son 
‘Oynoiov’ tov péev puaupdvos “Apns éevapile’ 
of-Ochesius; him indeed blood-stained Mars slew ; 
avrap “AOrjry . duve kuvenv “Aidos, py 
but Minerva put-on (the) helmet of-Pluto, lest 

»” ¥ 

oBpios “Apys toot piv. ae 


impetuous Mars might-(should)-see her. 
A’ &s Bpotodovyds “Apys ide dtov Ato- 
But when man-slaying Mars saw (the) noble Dio- 


pydea, WTO. Oo pev eacerv aTeN@PLOV 
mede, in-truth he indeed left (the) uge 
Tlepipavra xetobat aird0’, o0. mporov xrtei- 
Periphas to-lie there, where first slay- 
vov éfaivuTo Oupov' atrap 6 
ing (him) he-took-away (his) life; (and) he went 
tOus immodapoto §Aropndeos. 950 
then straight (against) horse-breaking Diomede. 
A’ ore of #889 Hoav oyedov idvres 
But when they indeed were (came) near, going 
ét addyoow, “Apns mpdobev 
(advancing) against each-other, Mars first 
wpeEal” virEp Cuyov 8° nvia 
reached-forward over (the) yoke and reins of (the) 
Urey Xakelw eyyxel, pewads 
horses with (his) brazen spear, desirous (eager) 
EhéoOar ad = Oupov* Kal Td ve 
to-take away (his) life; and it (the spear) indeed 
yravcams Dea “AOyvn dAaBotoa 
(the) blue-eyed goddess Minerva, having-caught with 
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epi, woe vm  ék dippoto aly- 
(her) hand, turned away from (the) chariot — to-be- 
Onvau érwatov.  Aevrepos aude 855 
borne-away _ in-vain. Next on-the-other-hand 
Avopyjdns ayalds Bonv WP{LATO 
Diomede, good in-the-battle-cry, made-the-attack 


Nannste éyyet’ d€ Tladdas ’AOnun 
with (his) razen spear; and Pallas Minerva 
ETE PELE és velarov Kevewva, oOt 
firmly-drove (it) in (into his) lowest flank, where 


~ e 7 


CwvvioKero pitpny’ TH pa 
he-was-girt (with his) _ belt; in-that (part) indeed 

‘ » \, » ‘ 
TUX OV ovTra = pu, O€ EdaWey dua 
having-hit she-wounded him, and tore’ through (his) 
Kadov xpda’ d€ omdoev éx Sdépu airs. 
beautiful skin; and drew _ out (the) spear again. 
A’ 6 yxaAxKeos "Apyns eBpaye, 6o-c'OV 860 
And he, brazen Mars, roared as-much-(loud)-as 
T épvedxiior  Sexdytdou avepes eiaxov 
indeed nine-thousand or ten-thousand men roar 
év mok€uw, Evvayovtes _ epida Apnos. 
in war, joining (the) strife || of-Mars [battle]. 
A’ ap’ Tpdpos ettev Umd Tovs SE — deioavTas 
And then fear seized upon them, both (the) _ terrified 
? 4 “~ , ad 9 
Axauous TE Tpwas* tocov eBpa 
Greeks and (the) Trojans ; so-greatly (loudly) bellowed 
“Apys aros mroN€povo. 
Mars insatiate of-war. 

A’ otn épeBevyn) an daivera 
And as (when) (a) dark haze (mist) appears 
éK vehewy, Suoados ave“ot0 865 

from (the) clouds, (when) (a) stormy wind 
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épvupevoro éK KQUMLATOS TOLOS 
arising (arises) from great-(excessive)-heat; such 
adxeos “Apns daivere Avopndet Tv- 
did brazen Mars appear to-Diomede (the) son- 
deidn,  iay cpov vedeecow eis — evpvv 
of-Tydeus, going among (the) clouds into (the) broad 
ovpavov. Aé kapTidipws ikave auTruv 
heaven. And ~~ quickly —_ he-came-to (reached) lofty 
"Odup trop, €d0S Jeav: d€ Kabélero 
Olympus, (the) seat of (the) gods; and sat 
“\ Xu 4 3 4 
Tap Aut Kpoviwrt, a.YEVOY 
by (near) Jove (the) son-of-Saturn, grieving 
Oupor, dé detkev apBporov aipa 
in-his-heart, and showed (the) immortal blood 
x ¢? 3 > ”~ ? e? 
KaTappéov = €& wTens, Kai fp 870 
running-down from (the) wound, and then 
ddodupdpevos Tpocyvda TTEPOEVTO. 
complaining addressed (to him) (these) winged 
€Trea | 
words: 
“Tlarep Zev, ov veweriln = 6pav 


‘‘Q-father Jove, art-thou not incensed beholding 


Ud ‘N iad > 7 > \ Y ‘ 
Tadde KapTepa epya; Aiei Tor eipev Oeoi 
these violent deeds? Always indeed are-we gods ° 


TeTANOTES plyiora LOTNTL 
suffering most-grievous (woes) through (the) planning 
GAAjAwv,  d€ pépovres Xapuv 
of-each-other, || and [while] bringing (conferring) favor 
avdperor. Lou mavres payoper Oa: 
to-men. || (By reason of) youwe all fight 

ap ov TEKES 875 


[we all are indignant with you]; for thou hast-begotten 
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nd bd , , e 3 
agpova, ovAopevny Kovpyny, nT 
(a) ~=mad, pernicious daughter, to-whom 
> 7 ¥ 3A a, N 
anovia epya auev peunrtev. Tap 
evil works are always (a) care. For 
A ld ¥ , 4 ? > 
ev =—s- TWAYTES ado. Beoi, oor Elo” 


indeed all (the) other gods, as-many (as) are 
3 3 , ? 3 ld e 4 N 
év “Odtipto, 7 émureiBovrat cot, Kat 
in Olympus, indeed obey thee, and (we) 
4 , . ) , 
EKAOTOS dedunper Oa 8 rav- 
each (of us) are-subject (to thee); but this- 
¥ , y 
THY out mpoTiBaddear evel, 
one (your daughter) thou neither — restrainest by-word 
oure TL eEpyw, aA aviets, ETTEL 880 
nor at-all by-deed, but indulgest (her), since 


a 


> A > a 9h AQ?) 
auTos eyeivao aidyAov mate’: 
thou-thyself didst-beget (this) destructive child; who 

a) ? 4 e 7 4, 
yuv avenKev wirepOupov Avopndea, 
now has-urged-on (the) overbearing Diomede, (the) 
en ? ? > 3 b 4 
vidv Tudéos, papyaivey én abavaroucr 
son of-Tydeus, to-rage against (the) immortal 
Beotor. Kumpida pev mparov - oyxedov 
gods. Venus indeed first (standing) near 
OUTACeE Xelp emt KapT@* aUTA 
he-wounded (near the) hand on (tne) wrist; and 

¥ +] 3 4 > , > , 
erat éméoouTo po, ioos daipove’ adda 885 
then  he-rushed-on me, like-to(a) god; but 

TAXEES TOES UTHVELKAY pL 

(my) swift feet bore me (off) ; (otherwise) 
dyn pov Ke TE Enacyov mHhpaT 
for-a-long-time I should certainly have-suffered = woes 
avrov ev aivnow vexdderoi, y Cas 
there among (the) dreadful heaps-of-slain, or living 
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KEV €a apevnvos TUTNCL 
would have-been exhausted by (the) sirokes of (the) 


xadKoto.” 
brass.” 


Aé tov ap’ vedednyepéra Zevs vddpa 

But him then  cloud-compelling Jove, sternly 

idov apoocedy® “Myre puvdpile 

regarding (scowling), addressed: ‘‘Do not whine 
poor, AANompoaadre, tapelopevos * 890 

(complain not) to-me, inconstant-one, sitting-by-my-side ; 


dé é€oot pot exOurros Jeov, 
for thou-art to-me (the) most-hateful of (all the) gods, 
a ¥ ¥ ‘ ¥ 
ot ovo Odvprov. Tap ror epts 
who ||have [reside in] Olympus. _ For to-thee discord 


aici te giry, TE TodEpot TE payat’ 
(is) always indeed grateful, as-also wars and _ battles; 
ToL = EOL GQ YETOV, OvK 
||to-you is [you possess] (the) ungovernable,  un- 
EMTLELKTOV JLEVOS pntpos “Hpns* tH 
yielding spirit of (your) mother Juno; which 
pev eyo o7rovdn ddprnp éméecou’ TQ 
indeed I can scarcely repress with-words ; wherefore 


ollw oe TAT YEW Tae EVVE- 
I-think (that) thou sufferest these (things) by (her) in- 
cinow. "AX ov pay er. Onpov 895 
stigation. But not indeed can-I yet longer (any 
avélouar o exovTa aNyea* yap 
longer) endure thee having (suffering) pains; for 
éoot évos €k épev, O€ pATNP 
thou-art (an) offspring from me, and (your) mother 
elvato o éuot. A€ et yevev 
rought thee forth to-me. But if thou-hadst-been- 
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@o aldndos, é€ tev addov 
burn so destructive (as thou art) of any other of 
Jeav, cat 8) mddat Kev 
(the) gods, even indeed long-since (thou) wouldst (have 

EVEPTEPOS Ovparviaver.” 
been) (far) lower (than the) sons-of-Uranus.” 
a Ud N > , Ld > dP 
Os dato, Kat avaryeav Warnov’ inoacbau: 
Thas he-spoke, and ordered Peon to-heal 
8 Tlaywv rdcowy én ro 900 
(him); and Peseon, sprinkling upon him (his wound) 
> 4 A > la > N ‘ 
ddurydata dappaka, HKéoaT ap pep 
pain-southing medicines, healed (him); for indeed 
ov Tt — y ~— éré€ruKro 
he-was not by-any-means at-least made (created) 
katdOvntos’ 8 ws or 676s 
mortal ; and as when (the) acid-juice-of-the-fig- 
émevyomevos auvemyntev )evkov 
tree, (on) being-stirred-about, curdles white 
, 27 € \ \ , s 
aha, €ov vypov' 6€ pata Ka 
milk, being (before) (a) fluid; and very quickly 
TEPLT peer at KUKOWVTL" 
it-is-thickened (coagulates) by (the one) mixing ; 
ws dpa KapTadiws iyoatro  OBovpov 
thus then did-he — speedily heal impetuous 
"Apna. Aé "HBn dovoe tov, dé eooer 905 
Mars. And Hebe washed him, and put-on 
a 9 N 4 \ 
apievra eiata’ Oe kabélero map 
(him) beautiful garments; and (then) he-sat-down by 
Kpoviwre Ati, yatwv KUOEL. 
(the) Saturnian Jove, exulting in-(his)-glory. 
A’ ati avris "Apyein “Hpn re xal 
And now again (the) Argive Juno and also 
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"Adadkopernis "AOyvy véovro mpos 
(the) Alalcomenean Minerva returned to (the) 
Sapa peyddroro Aids, tavoaca: Bporodovyov 
palace of-great Jove, having-stayed §man-slaying 
"Apnp AVOPOKTAT Law. 

Mars from (the) slaughter-of-men. 
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BOOK VI. 


Aé Kat aivy dvAoms Tpawy 
AND even (now the) dreadful battle of (the) Trojans 


Kat "Axatov oi06n’ 6 ap 
and Greeks was-abandoned (by the gods) ; but indeed 
mokAa évOa Kat evla pax (uo 
much here and_ there (the) battle went-straight- 


ITEOLOLO, 
onward (raged) over (the) plain, (the combatants) 


tOuvopever add7ndwv Yahky pea 
directing against-each-other (their) brazen 


Sovpa, peronyus podwv Xuudevros ide 
spears, between (the) rivers Simois and 


Elav@ovo. 


eee 


mparos TeXapwrios Alas, EPKOS 5 
ree first Telamonian Ajax, (the) bulwark 


"Ayaov, pnte darayya 
of (the) Greeks, broke-through (the) phalanx of (the) 


Tpdwv, 8 ynxe - dows 
Trojans, and || laced [gave] (the) light (of hope) to 


¥ 5 a ig 
erdpoiow, Barwv avdpa, os téruKTo 


(his) con auene: striking (2) man who was 
apirros evi Sen NKETOL, viov 
(the) bravest among (the) hracians, (the) son 
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’"Evoodpou, "Akapavta, Te Huy TE 
of-EY¥ssorus, (namely) Acamas, both gallant and 
peyav. Tov p' mpa@ros éBade dadov 
great. Him then he _ first struck on (the) ridge 

immodaceins Kdpvlos: dé yadkein 
of ae) horse-haired helmet; and (the) brazen 


aiyun me eév perore, 8 ap’ 
ons fixed-itself in (his) forehead, and then-indeed 


TEpnoe low daréov’ dé roy oKdéros 
passed-on within (the) bone; but him darkness 
éxadubev Oooe. 
veiled oe to his) eyes. 

A’ ap’ Acopndns ayabds Bonv éredve 

But then Diomede, good (at me) rennet: slew 
“A€v\op, TevOpavidnv, os evaey ev 
eae (the) son-oi-Teuthras, who dwelt in 
evxtipevy ApioBp, advetos Bidrovo, 
well-built Arisba, rich_ in (the) means-of-living, 
5 wv didros avOpatrowow* yap 
and he-was’ dear (a friend) to-men ; fo 
vaiwv olkia emt 600, 


dwelling in (a) house’ by (the) road (public way), 


diteeonxey mavras. "AA ovtis Tov 
he-entertained all. But none of-these me 


x ToT vmavtiacas mpocbev oi 
ene) at-least then coming-up before him 


npkeoe vypov odeOpov: adn’ amrnvpa 
warded-off _— sad death; but he-(Diomede)-de- 


dudw  Ouvpor, QUT OV 
prived both (of) life, (namely) himself (Exylus) 
a 4 , 9 € o.? 
Kat Geparovra Kadyovrv, os pa rér 
and (his) attendant Calesus, who indeed then 
21 


15 
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yy e 4 9 > ¥ 
Eexkevy = Udyvioyos immav’ 8 apdw 
was (the) driver of (his) horses; and both 
To) §©edUTnY avap. 


Y 

these entered (sunk to) (the) earth. 

A’ Evpvados eEevapr€e Apnoov Kat 'Odéd- 20 

But Euryalus slew Dreson and  Ophel- 
tiov’ Oe Bn per Atontoy kat Iydacor, 
tius; and (then) went against Hsepus and Pedasus, 
ovs OTE Nnis vipdn *ABapBapén 
whom formerly (the) Naiad nymph Abarbarea 
TeK apvpove Bovxodiwvi’ dé Bovrodlwr 
brought-forth to-blameless Bucolion; but Bucolion 
nv vios dyavov Aaopédortos, 
was (the) son of (the) illustrious Laomedon, (and) 
mperBuraros yern, Sé° pyrep yelvaro é 
eldest by-birth, and (his) mother brought him 

OKOTLOY' de 
forth secretly (illegitimately) ; but (he, Bucolion,) (while) 
TOULAiveY petyn gurornt. Kat 25. 
tending-flocks was-united (with her)  in-love and 
euy éT décor. 8 7 vroKvocapery 
bed among (the) sheep; but she having-conceived 
yeivato didupdove tmatde' Kal pev Myxio- 
brought-forth twin sons; and indeed (the) son-of- 
THiddns virédvCE pevos Kat daidia yuia 
Mecisteus_ relaxed (the) strength and glossy limbs 
TOV, Kal  €éovra Tevye aT 
of-these, and he-stripped-off (the) armor from (their) 
Ow. | 
_ shoulders. 
A’ ap’ peverrddepos Ilodumoirns emredve 
And then warlike Polypeetes slew 
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"Aotrvadov. A’ ’Oducevs cerdpiger Tlepxas- 30 
Astyalus. And Ulysses _ killec (the) — Per- 
ovov Widvrny xadkeiw eyyet’ Sé TedKpos 
cosian Pidytes with (his) brazen spear;and ‘Teucer 
Stov ’Aperdova. A’ ’Avridoyos 
(killed the) noble Aretaon. And Antilochus, (the) 


Neoropidys, évypato dacva Sovpl 
son-of-Nestor, slew with (his) shining = spear 


"ABAnpov’ 8 ’Ayapeuvav avak avdpav 


Ablerus; and Agamemnon, king  of-men, (slew) 


y \ A 3 , , \ 3 
EXarov: dé vate aimevynv Iydacov rap 
Elatus ; and he-dwelt at-lofty Pedasus on (the) 


ox Ons evppeirao Larvidevtos. A’ 
banks of (the) fair-flowing Satniois. And (the) 


npws <Anitros €de Dvdaxov gevyovra’ 8 35 


hero Leitus slew  Pylacus fleeing; and 
Evpumvdos ekevaputev _ Medavov. 
Eurypylus slew (and stripped) Melantius 


(of his armor) 
A’ ap’ emeta Mevédaos ayalds Bony 
But next after, Menelaus, good (at the) battle- 


EX’ "Adpnorov Cwov* yap trie 
cry, took - Adrestus alive; (tor (the) two-horses 


ot arulopéve 

to-him [his horses] (fleeing) bewildered (frightened) over 
mediovo, © Bradbevre 

(the) plain, having-become-entangled (coming in con- 


EVL pupikiva ola, a€éavr 
tact) in (with a) tamarisk branch, (and) having-broken 


dykvhov appa év TpPaTw 40 
(the) curved chariot at (the) extreme (front end of 
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IUL@, auTo pev EBnrnv mpos 
the) pole, they-two (the horses) indeed fied towards 

TOMY, Hep ol aot 
(the) city, to-which (where) those (the) others 
atulopevor hoBéovro: 8 avros é€exvricbn 
terrified (also) fled; but he was-rolled 
eK dippoto Tapa TPOXOD, 
from (his) chariot Siege) oe) by (the) wheel, 
mpnvys €v Kovinow ent ordpa’ dé ap 


prone in (the) dust on (his) mouth; but near 
ot éoTn Mevédaos, "Atpeidns,  éywv 
him stood Menelaus, (the) son-of-Atreus, having 


SokiydaKiov eyyos’ 8 “Adpno- 45 


oleae) oo long-shadow-casting spear; but | Adras- 


Tos ap emeta aBov youvwv éddio- 
tus then, after having-embraced (his) knees, suppli- 


OeETO" 
cated (him) : 
“ Zovy pet, vié "Atpéos, de ov 
‘‘Take (me) alive, O-son of-Atreus, and do you 


deca afta dmova’ 98 wodd\a Kendra 


receive (a) worthy ransom; indeed many _ treasures 


KEtTaL EV apvEeov TaTpos, KadKds 
lie in (the house) of (my) rich father, brass 


TE, Te ypvods TE ToNvKpNTEs oidypos: 
indeed, also gold = and_ well-wrought iron ; 


TOV TOL =i ATNP §=KEV - xapioatTo 
of-these, moreover, (my) father would bestow 
bd , b] ¥ ¥ , 3 > A 
amepeiou atrowa, e& Kev memv0or epee 
countless ransoms, if he should hear (of) me 

\ > AN ‘ ? ~ 99 

Cwov ert = =vyvatv Ayawv. 50 

(that Tam) alive at (the) ships of (the) Greeks.” 
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“Qs dato’ 8 ap  eéredbe Oupov 
Thus he-spoke; and indeed persuaded || (the) mind 
TQ evi = otyPecowv. Kat 57} 
to-him [his mind] in (his) breast. And already 


Tay euehre Sdcretv 
‘he-was just in-mind to-give (on the point of giving) 


pov Oepdrovre Karakeyev emi Boas 
him to (his) attendant  to-conduct to (the) swift 
ynas "Ayatov: aA’ “Ayapep- 
ships of (the) Greeks; but (when) Agamem- 
vov Béwy re GVTLOS, Kal 
non, running (up), came before-(met)-him, and 
OpoKAnoas nvoa EOS ° 


shouting-out-in-a-reproachful-tone, he-spoke (a) word 


(as follows) : 


“O TETTOV, @® Mevédae, Tin b€ 55 
‘‘O soft-(hearted)-one, O Menelaus, why indeed 
> 


CU avTWs Kydea, avdpar ; 
are you. thus (so much) concerned for-men? in-truth 
apiora memointas _ wot Karta 
very-excellent (things) have-bcen-done for-you at 
olkov mpos Tp@wv’ TOY = pyTis vTEK- 
home by (the) Trojans; of-whom let none es- 

, > ‘\ »¥ 3 e 4 A 
gvyo. airy odefpov 8° xperépas yetpas’ 
cape utter destruction (at) our hands ; 
pnd ovriva §= €OvT@_=—<—iéiKCOUOV—s LT 
not-even him-whom being (an) infant (the) mother 

4 , ? a , 
€pou yaorép., pnd 6s dvyou' 
may-carry in (her) womb, let not-even him escape; 
> > yY , > 4 
a\h apa TAVTES IXtov 
but together let all (the inhabitants) of-Troy 
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bd ? 3 > ia N 
éfarodolar aKxnoeoTo. Kat 


perish unburied and without (leaving) (a} 
adavro..” 60 
trace (forgotten).” 

“As — eitrav npws erpebev pévas 


Thus having-spoken, (the) hero changed (the) mind 


ddedpevod, Tapemov aioua’ 8 6 

of (his) brother, advising right-things; and he 

Eipt_ ~woaTo amd ev npo 

with (his) and thrust-back from him (the) hero 
¥ \ \ ld , , 

Adpnarov’ dé tov kpeiwy * A-yapeuver 


Adrastus ; and him (the) ruler Agamemnon 

ouTa Kara hamwapnv' 8 6 averpamero: 

smote on (the) belly; and he fell-over 
oy "Atpeions Bas 


(on his back); but (the) son-of-Atreus, having-trod on 
oTndect yaks eéoTrace 
(his) breast with (his) heel, drew-out (the) 


, ¥ \ 4 > / 
pethuvov eyyxos. Ae Néotwp €kék\ero 
ashen spear. But (then) Nestor exhorted 

"Apyeiowow «= aioas §=paKpov' 
(the) Greeks, exclaiming aloud: 
“0, didor, Aavaol npwes, Jepamovres “Apnos, 
‘¢Q friends, Grecian heroes, servants of-Mars, 
4 ~ > 4 3 4 4 
pytis vuv éemBaddopevos Evapwv pip.vero 
let no-one now desirous of-spoils remain 
peromuobev, os kev ikyntar épwv 
(longer) behind, that he may return bringing 
mrEloTa emt ynas* adda KTeivaper 
abundance to (the) ships; but _ let-us-slay (the) 
¥ 9 ¥ ‘ Y , 
dvipas’ & émera Kal exndou ovArp 
men ; and afterwards even at (your) leisure shall. 
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OeTE teOvy@ras veKpous 

you-despoil (the) dead bodies over (the) 

atrediov.” 

plain.” 
4) > N ¥ , 
Qs = etrwr, WT PUVE [LEVvOS 
Thus having-spoken, he-excited (aroused) (the) might 
Y \ c ¥ > 

kat Oupov éxaotov. “Evia avre Kev 

and spirit (courage) of-each-one. Then again would 

Tpaes cioavéBnoav “Iov vr 


(the) Trojans have-retreated into-Ilium (compelled) by 
9 ee 9 ~ , 
apnidirwy ’Ayawr, Sapevres 
(the) warlike Greeks, subdued (conquered) by 
avahkeinot, ei "EXevos, 75 
(their own) want-of-valor (cowardice), if IHelenus, (the) 


4 vy 3 ¥ b , 
IIptapidns, o apirTos olwvoTrohwr, 
son-of-Priam, by-far (the) best of-augurs, had 

“ ¥ . N > . 9 > 
LN apa Tapactas  €Elme T At- 
not, then standing-near, spoken (these words) both _ to- 
veia Te Kat “Exropu’ 
fEneas and also to-Hector: 

“Aivela te Kat “Exrop, émel cpp 

‘‘Q-7ineas and also Hector, since upon-you 


padttora Tpdev kai Aukior 
most (chiefly) of (all the) Trojans and Lycians (the) 
mOvos €yKEeKNITaL, ovver’ éore a purTou 


labor ~—rests,— because you-are (the) bravest 
éri macav vv Te paxerOai Te 
(best) for every undéttaking, both to-fight and 


dpovée* oTnT avrov, Kat épuKaxere 80 
to-counsel; stand here, and stay || (the) 
adv mpo Tuawy, €TroLyopevor 
people [forces] before (the) gates, running 
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, 4 > , 
TAVTN, 7 ply auTe evyovTas 
in-all-directions, before (that) on-the-contrary fleeing 


mecca ev Epot YUVaLKOr, 
they-fall || into (the) hands of (the) women [arms of 
dé -yevéo au appa - 
their wives], and become (a) delight (triumph) to 
Syniovot’ avrap ézei Ke €mroTpUYnTOV 
(their) enemies; but after you may have-exhorted 
araoas darayyas, ners péey peévovres 
all (the) phalanxes, we indeed remaining 
avht, paxynodoucla Aavaotot Kat 
here will-fight | against (the) Greeks, even- 
Tep pada reipopevor’ yap avayKain 85 
though very much. pressed; for necessity 
émeiyen’ arap, Exrop, ov perépyeo 
urges (us); but, Hector, do you go __ to (the) 
4 >» > A P , ‘ > A 
moduoe, 8 érerra eimé of pytépi Kat éuy- 
city, and then speak to-your mother and to-mine; 
8 7] Evva-yovoa Epaias 
and let her, having-collected-together (the) matrons (of 
dv yAavkwmodos ’AOn- 
distinction) into (the) temple  of-blue-eyed Mi- 
vains ev akpyn mode, 
nerva |ljon (the) top city [the lofty citadel], (and) 
oifaca Ovpas tepoto ddj0t0 
having-opened (the) doors of (the) sacred house with 
KArnidt, Oetvar emt youvvacw 
(the) key, place on (the) knees of (the) 
> « 4, 9 af 4 9 4 
nukopovo ’AOnvains méthov, Os Sod€eL 90 
fair-haired Minerva (the) robe which seems 
ot €lvau apieoraros noe peyroros evi 
to-her to-be (the) most-beautiful and largest in 
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peyapa, Kat avTn troNv 

(her) palace, and (which is) to- ek horselt by-much 
idraros ° Kat vtooyxéo Oat 

(far) (the) most-dear (cherished); and __let-her-promise 
iepevoeuep ol vl yno@ SvoKxaidexa 
to-sacrifice to-her in (her) compe twelve 
nus  Bovs, Kéoras, at K eXeqon 


yearling heifers, eee Une oAee if indeed she-will-take- 


Gotu, Te Kai § —— aAGxous, 
compassion on (the) city, and also on (the) Wives 
Kal vymia TéKVG Tpowr’ al Kev 
and infant children of (the) Trojans; if she would 


aTooyXn viov Tvdéos ipns IXiov, 
(will) Peel ewey ake son of-Tydeus from-sacred Ilium, 


ay pov alypnTyY, KpaTepoy pHoTwpa 


(the) fierce walrior, powerful inspirer (of) 


@oBoro' oy bn ¥€yo dnpt yevéoOau 
terror; whomindeed I _ declare to-be (the) 
KAPTLOTOV "Ayatov: ovd ro” 
bravest of (the) Greeks; nor have-we ever 
#Q 7 3 ? 4 »¥ 

aoe y edeldtpev AytAna, opyapov 
thus at-least feared read) - illes, leader 


avdpav, 6vrep act éeupevar e€ 
of-men, whom they-declare to-be (born) from (a) 


Beas’ adX’ ade patverar inv, ovde 
goddess; but this (man) rages excessively, nor 


dvvarat Tis iaopapifew ot peévos.” 
can any-one vie with- te in-might.” 


a ¥ 
Qs éparo’ 8 “Exrwp ovr. amiOnoev 
Thus he-said; but Hector did not-at-all disobey 
kaovyy7yte’ 8 avrika  aAro 
(his) brother ; but immediately jumped (down) 


100 
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é& oyewy xapale ov 
from (the) chariot on (to the) ground with (his) 
Tevxeouv’ 5€ maddwv dééa Sovpa, wero 
arms ; and brandishing (his) sharp spear, he-went 
Kara OTpatov mavrn, 6TpUYwY 105 
through (the) army in-all (directions), exciting 
| axéracba" 38 EyELpeE 
(arousing) (them) to-ficht ; and he-stirred-up 
aivny dvdomy. A’ oi ENMU OOY; 
dreadful battle. § But they turned-round (rallied), 


Kat €oTay évavtiot "Axarov. 
and stood before (opposite) (the) Greeks. 


A’ "Apyetou umeywpnoav, de An€av 
But (the) Greeks retreated, and desisted 
ovoto' dé dav Tw 

from-slaughter; for they-said (thought) (that) some of 


aBavarwv €é€ GOTEPOEVTOS OUpaVvov 
(the) immortals from (the) starry eaven 


katehOeuev adeEnoovra Tpawctr ° 
had-descended helping (to aid) (the) Trojans; 


WS éhedtyOev. A’ "Extwp éxékdero 110 
in-such-a-way were-they-rallied. But Hector exhorted 


Tpdecow, avioas pakpov' 
(the) Trojans, shouting aloud: 


“'TrépOupor Tpwes, re tyrexderot éni- 


‘‘Q-courageous ‘Trojans and far-summoned _al- 

¥ > , , A , 
KOUpOL, EDTE GVEpES, dito, dé pvyicacbe 
lies, be men, (my) friends, and remember 
Bovpidos adxns, opp = ey 


(your) daring courage (valor), in-order-that I 
dv Beiw mpott “IMov, de Ele 
may go (while I go) to Ilium, and tell 
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yépovow Bovdrevrns., Kat erepys 


fo (the) aged counsellors, and co-our 
ahoxoow, apyoacba Saipootv, 115 

(your) wives, to-pray to (the) gods, 

8 vrorxeoba éxarouBas.” 


and to-vow (them) hecatombs ” 


“Os dpa dwyoas kopu0aiodos “Exrwp 
Thus then having-spoken, (the) plume-waving Hector 
améBn’ 8 apdi pur kehawov dSéppa, 
departed; but about him (the) black hide, (the) 
avrv€, 7 Odev mupdrn 
border, which ran || hindmost [at the edge] of (sur- 


dpdadroécons aozidos, TUTTE 
rounded) (his) bossy shield, kept-striking 
odupa Kat avyeva. 


(his) ankles and (his) _ neck. 


Aé TAadkws,  —grats ‘Imroddyouo, Kat 
But Glaucus, (the) son of-Hippolochus, and (the) 


vids Tuddos cuvirny és  —pr€oov asborépwr 120 
son of-Tydeus met _ in(the) middle of-both 
“A 4 3 9 N e 
pepawre payerOa. A’ ore 8 oF 
(armies), eager to-fight. But when indeed they 
oo ‘ 37 3. 693 > 4 
yoav oxedov idvres €m addr- 
were near going (advancing) against = each- 


Low, Tov Atouyndyns ayabds Bory 
other, him Diomede, good _in-the-battle-cry, 


MPOTEPOS Mmpooeertre” 


first addressed : 
“Aé ris €or av, deporte, Katabyytov 
‘But who art thou, O-most-valiant of-mortal 


> , , 3 \ 3 , \ 
avOparev; Tap ov perv ror amp 76 
men? For never indeed at-any-time before this 
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OTrwira ev. kvotaveipy pax’ arap 
have-I-beheld (seenthee) in glorious fight ; but 
pev vurye TOND mpoBeBnkas 125 
indeed now you-have much (far) excelled (sur- 
andvrwy o@ Odpoe, ar ener 
passed) all in-your confidence, because you- 
>? N l4 ¥y 4, 
vas éuov SdodtydocKioy eyxos. Aé 
have-awaited my long-shadow-casting spear. And 
TE TALOES dvoTHVOY 
indeed (they are) sons of (the) wretched (men) (who) 
AVTLOWO LY éuw peve. A’ et 
encounter (oppose themselves to) my strength. But if 
TLS aBavarwv y — etAyHAov- 
(being) some-one of (the) immortals indeed thou-hast- 
Bas Kat ovpavov, eywye ay ov 
come (down) from heaven, I-at-least would not 
, P] 4 “~ N 
payxotnv €roupaviotot OBeotow. Tap 130 
fight with (the) celestial gods. For 
ovde jv ovdé Avkdopyos,  Kparepos vids 
not (only) was not Lycurgus, (the) valiant son 
Apvavrtos, dn, os pa  epitev 
of-Dryas, long (lived), who indeed contended with 
dmoupaviototy Oeorow * OS  ToTE 
(the) celestial gods ; (he) who once 
oeve TiUOyvas parvouevoro Atwvia-oto 
pursued (drove) (the) nurses of-raving Bacchus 
kar = Hyaeov Nuooyiov: 8 ai macae 
through sacred Nyssa ; but they all 
apa KaTeyevav 
at-the-same-time let-fall (threw down) (the) 
bicba aptat, Gevvdmevau 


sacred-implements on (the) ground, smitten (beaten) 
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ur dvSpopdvoto Avxovpyou Boumdnyt’ dé 135 
by man-slaying Lycurgus with (an) one: ; but © 


Avavvcos = hoBnfleis SUoErO Kara Kua 

Bacchus (too) terrified sunk under (the) wave 
addos’ b€ @€ris vredéEaro devduora 

of (the) sea; and Thetis received (him) affrighted 
KO\m@’ yap €Xe KpaTEpos 

in met) bosom; for he-had_ violent (dreadful) 


TPOLOS OpoKAy 

trembling (on account of the) threatening-shout of (the) 
avdpos. To pev Geot Cadovres peta 
man. With-him indeed oe) gods living quietly 


ETELT GOVTAYTO, Kal Tals 
(peacefully) (were) afterwards enraged, and (the) son 


Kpdévov €Onxe uv tudpddgv" odd ap’ 
of-Saturn rendered him blind ; nor it-seems 
4 > ‘ 

€TL v 5 Vy 

afterwards was (his life) long (did he live much longer), 
€7ret amny Gero Tact adavarovowy 140 
since he-became-hateful _ to-all Saas immortal 
deotow. Ovd av eyo ebro 
gods. (Wherefore) neither would I wish 
payer Oar pakapeco Oeots. A’ oot 
to-fight with (the) blessed gods. But if you-are 
Tis Bpotav, ot édovo. —kapmov 
any-one of-mortal-men, who eat, (the) fruits of (the) 
dpovpys, 0’ dacov, ws Key 

earth, come nearer, that thou mayest (the} 
daocov iknae meipar d\€Opov.” 


more-speedily reach (the) end of-death.” 


Aé rov haidipos vids ‘ImmoAcxoto 
But him (then) (the) illustrious son of-Hippolochus 
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mpoonvoa avis: “ Meyafupe Tvdeidn, 145 


addressed in-turn: ‘ ee ia son-of- omen? 


Tin €peeivers evenv; Oty yeven 
why inquire (about my) saa As (is the) race 


ibs dvd\d\wv, Kat town dé avdpav. 
eed of-leaves, even hare also (is) oe) ayia 


Ta du\ia pev 7 GvEe“os yéet 
These (some) leaves indeed also (the) wind scatters 


xXapddis, adda d€ TE 
on (the) ground, but (others) indeed — (the) 


b) 9 
TyrcAdwoa vry dia, 98 wpn 
luxuriant wood (forest) produces, and in (the) season 


Ea.POS emyiyverat’ as 
of-spring (these)  grow-up; thus (such) (is the) 


yeven avopav, 7 pev va, 8 7) 
generation of-men, the-one indeed ae but the-other 


9 ‘ 
amroNnyet. A’ et kat €0édeus 
ceases (to do so). But if you even desire 


Saypevar TavTa, ofp ev 150 
to-learn these (things), in-order-that you-may- well 


eins NILETEPNV EVEND, (dé odXot 


know our (my) lineage (race) (for many 


avdpes icacw piv") €ort TONS. 
men know it);  there-is (a) city (called) 


"Edupy, pivy@ __ urtmoBoroto 
Ephyra, in (the) farthest-corner of-horse-pasturing 
a 


"Apyeos, €vOdde dé Liovdos exer, 6 
Argos, there indeed Sisyphus was (dwelt), who 


yeVveEToO KépdiaTos avdpav, iouvdos, 
was (the) most-wily of-men, ed ieee (the) 
5 


Aiodidns’ 6 a TéxeO’ vidy TAavKov' 
son-of-Aolus ; who ee en begat (a) son Glaucus; 





- 


avrap Thaveos erxrey apvpova Beddepo- 155 
but Glaucus begat (the) blameless Bellero- 


dovTnv’ b€ Te Geot wracay Te KddXos 
phon a to-him (the) gods gave both beauty 
Kal épareyy nvopenv. Aitap ot  IIpoiros- 
and peeee manliness. But against-him Preetus 
éuyoaro Kaka Oui@' os p  edaooe 
devised evil in (his) soul; who accordingly drove 

éK Siu ov, (eet ev modv 
(banished him) from (the) country (since he-was much 

héprepos 

(by far) (the) best (the* most powerful) of (the) 


ed had yap Zevs éddpaccey ol 
Greek for Jupiter had-subjected || to-him [them] 


vid CKYTTPO.) To de vy 160 
under (his) _—_sceptre). With-him indeed (the) wife 
IIpoirov, dc’ =” Avreva, ETELYVATO 


of-Proetus, (the) noble Antea, passionately-desired 
penusvas KpuTTadin purdryte’ adda Tor, 


united in-secret love ; but him, (the) 


yale dpovéovta, Saidpova Beddepoddrryp, 


pure minded, prudent Bellerophon, 
y 9 e 

autre =e, dé 

she-did (could) in-no-wise persuade, she therefore-indeed, 

wevoapern Tpoonvoa 


having-uttered-(telling a)-falsehood, (thus) addressed 
Baottkyna I potrov: 


king roetus : 
“ Tefvains, @ IIpor’,  Kaxrave 
‘*‘ Mayest-thou-die, O Preetus, or do-thou-slay 


BeANepodovrnv, os EHehev purynpevar dido- 
Belloeohon. ’ who desired — to-be-united in- 
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mm p, ov  €edovoy.” 


love with-me, not being-willing (against my 


will).” 


“Qs ddro* dé yddos AdBev Tov avaxra 
Thus ene eLOne and rage possessed the king 


otov aKOVT ev ° 
(at) what he-had-heard (when he heard such news) ; he 


pep  addave KTELVQL, 
indeed then was-disinclined (unwilling) to-kill (him), 


yap oeBacoaro TOYE Oupo* 
he-scrupled (dreaded) this-at-least in (his) mind ; 


dé méume pv Avxinvde, 8 oye mopev 


but he-sent him into-Lycia, and he gave ony) 


Avypa onpata, | papas €y TTUKT@ 
sad characters (tokens), having-written on (a) folded 


mivakt toddka Ouvpodbdpa.° 5° 
Saari tablet = many deadly (things) ; and 


® 


nvaryeL detEa @ tevOepo, ofp 
ordered (him) to-show (it) to- this father-in-law, that 


aToXOtTO. Airap 6 By Avkinvde i 
he-might-perish. But he went into-Lycia under 
GpLVjLOVE TOLTY Oeav: add’ ore 
(the) blameless escort of (the) gods; but when, 
57) ife Avxinv Te péovra 
moreover, he-had-come  to-Lycia and (the) _ river 
Favor, dvaf evpeins Avkins Tiev pu 
Xanthus, (the) king  of-wide Lycia honored him 
mpodpovews Evy) pap €eimoce, 
with-a-willing-mind; nine-days did-he-entertain (him 


165 


N b 
Kat evvea Bovs i€pevoev’ add 175 


hospitably), and nine oxen did-he-sacrifice; but 
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‘ 


9 ld e€ , 3 a 
Ore dexdtn pododaxruros “Hols 
when, however, (the) tenth rosy-fingered IMforn 
edavn, kal Tore épéeve pv, Kat 
appeared, (it was) — then he-questioned him, and 


nree idécOar = ona, OT pa  dé€porro 
asked to-see (the) token, whatever indeed he-might- 
ot mapa yapBporo Ipoirovo. 
bring (brought) to-him from (his) son-in-law Preetus. 
Airap émed mapedéEaro KaKOY Oona 
But after he-had-received (the) _ evil token 
yap.Bpov, mparov ev pa éxé Nevore 
of (his) son-in-law, first indeed then he-ordered 
Tepvewev dpayakerny Xipatpav' 
(him) to-slay (the) irresistible Chimera ; 
& 7 ap env Geiov -yévos, ovo’ 
but she in-truth was (of) divine race, not-indeed 
avOparrwv,  mpoabe Aéwv, de 
of-men, before (in front) (a) lion, and 
omer Spaxwv, de per 
behind (a) dragon, but in (the) middle (a) 


Xipaipa,  arromvetovca Sewov peévos 
goat, breathing-forth (the) dreadful strength 
aifopevoro mupos. Kat pev Karémedve tiv, 
of-blazing fire. And indeed he-slew her, 


TuOnoas TEPaET ot Jewv. Aedrepov 
having-relied on (the) signs of (the) gods. Secondly 


av paxéooaro Kvdadiporot LoAvpouct ° 

again he-fought with (the) illustrious Solymi ; 

1) paro THY ‘ye KapTioTny 

and-indeed he-said (that) this at-least (was the) _ fiercest 

paynv davdpov dvpevac. 

fight of-(among)-men (that) he-(ever)-entered-into. 
22 
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Td Tpirov av watérepvey = avtiaveipas ’ Apa- 
Thirdly again he-slew (the) man-opposing Ama- 


4 ? ¥ 9 ~ > , 9 
Covas. A a T@ AVEPKOMEVy vdauvev 
zons. But. indeed for-him returning (the king) wove 


¥ ‘N , ‘4 3 
adddov auxivov Sddov. Kpivas —€k 
another cunning || web [plot]. Ilaving-selected out 


evpeins Auxins apiorouvs doras, eloe 
of-wide Lycia (the) bravest men, _he-placed (an) 


y 
\oyov’ 6€ Tol ovTt veovTo mdi 190 
ambuscade; but these never returned back (again) 


olkovde’ yap apvpwv Beddepoddrrns 


(to their) home; for blameless ellerophon 
KaTemEepvev mavras. "Ad’ ore dy 
slew (them) all. But when indeed he 
iyvwoKeE €ovTa 
(Tobates) new (him) being (that he was) (the) 
nov -yovov Jeov, KaTépuKe pv avrod, . 
brave offspring of (a) god, he-detained him there, 
& dye didov nv Ovyarépa: dé 
and he gave (him) his daughter (Philonoé) ; and 
d@KeE ol Huo Taons Bao.drnidos 
he. (also)-gave to-him half of-all his) regal 
Tyuns. Kat pev Avktot TOsLOv 
honor. And indeed (the) Lycians (too) separated 
ol Te“evos eCOKXoV G\Nwv, Kadov 195 
for-him (a) piece-of-land excelling (all) others, beautiful 
gutahins Kat apovpns, oppa 
(in) plantations and_ corn-(ploughed)-land, _ that 
veLOUTO. A’ ETEKE 


he-might-own-and-cultivate (it). But Philonoé-brought- 


tpia texva dSaidpor Beddcpoddrry, 
forth three children _ to-warlike Bellerophon, 
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» Q a ¢ 4 \ 4 
Ioavdpov te, Kat ‘Immodoyor, cai Aaoddpeuav. 
Isandrus indeed, and Hippolochus, and Laodamia. 


Myriera Zevs pev mapede€ato Aaoda- 
Provident Jove indeed had-clandestine-intercourse with- 
pein, Ss 47 eTEeK avrifeov 
Laodamia, and she brought-forth (the) godlike, 
akkoxopyoTyy Laprynddva. "AA Gre How 
razen-helmeted Sarpedon. But when now 


N bd , 


3 


Kai KELVOS aX €TO 
indeed even he _ [Bellerophon] had-become-hateful 
maot OQeotow,6 adraTo  otos TO 
to-all (the) gods, he wandered alone through the 
"AAniov Kammediov, KaTédwy Ov Oupor, | 
Aleian plain, eating his heart (pining in 
decivov TaTov 
soul) (and) avoiding (the) beaten-path (society) 


9 , 2¥ > , , 
avOparwr. A’”Apns, aros mo€uovo, KaTéxTave 
of-men. But Mars, insatiable of-war, slew 
¥ en i 4 4 

Ioavdpov VLOV OL pLapyvajevov 
Isandrus_ (the) son to-him fighting (against the) 


Kvdadiporot Lovporcs’ S€ Ypvaorjvos "Aprepus 205 


illustrious Solymi; and golden-reined Diana, 


o\woapeTyn EKTA THD. Aeé 
eing-enraged, slew her (his daughter, Laodamia). But 
‘ImméXoxos eTiKTE pe, Kal €x TOU dhpl 
Hippolochus begat me, and from him I-say (that) 
evéerOa' dé meme pe €s Tpoiny, kal 
-am-born; and he-sent me _ to Troy, and 
émérehnev pada odd’ peou 
he-enjoined very many (things) to-(upon)-me: 
aléy apiorevey, Kal eupevat vrei- 
(namely) always to-be-the-bravest, and _to-be supe- 
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poxov adddwv' pndé aicyuvéwey  yevos 

rior (to) others; pe ener me race 
TaTépwv* ol e€yevovTo p pey a proror, 

of (my) fathers; who were _ by-far ce) ed 

T ev "Edvpn kat év ebpetn Avxin: 710 

not-only in  Ephyra, but-also in wide Lycia; 

ToL = TavTNs ‘yevens TE Kal QpLaros 


indeed from-this race and also (from this) blood 


EVYOpat elvat. 
I-boast to-be. 


“Qs ddro: dé Atopydyns ayabds 
Thus he-spoke; and Diomede, Le (at the) 
Bony = =ynOnoev: €yyos pev Karémntev 


battle-cry, rejoiced; (his) spear indeed he-fixed-down 


ert movduBoreipyn yxOovi, avrap 6 
(planted) in (the) all-nourishing earth, but he 
pedtyiorce Tpoonvod TOL|LEVA, 


in-gentle-(courteous)-words addressed (the) shepherd 


Aawv’ 
of (the) people: 


“"H pa vw éoor po. mada.os 215 
‘‘Certainly then now you-are to-me (an) ancient 


maTpwios Eetvos" yap dtos Oiveds ore 
paternal auc (friend); for noble Cneus once 


Eciuo = dudova PENN Cop ovEy évi 
entertained blameless Bellerophon in (his) 


poyanoret, épvtas éeikoow par’ 

hal having-detained (him) twenty days; 
ot 6€ Kat mdépov Kara 

(and) they indeed also gave _ beautiful (valuable) 

Eewvyia addAndouot. Oivers prey didou 

gifts-of-hospitality to-each-other. &neus indeed gave 
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Cwornpa gaevov oir, Se Be\\epo- 
(a) belt shining with-purple, and  Bellero- 


hovTns xpvoeov déras 220 
phon (inturn) (gave a) golden goblet (cup), (being a) 
aduxviedQov * Kat é€ya® tov 
double-cup (a cup ateach end); and I, coming 
katé\eutrov pv ev éporot Owpao’ ° 

(hither), left it in my halls (palace) ; 

dé Tvdéa ov péuynpar’ ered Kaddure 

but a cs I-do not remember; since  he-left me 

er 


éovTa tuTOov, ore 
behind, being as-(while I waa) -yet young, when (the) 


Aads "Axawy amwrero ev OnByow. 
people of a Greeks perished at Thebes. 
Nov pev eydeipi diros Eetvos coi TQ 
Now indeed I a (a) friendly host to-you || in-this 


drow “Apyet, dé ov 
middle pee "the middle of st Sa and you (the 


éy Avkin, OTE KEV LKwpLaL 295 
same tome) in Lycia, when I may come to (visit) 
Onpov trav. A’ ddredpela eyxeor 
(the) country of-them. But lJet-us-avoid we) open 
adAydwv Kat dv Opitov' yap ev 
of-each-other even through (in the) crowd; for indeed 


€uot woddot Tpwes, re Kdevroi émi- 
(there are) for-me my Trojans and illustrious  al- 


KOUpol, KTEWVELY, OV Oeds ye KE 

lies to-kill, whomsoever (a) god at-least may 
\ >] 

TOpn, Kat Kiyxeiw wooo’ & av 


_ present and I-may-overtake with (my) feet; and again 


modXot ’Ayatot got évaipeuer, 
(there are) many = Greeks (in turn) for-you to-kill, 
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ov Ke OUvyaL’ 8 ézrapetbopuev 230 
whomsoever you-may-be-able; but —let-us-exchange 
“Tevyea addAous" oppa Kai ode yra- 


arms  with-one-another; in-order-that even these may- 
9 > , b) > peo A +B) 
ow, OTe evyopeD’ elvar warpwior Eeivos. 
know that we-profess to-be ancestral guest-friends.” 
“Os dpa dwvycavte, ai~avre Kall’ 
Thus then having-spoken, leaping-down from (their) 
TT, tT daBernv 
|| horses [chariots], they indeed took (grasped) (the) 
A b) , . 4 ¥ ? y 
eipas adAnhwv, Kal moteéoavTo’ ev0’ avre 
1ands —of-each-other, and plighted-faith; ‘then again 
Kpovidns Zeus €€€\ero §=—- @pevass 235 
Saturnian Jove took-away prudence-of-mind (his senses) 
Travcw, ds apeBe rtedxe mpos Aroundea 
from-Glaucus, who exchanged arms with Diomede, 


Tvdeidny, x pvoea xaketwv, 
(the) son-of-Tydeus, (giving) golden (arms) for-brass, 
| ExaTouBou évvea- 
the value of (a) hundred-beeves for-(those worth)- 


Botwv. 
nine-beeves. 
A’ ws “Extwp ikavey te 
But when Hector arrived both at (came to the) 


YKards mUAas Kat pnyor, ahoyou 
* Scsean gates and (the) beech-tree, (the) | wives 
noe Ovyarpes apa Tpdwy Odov apdi 


and daughters then of (the) Trojans ran around 


piv, elpdopevar TE Tavoas, TE Kat 
him, inquiring indeed (for their) sons, and_ broth- 


pyTous TE e€Tas, TE Kal mooias' 8 
ers, and relatives, and also (their) husbands; and 
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e 4 > > 4 e 4 > 
6 é€mata avoye mdcas é€eins evyeriar 240 


he then ordered all in-succession to-supplicate 
Oeoits' 5é€ Kyde épnmto  od- 
(the) gods; for troubles (woes) were-hanging over- 
Aor. 
many. 
"ANN? Gre dy iKQVE TE pu- 


But when indeed he-had-arrived-at (the) very- 
kadd€’ Sdpov Ipidpouo, reruypevov EeatHo 
beautiful palace — of-Priam, guilt  with-polished 
aifovono.’ avrap év ait@ everay TEevTyKoVTA 
porticoes ; but in it were fifty 
Oddapor fearoio diBovo, Sedpnprevor 245 
chambers  of-polished stone (marble), built 
mAnotot addAndwv évOade maides I pud- 
near one-another; where (the) sons. of- 
polo KOlWaYTO Tapa penorys addxouce' 
Priam slept with (their) wedde Wives ; 
> 


évépwhev evavriov evdo0ey — adds 
and on (the) other-side opposite within (the) hall 


eva dadexa rtéyeow Oadapor 
were (the) twelve roofed chambers of (his) 


KOUpawv Eearoto NiPoro, Sedunpevor 
daughters, (made) of-polished _ stone, built 
mrAnoio. adAnjdwv' évOdde  -yapuBpot Ipia- 
near to-one-another; where (the) sons-in-law of- 
polo = KOLL@YTO «Trap aidoins 250 
Priam slept with (their) modest (chaste) 
> 4 ¥ > , 4 ¥y 
addeoxoow' eva HmLodwpos pyTnp yAvoe 
Wives ; there (his) fond mother went 
€avTin ol éoa- 
in (the) opposite (direction to) (met) him (as she) was-lead- 
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ovea. Aaodixny, apioTny 

ing-in (attended by) pOUNee (the) most-excellent 

eloos Ovyarpav, T apa gu ol 

in-form of (her) as eine and then she-clung to-him 
xept, Tt ehar ET 0S 

with os) hand, || and she-spoke (a) word (addressed 


7 dvomatev EK" 
him), and called out [spoke as follows]: 


“Tékvov, timre etAydovJas Tov 
‘¢My-son, why-now have-you-come leaving (the) 
Opactv wodenov; ~H ay) ducw- 255 
raging battle ? Certainly indead (the) abom- 

yupoL vies "Axar@y TElpovot { 
inable sons of (the) Greeks harass (you) (very) 
pada, papvdpovor rept dotu: o€ 
much, fighting around (the) city; but (your) 


Oupos dvnxev oe €dOovr evOdde avacyxelv 
mind has-urged you coming here to-uplift 


Xeipas At é&€ aKpns 
(your) ands to-Jove from (the) height of (the) 


TOALoS. "AAG per’, oppa 
city (lofty citadel). But wait, in-order-that 

Ke €veiKw ToL pedtndéa olvov, ws 
(until) I may bring <2) you sweet wine, that 


TpOTOV CTELONS matrpt Aw Kat 

first you-may-make-a-libation to-father Jove and 
addAdors alavdroo. 8 eérera avros 260 

to (the) other immortals; and then you 

> 9 , ¥ . \ 

K OvyHoeEdt, at =—s ke trina Ba" dé 


may refresh Come if ou will drink ; and-indeed 


KeKNoTL avdpt olvos péya adée P€&VOS, 
to-a-wearied man wine greatly increases strength, 
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ws TUVN KEKUNKAS apUVeV 
as (since) you are-wearied giving-aid to (defending) 
Gourw erynor.” 
your kinsmen.” 

Aé rnv éreata  peyas Kopv0aiodos “Exrwp 

But her then (the) great plume-waving Hector 
éueiBer* “"Aeipe prou py pedidpova 
answered: ‘‘ || Raise-up-for [bring] me not sweet 
olvov, TOTVLA MYTHP, LH atroyuiwons pe, Se 265 
wine, venerable mother, lest you-unnerve me, and 
haDwpar peveos T adkyns. A’ aCopat 
J-forget (my) strength and (my) valor. But I-dread 
NeiBew aiora olvov Au dvimrowu Xepre 
to-pour-out dark-red wine to-Jove with-unwashed hands ; 
ovdééort 1, meTaNay{LEvov 
nor _is-it by-any-means (lawful for me), stained 
9 N , 9 , 
aipate Kat AVOpw, edyeraacbar Keau- 
with-blood and gore, to-offer-vows to (the) cloud- 
vebet .Kpoviwn. “AAA ov pev epyxeo 
compelling son-of-Saturn. But doyouindeed = go 
POs ynov "AOnvains aryedeins 270 
to (the) temple (shrine) of-Minerva (the) _ pillager 
ovv Ovéecour, ao\\iccaca 
with victims (sacrifices), having-assembled (the) 
yepads’ de mém\ov, OOTLS €aTLY 
matrons; and (the) robe which is (the) 
apieotaros oe peyiotos Tor evi 
most-beautiful and (the) largest to-you in 

4 ‘N ' , 
eyap@, kat mov giAraros 

(the) palace, and _ by-far (the) most-dear (treasured) 
Tol aurn, tov Ges émt youvact 
to-(by)-you yourself, this place on (the) knees 
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> 0 , bd ‘4 N e 4 
nuKkopoco “AOnvains, Kat vmorxéeoBat 


of (the) fair-haired Minerva,  ° and vow 
e , e 9 A ~ a, ~ 
lepevoreuev ot evi vyn@ Svoxaidexa Bous, 
to-sacrifice to-her in (her) temple twelve heifers, 
¥ b] ld ° ¥ ? > , 
NVLS, HKEOTAS, al K €EN- 275 
yearlings, (and) ungoaded, if she would (will)  take- 
T adoTv, Kal 
compassion not-only on (the) city, but-also on (the) 
>, 7 \ , , , g 
ahoxyous, Kal vyTia TEKVa Tpwov 
wives and (the) infant children of (the) Trojans; 
¥ d > , en ‘4 
Qu K aTOTXN vioy . Tvdéos 


NT 
if she should (will) keep away (the) son of-Tydeus 
ipns Ihiov,  — adyptov aiypnrny, KpaTepov 


from-sacred ium, (that) fieree = warrior, powerful 
pjoTwpa pdBowo. “AAA ov pev epxev 
inspirer of-terror. But do you _ indeed go 


N ‘\ ] 4 3 4 > 3 \ 
POs vynov ’AOnvains ayeheins’ 8 eyo 
to (the) temple of-Minerva (the) pillager; and I 


perehevoopa Tap, ofppa Kkadréooa, 289 

will-go-after Paris, in-order-that I-may-call ¢him), 

at = 6 K-—CO EAN =— akovéwev — et rv Tos ° 

if he may be-(is)-willing to-hear (me) speaking; 
ws yaia Ké avi yavor oi yap 

(would) that (the) earth might there open for-him; for 

po "Odvptros eT pede peya 

him (the) Olympian (Jove) has-reared (as a) great 

Tha, TE Tpwoi, Kat 


evil, not-only to (the) Trojans, but-also to (the) 
peyadrnrope IIpiapm, re rtovo maocw. Ee 


great-soule Priam and his children. ‘If 
io A , 3 ¥ 
€ lOout «= KeLVOV KaTeAOovT Elow 


at-least I-might-(could)-see him descending into 
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"Aldos, Kev dainv dpev’ exreracbécbat 
Hades, I might say (that my) soul had-forgotten 
+ ee a°*y9 2 99 985 
aTéptrouv otlvos. 
(its) joyless woe.” 


"As éharo' 8 % podrovoa sori 
Thus he-spoke; and she, having-gone to (her) 


ld b] 4 3 ‘ 
peyap, Kék)ero dpdirodoot 8 ral 
palace, gave-orders to (her) maids ; and they 
vy =) > 7 4 A 
a.p ao\Mooav EPaLas KaTa 


then gathered-together (the) matrons throughout 


? b > A 4 b 
aorv. A avrn KatreBnoaro és 
(the) city. But — she descended into (her) 


knwevta Oddapov, evO’ ecav oi Tap. 
fragrant = chamber, where were ||to-her [her]  all- 


ToiKudou eT \oL, epya 
variegated (variously Sere robes, (the) work 


Yuoviev. yuvatkov, Tas Deoedns *AXEE- 
of-Sidonian women, whom (the) godlike Alex- 


avdpos avros nyay ye XwOovinfer, émimdads 290 
ander himself had-brought from-Sidon, | sailing-over 


eupéa movTov, THY ddd”, nV avy- 
(the) broad ocean, (on) that voyage (in) which — he- 
yayev “Edevnv Tep evirapve- 
carried-off Helen of (sprung from) (a) very illustrious- 


peav. “ExaBy aepapévyn ev tav, os env 


sire. HIecuba, taking one of-these, which was 
Kad\uoros, Touxihpacu ode 

me) most-beautiful in (its) embroidery, and (the) 

poe pépe dapov “AOnvy: 8 

argest brought (it as a) gift  to-Minerva; and 

amé\apmev ws aatnp’ 8 éxeto vElaTos 


it-glittered as (a) star; and = lay (the) undermost 
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ad\iov. A’ n lévat, 29> 
of (the) others. And she-proceeded (hastened) to-go, 
d€ modal yeparat pereaoevorto. 
and many matrons_ hurried-along-with (her). 
A’ at ore tkavov ov 
But indeed when they-arrived at (came to) (the) temple 
"AOnuyns ev axpy TroXet, 
of-Minerva ||in (the) high city [in the lofty citadel], 
kahdurdpnos Geava, Kioonts, 
(the) fair-cheeked Theano, (the) daughter-of-Cisseis 
ddoxos immoddporo ’AvTnvopos, wike 
(and) wife of-horse-breaking Antenor, opened (the) 
Ovpas Thor’ ya Tpoes eOnray 
gates to-(for)-them; for (the) Trojans had-made (ap- 
TH i€gperav AOnvains. A’ ai macat 300. 
pointed) her priestess of-Minerva. And indeed all, 
| ddodvyn avéoXov xeipas 
with (a) loud-voice (supplicating), lifted-up (their) hands 
P , ) ¥ ¢€ , 
AOjvn* 8 apa % Kaddurapnos 
to-Minerva; and then she, fair-cheeked (Theano), 
eXovaa wétov, Oncev emt =-yovvaow 
having-taken (the) robe, placed (it) on (the) knees 


puKopoLO "AOnvains: 98 Eevyopevn 


of (the) fair-haired Minerva; and making-vows 
NPaTo Kovpy peyahouo 
she-prayed (thus) to (the) daughter of (the) t great 
Atos ° 
Jove: 
“Térve 'AOnvain,  épvoimrodt, Sta 25 
‘‘Venerable Minerva, guardian-of-the-city, divine 
Oedwv, afov 47 eyVos 


(one) of (the) goddesses, break now-indeed (iis) coca 
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Atopydeos, HOE Kai dds Tmeceav TInvéa 
of-Diomede, and also grant (that) he-may-fall prostrate 


»” 


, ~ V4 
mpomrapole YKat@v tud\dwv' odpa 
before (the) Scsean gates ; in-order-that 
lepevoouey voy avTika Tor evt 
we-may sacrifice now immediately to-thee in 
a) ~ ¥ b , 
vno Svoxaidexa Bovs, yrs, HKéoras, 


t 


(thy) temple twelve heifers, yearlings, ungoaded, 
b 


al K éXENONS doru Te Kal 
if thou wouldst (will) pity (the) city and also 
ahoyous Kat vyma Teva.” 310 

(the) wives and infant children (of the Trojans).” 
“Os épar’ evyopevn’ Sé Takkas ’AOyvy 
Thus she-spoke praying; but Pallas Minerva 

aveveve. “Os ai pev p' evxovTo 

refused. Thus they indeed then vowed to (the) 


4 


Kovpy peyddouo Aws' 8 “Exrwp BeBnxe 


daughter great Jove; but Hector had-gone 
POs kaha Separ *AdeEdvdporo, Ta 
to (the) beautiful halls of-Alexander, which 
> avTos erev&e ou 


indeed he-himself (had) constructed (built) with (the aid 
avépdow, of ToT noav apiorror 


of) men who at-that-time were (the) best (most 
TEKTOVES GVOpES évt épuBadaxe 315 
skilful) || wood-working men [artificers] in fertile 
Tpotn, ot émoinaay ot Oadapov, Kat 
Troy, who made for-him (a) chamber and 
daua Kal avrynv, éeyyvbu TE 
dwelling and hall, near (to the palaces) of both 
IIpuduoto kat “Exropos, €vy axpy mode. 


Priam and Hector, on (the) lofty citadel. 
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"EvO’ “Exrwp didros Au eiondOe, 8’ dpa év 
There Hector dear to-Jove siaihi and indeed in 


‘ y > 
Xetpe eX EyXOS evoOeKaTIN XU’ 
(his) a he-had (held) (a) epee eleven-cubits 


Xou alkein alypy Soupos 
(long) ; be (the) brazen Baht of (the) spear 


Adparero mapole, SE  ypvoeos épKns Hee 320 


shone in-front, and (a) golden ring ran 
\ e 3 2 
EPL. Aé€ Tov ea €v 
(round) about (encircled it). But him he-found in (his) 
Oadapw érovta Tepikaddéa TEvXE , 
chamber panne (his) ver cas arms, (his) 
aomioa, Kat Oapynka, Kat addwrra 
shield, and (his) corselet, and handling (his) 


aykida réga° 8 "Apyein “EX€vn apa yoo 


curved bow; and Argive Helen then sat (as 


per’ Spwnoe yuvagiv, Kal 

usual) among (her) servant (slave) women, and 
, \, » > 4 

KeNeve TEpiKAUTA Epya. apLpuiro- 


(was) assigning (the) renowned work _ to-those-busied- 


Novae. Aé "Exrwp ideyv tov 
about (her attendants). But Hector seeing him 


VELKEO EV aloxpois emeerou" 395 
rebuked (him) with-reproachful words: 
66 Lae ‘ 9 “yA 
Aatpove , prev ov Kaka 
‘‘Luckless (Paris), you indeed have sl well 
evOeo Tovde XOAOV buna 
placed (conceived) this rage in (y our) ang (The) 
Aaot pev POwiOovor papvapevor rept 
people indeed arene ae oe around (the) 


MTONY, TE aimv Tet X08 oéo elveKa 
city and (the) lofty wa as on your account 
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4 , a , 3 4 
TE mTOh\Eos «TE aiTH apdidedre 
indeed (the) battle and war blaze-around 
QI ¥ A N A 4 \ 
TOO aoTu’ de Ov Qv paxerato KQUL 
this city ; and you would quarrel even 
¥ ¥ 4 
aio, €l ov LOoLS §=—s TLV. 330 
with-(reprove)-another, if anywhere you-saw any-one 
; , io) a ) > » 
peOéevra OTUyEepov mohkg.oro. ‘“AXAN ava, 
BOaHE roy hateful battle. But arise, 


pa 7 axa dotu Oépytar Syiowo upos.”’ 
est quickly (the) city be-burned with-hostile fire.” 


Aé rov Deoedys "AXeEavdpos atre mpooe 


But him godlike Alexander in-turn ad- 
evrev’ “"Exrop, érrei eveieoas pe 
dressed: ‘*Hector, since you-have-reproached me 

b ] > : 9sQ9 
KaT aLoayv, ovo 
in-accordance-with what-is-fitting (with reason), nor 
umép aicar, TOVEKG. épéw 
beyond what-is-fitting, on-this-account (then) I-will-tell 

d€ ov avvbe0, Kal akovcov peu 
yous but do you attend (listen), and hear me ; 
ye nunv ev Oarapw, ovrow tdéccor 335 


was-sitting in (my) chamber, not-indeed so-much 

4 d 

she, ovde vEeneooel, Tpdwrv, 8 

from-anger, nor indignation (at the) Trojans, || but 
, Y», , ¥ oe 
eJedkov mpotpamrécbar ayei. 

(because) I-wished to-turn-myself-towards grief [give 


Aé vuv addoyos Tapet- 
myself up to grief]. But now (my) wife,  advis- 
Tovuca me padaKors ereecow,  wppno 
ing me with-soothing words, . (has) urges (me) 


ES TONELOD * de doxée pot aura Kal €o- 
to battle; and it-seems to-me myself also  to- 
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ae ® \ id 2 , 
veoOat \wiov we" = SE_—éi) rapier 
be better thus; for-indeed biseues alternates 

avdpas. "AN aye viv émipewor, 340 

(from men to) oi But come now, wait 

d¥w apnia tevyea’ 7» 10’, eyo 
(until I) put-on (my) martial arms; or go ’(and) I 
dé pera’ O€ dlw KT noer bau 
indeed will-follow; and I-think to-(I shall)-overtake 
oo. 
you.” 


"Qs dro S€é rév KopvBaiodos "Exrwp 
Thus he-said; but him plume-waving Hector did 


our. mpoaépn* Se “EXévn tpoonvda Tov pede 
not answer; but Helen addressed him with- 
xioron = ppvOovor’ 
soothing words: 
“Aaep = €wetco,, Ss Kudos KaKOLY- 
‘‘ Brother-in-law of-me, shameless (in) Pevising mie 
avouv, oKpvoerons, ws oped” Ta 345 
chief, fearful (wretch), || would-that on-the 
Natl, OT€ Tp@TOv pyTHp TEKE [E, 
day — when _ first (my) mother brought me forth, 
kaxn Oved\da avéporo otxerOar , 
(an) evil blast of-wind to-go (had gone) 
Tpopepovera. pe eis opos, 7 eis KUO. 
carrying me to (a) mountain, or into (the) wave 
modupdoia Boro Gartacons’ eva 
of (the) much-resounding ocean ; where (a) 
KDp amoEepoe ple, os TddE Epya 
billow would-have-swept me ae! bel ore these doings 


yever Oar. Avrap é7ret Jet vy 


had-happened. But since (the) gods at-least have 
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@OE TEKUHPaYTO TadE KaKa, wehdov ere 
thus decreed these evils, I-ought then 


Elva AKOLTLS 
Ss least) to-be (to have been) (the) wife of (a) 


Gpeivovos avdpos, 6s p non — 350 
braver man, who indeed knew (was not in- — 


péeoitv TE Kal TOAN 
sensible to ee indignation and also.(the) many 


aioyea avOpdrwv. Aé rovTw ap our 

ashes of-men. But to-this (man) indeed neither 
A ¥ y¥> »¥ 9 ¥ 

yov hpeves Eutredor, ovr ap €eocor- 

now (are the) senses sound, nor indeed will-they- 


Tat émicow' TH Kal otw py emrav- 
be hereafter ; therefore even I-think (that) he — will- 


pyoer Oa. "ANN aye viv 


reap ene, fruits (of it). But come now, 


eioedOe, kai eLeo emi rade Sidpa, OGEp, 355 
enter, and sit on __ this seat, brother-in-law, 


> ‘ 4 > lA 
emel tmovos parttora apudiBeBnke ae, 
since labor has _ greatly encompassed you, (as 
, 9 ? A . 
, hpévas, ElvEeK Epelo,  KUVOS, 
respects your) mind, on-account of-me, shameless 


Kal €vEK atns “AdeEdvdpou' 
(one), and on-account of (the) evil-folly op Alesandee: 
émt otow Zevs Onke KaKOVY L0por, 
on whom Jove _ has-imposed (an) evil lot 

e N > ? , ? 

ws Kal dtricow Tehoped 
(fate), that even hereafter we-should-(may)-be (a) 
>? 3 ‘4 > 4, 33 
Got Oupoe ésoopévorow avOporro.ot. 
subject- ene to-future men.” 


Aé rHv emera jéyas Kopvbaiodos “Exrwp 
But her then mighty crest-tossing Hector 
23 
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nue(Bero' “My pe Kail’, ‘Edévn, 
answered: ‘*Do not (bid) me _ sit, Helen, 
TTEp di€ovea. ° ovd€ 360 
though-very loving (courteous) ; you-will not 
meioers pe. Tap non Oupos-: por 
persuade me. For now|| (the) mind to-me [my mind] 
ETETOUTAL, opp éetapvvw Tpweco’, 
is-(aroused )-urged-on that I-may-give-aid (to the) Trojans, 
ot €yovow péya olny €LELO 
who ave great regret (because of) me 
> 4 3 >‘ ‘N ? » 
QTEOVTOS* aia ov y  opvvit 
being-absent (my absence) ; but do you at-least arouse 
TOUTOD, dé kal ards éereryéobw, ws 
this (Paris), andalso let him hasten, that he 
, > 97 ¥ 
Kev KaTapapiy pw édvTa evroo bev 
may overtake me _ being (while I am) within 
moduos. Tap kat éyov éoedevoopat 365 
(the) city. For (now) I : will-go 
4 3 > » > A > A 
oikdvd, opp av towpar OLKNAS, TE 


home, that Imay see _ (my) domestics, and (my) 

, ,) , \ , er , ’ a0? 
hirny adoyov, kat vymiov vidv. Tap 7 010 
beloved wife, and infant son. Forindeed I-know 

b 3 > ¥ 9 € 4 
OUK, €b QUTLS €TL uE OPat vuTrO- 
not if (whether) again I-shall ever come re- 


Tpomros odu, n no 

turning (again return) to-them, or-whether now (the) 

Beot Saydwow p’ v7d Epat “Aya.” 

gods will-subdue me_ by (the) hands of (the) Greeks.” 
“Os dpa davycas kopuBaiodos  Extwp 
Thus then having-spoken, (the) crest-tossing | Hector 

aTéBy. A aba eel’ nave 370 

departed. And immediately then he-came (went to) (the) 
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» , , KN © , 
eD va.erdovtus Sdépuovs, ovd' evpe NevK@Aevov 
well situated palace, nor did-he-find white-armed 
> Ud > Ud > > 9 a 
Avdpopaynv €v = ueyadpouowv* add’ nye Cov 
Andromache in (the) halls ; but she with 
Wao Kal evrémAwW audirdr\w eperTHKeEL 
(her) son and well-robed maid stood 
odwoad TE TE pupoperyn TUpyo. 
amenting indeed and weeping on (the) tower. 
A’ “Extop, os ov Térpev apvpova 
But Hector, when he-did not find (his) blameless 
»¥ ¥ 9A ¥ 9 9 PNB 
akourw evoov, iay éaoTn é1 ovdopv, 375 
wife within, going stood upon (the) threshold, 
®° eevrev pera. Spoor’ 
and spoke with (to the) female-servants: ° 
“"Aye, Sproat, pvbnoacGe por vnpepréa, 
‘‘ Come, ye-handmaidens, tell me truly, 
> ” a 
él de, | TN ANeuK@dEvOS 
if indeed (you will), by-what-way — white-armed 
"Avdpopayn «By ek  peyapoio ; é€oive- 
Andromache went from (the) palace ? Is-(has)-she-gone- 
Tato NE es 
out whether somewhere to (the dwellings) of (her) 


yee ” éviré wv 


usband’s-sisters, or (to those) of (her) well-robed 
elvaTépwv, n ES "AOnvains, 
brother-in-laws’-wives, or to (the temple) of-Minerva, 
ev0a ep dhvar évadéxapor Tpwai 380 
where indeed (the) other fair-haired rojan 
ikdoKovrat deny Oedv.” 
(women) are-appeasing (the) dreadful goddess.” 
A’ ab éTpnpH Tapty E€LTTEV 
But in-turn (the) active housewife (stewardess) spoke 
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pdOov pds Tov * “"Exrop, éret 
(a) word to (answered) him: ‘‘Hector, since you 
pean’ avaryas pvonoacbat 
much (urgently) command (me) to-tell (the) 
adybéa, ovr’ e€oixerat ™m € 
truth, she-has not departed (gone) anywhere to 


, »y 9 
ahowv, OUT 


(the dwellings) of (her) husband’s-sisters, nor (to those) 
éUmérAwy — elvarépar, our és 
of (her) well-robed brother-in-laws’-wives, nor to (the 
“AOnvains, &vba ep adda €v7do- 385 
temple) of-Minerva, where indeed (the) other fair- 
Kapot Tpwat iNdoKovTat 
haired Trojan (women) are-appeasing (propitiating) 
Sewnv Oedv' add’ €By emt 
(the) dreadful goddess; but she-went (has gone) to 
éyav  upyov’IXiov, ovver’ axouce 
(the) great (lofty) tower of-Ilium, because she-heard the 
Tpa@as reiper Oat, de KPaTos 
Trojans to-be-(were)-worn-out, and (the) power of (the) 
"Ayat@v elvat peya., “H pev 9d adu- 
Greeks to-be (was) great. She indeed truly _ is- 
KAVEL ETELYOLEVN TPOS —_—‘TELXOS, 
going (is now on her way) hastening to (the) walls, 
e\KoLa pawopevn’ de TiOnvy apa. 
like-unto (one) distracted; and (the) nurse along-with 
pepe maton.” 
(her) is-carrying (the) child.” 
S e N , > e 
H pa yun | Tapty’ & 6 
Thus (the) woman (the) housewife (spoke) ; but he, 


"Exrwp améaouro d@parTos, 390 
Hector, hastened-(rushed)-away from (the) palace, 
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auTis = THY aUTHY OOOV, Kat’ EUKTLLEVAS 
back (by) the same way, through (the) well-built 


> 4 3 9 N 4 
ayuas. Eure LKAVE LKatas mudas, 
streets. When _he-reached (the) Scan gates, 


SrEpYOpLEvos éya aoru— yap 7TH 
having-passed-through (the) great city, — for by-the 


ewehre dvefipevau Tediovoe, — 
(way) he-was-about to-go-out to (the) plain, — 
ev’ modvowpos aAoxos 'Avdpopayyn, 
there (his) richly-dowered — wife Andromache, 


Oéovea, HOE evarrin, Ovya 
running, came before (met him), (the) daughter 


4 >] , b] a, a Y 
peeyadyropos Heriwyos’ Heriwy, os evarev 395 
(of) magnanimous ___ Eetion; Eetion, who dwelt 
vrs vrnéoon Tidak ‘“Tromdaxin OnBp, 
under woody Placus (in) Hypoplacian Thebes, 
dvacowy Kidixero’ avdperow’ ep 


(and) reigning-over  Cilician men ; || truly 
N 4 ~ Y ~ 
57) Ovyarnp tov éyero ya\koxopvoTy 


indeed (the) daughter of-him was-held by-brazen-armed 
"Exropt ° 
Ilector [brazen-armed Hector possessed (married) his 
n erat nvTyo ol, 8 aya arn 
daughter]; she then met _ him, and together with-her 
Kiev appimodos, exoue émt 400 
came (her) maid, having (carrying) on (her) 
Ko\T@ atadrddpova maid’, avrws viyjmov, 
bosom (a) tender child, quite (an) infant, 
ayamnrov Exropidyy, adiyKov Kah@ 
(the) beloved son-of-Hector, like to (a) beautiful 
aoTépi’ TOY ia "Extwp Kahéeoxe SKapav- 
star ; him indeed Hector called Scaman- 





354 | ILIAD-—VIL. 


Spiov, avrap oi addou “Aoruavakr’* yap “Extwp 


der, but the others ia epee for Hector 
olos épvero “Ihkuov. “O Frou pev yeiSnoev 
alone defended Ilium. He now indeed smiled 
iday es Tada city’ 8 ae opd. ” 405 
oenNe on ow son alone: but romac 
Tapiorato ayy. ot Saxpvxéovaa, 7’ dpa. 
stood near to-him weeping: and then-indeed 


~ 


pu ou eév epi, T epar mos, 
she-clung to-him with (her) hand, and spoke (a) word, 
7 dvopale éx° 
and called out: 

“ Aaupovte, TO OV peévos 
oble (husband), this your (own) impetuous- 
plice oe ovd édeaipes Taiod 

valor wae you; nor Go-youpity (your) child 
a , 
TE yyTiaxor, Kat d[4jL0pov eu ) TAY a, 
indeed (an) infant, and ill-fated me, itis soon 
Evouat x7npn ev’ yap Taxa "Axatot 
will-be bereft of-thee; for soon (the) reeks 
KATAKTAVEOVOLY OE, TAVTES —— éfoppnOé- 410 
will-kill you, all Dee esPreee ety, 
TES * & éuot KE €ln KEpOLoV 
attack (you) ; but for-me (it) would be (much) better 


apapaprovoy orev Svpevar Oéva° 
remeron of-you ca isa a aa (the) earth; 


yep €orat ov er addy Oadrwpy, 


or there-will-be no nee (any) other comfort 


érret ovye av - ETLO TNS 
(for me) when you may (shall) draw-on (yourself) 
, > 9 ¥ b b] \ 9 4 
TOT MOV, ahd’ axe’: €oTi  ovoé 
evil-fate (death), but sorrows (only); there-is neither 
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A \ V4 i ‘ > 
peou Tatnp Kat ToTva pytnp. Tap ror 
to-me father and (or) venerable mother. For indeed 


Otos "Aytddevs améxrave apov tarép’, 8° 415 
(the) divine Achilles slew my father, and 


éxk wépoey ev valerdwoav oA 
utterly sacked (the) well inhabited city of (the) 


Kitikwy,  wnbirvAov @ABnv' 8 exravev Kara 
Cilicians, (the) lofty-gated Thebes; and he-cut down 


"Heriwva, ovde e€evdpife pv’ yap 


(slew) Eetion, he-did not-however despoil him; _ for 


oeBaooato TOYE Bupa ° 
he-scrupled ey (to do) this-at-least in (his) mind ; 


adn’ dpa Karékne pv ovv dardare 
but (so) indeed he-burned him with (his) curiously- 


ow erect, HO exeey ona ent: 
wrought arms, and he-heaped-up a-mound over (him 


dé mept 6perriddes Nipdat, 420 
for atomb) ; and eae (it)(the) mountain Nymphs, 


Koupat alyidxoto Auods, epvrevoay mred€as. 
daughters of-zgis-bearing Jove, _ planted elms. 


A’ ot Era Kactyvyrot €oav pou ev 
|| Moreover the seven brothers (that) were to-me in 


eyapouou, OL 
See, halls Eyam I had at nome]. these (they) 


pev wavres Kiov elow “Aidos i@ Hat.’ yap 


indeed all went into Hades in-one day ; for 
dios moddapkyns ‘Aytddeds Karéredve 
divine swift-footed Achilles slew (them) 
4 y 5 > 4 ‘ 4 
TAVTAS, €1T ei\hurrddecot Bovotv, Kai 
all among ne) feet-trailing oxen and 


apyevvys dtocr. Ae PyTEpa, 7) 425 
(their) white sheep. And (my) mother, who 
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Bacitevey v16 ~~ WAnéeoon TIkak@, éret = ap’ 
ruled under (the) woody Placus, after he indeed 
nyaye THY Sevp = as”—S—s GAN wot KTEdTETOLD, 
had-led her hither together-with other possessions, 
Gye améhuoe THY auf, LaBov 
he sent her back (released her), having-received 
amepeion atava’ 8 "Aprepis loxéapa 


countless ransoms; but Diana __ rejoicing-in-the-arrow 


an’ éy  —s- peyapouot TAT pos. 
slew (pierced) (her) in (the) halls of (my) father. 


bd N 9 , bd ‘N 
Arap, “Exrop, ov éoot por, marnp Kat 


But, O-Hector, you are to-me_ father and 
TOTWLA «= pLnTHnp noe Kactyvntos, dé ov 430 
venerable mother and brother, and you (are 
pot Oadepds TAPAKkoiTys. 
also) to-me (a) youthful (full of vigor) husband. 
"AN aye viv €héaipe, Kal pip’ abrov 
But come now, pity (me), and remain here 
emt Tupyo, pn Oeins Tao 
on (in) (the) tower, lest you-make (your) child (an) 
éphavikov, TE parka xnpnv: oe 
orphan and (your) wife (a) widow; and 
aoTnocov aov Tap epiveov, evba 
station people by (the) wild-fig-tree, where (the) 
mous €oTL padiora apBards, Kat 
city is chiefly (most) easy-of-ascent, and 
Texos emhero emidpopov' yap pis 
(the) wall can-be scaled ; for thrice 
TNYE ol apiorou €AOov- 435 
at-that-very-place the bravest of (the Greeks) having- 
TES aTepnoave ’, appt 


come made-an-attempt-upon (it), (namely those) around 
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dvw AlavrTe, Kat a-yax\urov 

(with) (the) two Ajaces, and (the) very-renowned 
"TSopevna, 70 apd’ *Atpeidas, 
Idomenus, and those (with) (the) sons-of-Atreus, 
Kat a\kyov vidv Tvdéos* yrov_ Tis 
and (the) brave son of-Tydeus; surely some 
ed €idws Jeo po- 


(one) || having well known been aaa (in) prophe- 


Tiwy evome oiv, H vu Kal Oupos 
sying told (it) them, or now even (the) mind 


99 


QUTOV €or pUvel Kat avoryeL. 
of-them incites and prompts (them).” 


Aé rHv aure péeyas KopvOaiodos “Extwp 440 
But her in-turn (the) great crest-tossing | Hector 
4 A “ct ‘ ? ‘ , a 
TT POO'EELTTE H Kal €£0l WavTa TAOE 
addressed : ‘‘In-truth even to-me all __ these 
é€ et, yuvar* adda 
(things) are-a-care (subject of anxiety), wife; but 
par’ aivas  aidzopa Tpwas 


very greatly do-I-fear- eunans (before the) Trojans 


Kai éXxeourémhous Tpwddas, alike, @S — KaKOS 
and long-robed ‘Trojan-women, if, as (a) coward 


vooguy, advokalw mod€no10 * 
(standing) away-from eee) I-avoid battle ; 
ovoe Oupos avayer pe, ETrEL 
nor does (my) mind me me (to do this), since 
pallor Eppevar atet eoOdOs, kat payerOar 
I- nay erence to-be ee brave, and to-fight 
aro.ot Tpweror, TE a pvupevos 445 
cae ree oremost rojans, and || shea a Sea 
péya KNéos TaTpos nO enor 


(both the) great glory of (my) father and my 
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avrov. Tap pev ev olda rdéde Kara 8 ppéva 


(own). For indeed well I-know this in (my) heart 
> 


Kat Oupov, npap exoerar 6ré Tor 
and soul, (that)(a) day _will-be (come) when at-some- 
e ‘N ¥ ¥ bd , \ 4 \ 

ipn Atos av odwAn, kat Iiptapos, Kat 

time sacred Ilium shall perish, and iam, and 
dads Ipiaporo evppedio’ add’ 
(the) people of-Priam (skilled in the) ashen-spear; but 
adyos Tpowy dticcw ov 
(the) grief (on account of the) Trojans hereafter is not 
lé 4 ¥y 9 € ld > A y 3 
Tooooyv pede. pot, our ExaByns aurys, ovr 
so-great a-care to-me, nor for-Hecuba herself, nor 
dvaxtos Ipidpovo, ovre KACLYVYATWY, ob 
king Priam, nor for (my) brothers, who, 


TE Tro\€es Kat eoOAot KEV TécoLEY év 
(though) both many and _ brave, will fall in 


, e “ 4 > , » 
Kovinor vTd Svopeveecow avdpaci, coaov 


(the) dust beneath hostile men, as 

oe, OTE TIS ahko- 
(is my grief) for-you, when some (one) of (the) brazen- 
X'Tavev “Axatav Kev aynrat daxpudeo- 
mailed Greeks shall lead (you) away weep- 
gav, arrovpas nap €devOepov 


ing, having-deprived (you of the) day (of) freedom; 

kal Key é€ovoa év Apyel, 1pos 

and perhaps being in Argos, under (the command of 
ahdns vpaivors loTov, Kal 

some) other (woman) you-may-weave (the) web, and 

Kev hopéots vowp Meoonidos 

may bring water (from the fountain of) Messeis 

A C¢ , , > > id 

n Trrepeins, TOAX aexalopuern * 

or Hyperia, (being) very unwilling (much 


450 


4595 
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& Kparepy avay 
against thy will); but stern necessity (of servitude) 


9 
ENLKELOET Kat OTE 
will-hang-over (oppress you) ; and when-sometime (here- 


Tis, Loar xéovcav Kara Saxpu, 
after) Some-one, seeing (you) pouring forth tears, 


elo noe yuvn "Exropos, os 460 
may-(will)-say this (was the) wife of-Hector, who was 


dpioreverxe payer Oar trod Lev 
(the) bravest to-fight of (all the) horse-breaking 
Tpwwv, dre apdeuadyovro “Ikiov. “Qs more 
Trojans, when they-fought-round lium. Thus then-ate 
rus ~=—s Epéex, «= ad— ot 

sometime (hereafter) some-one will-say, but again to-you 
eooeTat véov adyos, x7TEt TOLOVd =avdpds 
there-will-be (a) new grief, wanting such (a) husband 


a wbvew pa. dovAvov. “AAA 
to-ward-off (the) day (of) slavery. But may 


xXurn aia KaTaKadvmrou pe 
(the) heaped-up — earth cover (beneath it) me 


teOvyara, mpi ye mulcoOar Tt = TE 465 
being-dead, before at-least (1) hear  at-all both 
ons Bons 8 EXxnO oro.” 
of-your lamentation and of (your) abduction.” 
“Os elroy paidipos “Exrwp dpé£aro 
Thus having-said, (the) illustrious Hector stretched-out 
ov tatoos’: 8 6 
(his arms) (for the embrace) of his son; but the 
deo + : > a A “\ 4 
mais taywv eéxrivOn db mpds  Kddtrov 
child screaming shrunk back to (the) bosom of 
évCavoro TiOyvns, arvyGeis 
(the) well-girdled nurse, frightened (scared) at (the) 
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op ditov tatpos, tapBHoas TE 

sight of (his) dear father, having-been-alarmed indeed 
xarkov ide urmoyaitny Addov, 

at (the) brass  and-also (the) horse-haired crest, 

vonoas yevovra OdE€Lvov amr 470 

having-observed (seeing it) nodding dreadfully from 

aKpoTarys Kopv0os, 8 Te 

(the) top of (the) helmet, and indeed (his) 

pikes TaTnp ek €yéhacoe, Kal TOTVLA. 

ear father smiled, as-also (his) venerable 


, > A , ad 
pnTnp. Adtika  daidipos Exrwp etdero 
mother. Instantly (the) illustrious Hector took (the) 


Kopvla Kpatos, Kat pey KaréOnxev 
helmet from (his) head, and indeed laid 
‘ 4 > SN ‘N > A 
THY Tappavowoay emt  yOovi. Avrap 
it (down) all-glittering on (the) ground. And 

9 9 9 “N 4 4 en ~ 

ETrEL KUGE didov viov, Te ade 
he, when he-(had)-kissed (his) beloved child, and fondled 
ov Epoiv, elrey eevEdpevos TE Aut 475 
him in (his) hands, spoke praying both to-Jove 
TE ado Geoior’ 
and to (the) other gods: 

“Zev, 7 aAdot Geot, Sore 87, 


‘¢Q-Jove, and (ye) other gods, grant indeed (that) 
kal Tovoe Emov Taida =yevéo Oar, ws Kal éya 
even this my son _ to-(may)-become, as even I 
TED, a. put pemréa Tpdecow, 
indeed (am), very-distinguished among (the) Trojans, 
TE WOE ayalov Binv kat 
and thus (as I have been) great in-might, and 
avaooew idt Ihiov. = Kal 
to-(may also)-rule powerfully over Ilium. And 
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OTe TIS ELTTNO 
at-some-time (hereafter) may some-one say (of him) 


aviovTa EK TONELOV* oye ToNNOV 
returning from (the) fight (is) much 
> 4 t de 
GfLELVOV TaTpos! OE €por 
braver (than a) lea, and let-him-bear-away (the) ast 
Bpordevra evapa, xreivas Sytov avdpa, 
bloody spoils, having-slain ane) hostile man 
dé LATNP xapein ppéva.” 
(the foe), and let (his) mother rejoice in(her) soul.” 
a > N Y, e¢? AQ) ? 
Os €LITWV EOnnev dv mratd év 
Thus having-spoken, he-placed his child in (the) 
‘\ a > , , e€ ¥ 
epoly dilns addyouo, 8 7» apa 
ands of (his) dear wife, but she indeed, 


yehdrara Saxpudev, Sé€EaTo pu KN@OoEL 
1aving-smiled eeu received him in (her) fr pion 


KoNtTr@* O€ Tools =: VOHTAS 
bosom; and ey) husband, having-regarded (seeing it), 
eXenoe, Té Karépefey pv xerpi, 7 
nitied nen and he-soothed her with (his) hand, and 
épar 10s, 7 dvomater €x ° 485 
spoke (a) word (addressed her), and called out (said) : 
“Aaimovin, pn Tt Ainv axayileo 
‘« Beloved-wife, be not in- any ay too-much_ grieved 
prot Oup@! yap ov Tis avnp mpotdper 
for-me in (your) heart! for not any man shall-send 
> Wace e oN 
pe “Atde darép aloav, dé pype 
me to-Hades before my-appointed-time, but (for) I-affirm 
EMLEVAL OV TLV aYOpwY repuy- 
Ou (that) there-is no-one of-men (that) has- 
peévoy protpav, ov KAKOV, OVOE Lev 
escaped fate, neither (the) coward, nor indeed (the) 
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? XN 9 \ : ‘ ~ 

ea Odor, emnv Ta peta 

brave (man), whenever ||the first [after he has once] 


yevytar. “AAX’ iovoa eis olKOV 490 
(been) born. But, going to (your) home, 
Kopule Ta Epya o auras, | 
take-care-of || the works of-yourself [your own works], 

6’ torov 7 praKdTnv, Kal KédevE 
both (the) web and (the) distaff, and command 


apdurodouce errotyer Oar Epyov ° 
(your) maids ||to-approach work [attend to 


dé wod\enos pednoe macw 
their tasks] ; but war will-be-a-care to-all (the) 


¥ \ 2 , * s7y » \ , 
adperor, To eyyeydaci “INiw, dé pdduora 


men who have-been-born in-Ilium, but most-of-all 
€uol.” 
to-me.” 

a ¥ , , 4 

Qs apa davycas paidimos “Exrwp 

Thus then having-spoken, (the) illustrious Hector 
y 9 la A , 
evhero immoupi Kopv0a: de hi dy 495 
took-up (the) horse-haired helmet; and (his) beloved 
adoyos BeByke oixdvd’ évtpotraduLo- 
wife departed home, looking-back-from-time-to- 
evn, K€ovoa Kara Jadepov Saxpv’ 
time, pouring forth (shedding) copious tears ; 
& abba eel” ixave ev vale 


and immediately then she-came || to (the) well to-be- 


TAOVTAS ddjL0us dv po- 
dwelling-in [very commodious] || houses [palace] of-man- 


ddvoo "Exropos: 5€ Kiyjoato évdo0u woddas 
slaying Hector; and she-found within many 
duditodous, S€ Thaw mdonow 

maids, but in-these all (all of them) 
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9 A , € ‘ , 2 Ns * 
EVW POTEV yoov. At pev yoov évt @w 500 
she-aroused lamentation. They indeed bewailed in his 

¥ 


oixkw “Exropa ere Cwov' ap panne 

palace Hector yet living (still alive) ; for they-thought 
puv er ov  tEeoOat  wvrotpomov 

(that) he no-longer would-come returning (would 


éx To\€uo.o, mpopuyovra 

never return again) from battle, escaping (the) 
pevos Kal Xeipas "Ayaov. 
might and hands of (the) Greeks. 

Ovde Hdpis SyOuvev év tab Aotore 

Nor did Paris delay in (his) lofty 
Sdpovow* add’ oy’, eet Karédu KduTa. 
halls ; but he, after he-had-put-on (his) famous 

, , ~ 4 > ¥ bd) 
TEVXEA, ToiKia Xarko, oevar emer 505 
arms, variegated (adorned) with-brass, hastened then 
ava adortv, temolas KpauTrvoto 
through (the) city, having-trusted to (his) swift 

, a 9 9 N\ 9 > 

moot. “Qs 8 ore Tis oTaTds imTos, akoo- 
feet. As indeed when a_ stalled horse, having- 

, > N Ug > 2 ¢ - 
TNHOAS emt parry, a.rop 
been-feeding-on-barley at (the) stall (manger), having. 
Eas deo Lov Jein Kpoaivwy 
broken (his) cord (halter), runs galloping over (the) 
TEOLOLO KVOLOWY, eiwlads Lover Oat 
plain exulting, having-been-accustomed  to-bathe 

évppetos Torapoto, 8 = exer Ka 
in (a) fair-flowing _ river, and he-holds (his) hea 
wpov ° de QuTaL ato ov- 
on-high (aloft) ; || and (his) flowing-hair [mane] is-tossed- 
¥ > e ‘ - 

Tau w@pos' 8 6 erodes 510 
about on (his) shoulders; but he, confiding in (his) 
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dyhaindt, yowa  fpipda depa € te 
beauty, (his) limbs (feet) swiftly bear him indeed 
KaTa nOea Kat YOJLOV Umrao. 
to (the) haunts and (the) pasture of (the) mares. 
“Os Tldpus VLOS di peaweote Tappatvor 
Thus nae ce) son Priam, shining 


TEVXECL, WOT STOP: kayxadwr, €BeByKxe 
in-arms, an (the) exulting, descended 


S Heese ie, dé Taxes TddES 
from (the) “citadel eres and (his) swift feet | 


dépov * & abba émeita érerpev 
bore (him); and immediately after he-found (over- 


Stov adekhedy “Exropa, etr’ ap’ 515 


took) (his) noble _ brother Hector just as 
ewedde oTpeperOar ék xapns, oft 
he-was-about to-turn-away from a place where 
ddpile i yuvaixi. 

he-was-conversing with-his wife. 


Tov Beoadys *AdeEavdpos mporepos 


Him (the) godlike Alexander first 
ampoceerev' “'HOet, 7 on 
dressed : as Honored (brother), seareaty inde 


dnOivev KaTepixw oe €oovpevov pada, ovd 
I delaying _ retard you hastening much, _ nor 


nr\Oov  évaioyov, ws éxédeves.” 
have-I-come in-due-time, as you-ordered.” 
Aé ov KopvOaiokos “Extwp  atra- 520 
But him (the)  crest-tossing Hector an- 
pe.Bomevos 1 Rpt ei ““Aatpove ov TLS 
swering dressed : ‘‘Noble (brother), not any 
dvyip, os ey évaiow“os, ay aTiunnoee 


man who may-be (is) just could dispraise 
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TOL Epyov paxns, Emel Evo. AAKipOS. 
indeed (your) deeds — of-war, — since you-are brave. 
"AAAG T° €xay peOets, Kat ouK 
But you both willingly relax (shrink), and do not 
9} 7 A , 39 A ~ ¥ > 
eDéders' dé To E“oyv KP AxvuTar év 
desire (to fight); and— my heart is-grieved in (my) 
“~ 9)? > 4 ¥ 
Oup@, 60° adxovw aicyea 
breast when I-hear dishonorable (things) (reproaches) 


e A , ‘ rd a »¥ ‘ 
uTép oéSev mpos  Tpdwr, ot eyovar modvy 
about you = from (the) Trojans, who have much 
9 ~ 9 
TOVOV elvexa oeto. "AXN’ tomev’ dé 525 
toil (trouble) on-account of-you. But let-us-go ; and 
“\ 9 , 9 ” 
Ta. dpero oped oma bev, 
these (things) we-will-arrange (discuss) hereafter, 
¥ 
at Ke Tok “evs Sen 
if-indeed at-any-time-hereafter Jove shall-grant (us) 
, b 4 “A 9 
arnoacba.  €devOepov KpyTnpa  év | 
to-place (i) free mixing-bowl in (our) 
evapoLow €movpaviowt  atevyevérnor 
smalls to (the) celestial ever-living 
} A 7 ’ , pee , 
Beois, éXdoavras é€x Tpoins EVKVTH LOGS 
gods, having-driven from “Troy (the) well-greaved 
3 99 
Ayxavovs. 
Greeks.” 
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This sertes contains the only two-part Greek Lexicon. 


Dictionaries 
Classic Series 


Especially planned and carefully produced to meet 
the requirements of students and teachers in colleges, 
high schools and academies. Modern scholarship, 
modern typography, modern arrangement. Beauti- 
fully legible, clear type. Durably bound in half morocco 
in a style particularly attractive. Size 8x5 34 inches. 

German-English--English-German. 1112 pages. 


Price, $2.00. 
French-English—English-French. 1122 pages. 


Price, $2.00. 

Italian-English—English-Italian. 1187 pages. 
Price, $2.00. 

Latin-English—English-Latin. Q4I pages. 
Price, $2.00. 

Greek-English—English-Greek. 1056 pages. 


Price $2.00; This is the only Greek Lexicon con- 
taining 50h Greek-English and English-Greek 
pare in one volume. Heretofore, a good Greek- 

nglish Lexicon, separate, has cost as much or 
more than this two-part Lexicon. 


The English-Greek Dictionary, 
being the Second Part of the above, bound separ- 
ately, but published at $1.00. 

Dealing as we do exclusively in School and College 
Books, we have discovered a wide demand from 
Teachers and the Student Public for a series of dic- 
- tionaries, uniform in size, up to the times in point of 
contents, authoritative while modern as 
scholarship, instantly accessible in respect to arrange- 
ment, of best quality as to typography and paper, and 
in a binding at once elegant and durable. That the 
volumes in this series are the best in all these respects, 
is attested by their adoption and continued use by 
hundreds of the influential colleges and preparatory 
schools of this country and Canada. 


Arthur Hinds & Company 
4 Cooper Institute New York City 




















Our Dictionaries.—Greek, French, German. 


M. C. Smart, Principal Stevens’ High School, Claremont, 
N. H.: Thave examined the Greek Dictionary most care- 
fully. Iam surprised that a book so complete and so well 
made can be sold for the price. I shall speak a good word 
for it to my pupils. 


F. W. Hazen, Jrincipal Craftsbury Academy, North 
Craftsbury, Vt.: I am much pleased with your Greek 
Dictionary, and shall recommendittomyclasses. * * * 
If your French Dictionary is equal to the Greek pICHOnety, 
I shall be more than satisfied. 


L. M. Dunton, Pres’t Claflin University, Ovangeburgh, 
S.C.: Please send...... copies Greek-Eng.—Eng.-Greek 
Lexicon ; ...... copies German-Eng.—Eng.-German dit- 
to. (Classic series.) ; 

Edw. S. Joynes, |Professor of Modern Lan- 
guages (Author of Joynes-Otto German and French 
Series), South Carolina College, Columbia, S. C.: 
The volumes are weil made and very attractive. I 
shall call the attention of the students to them and 
see that our booksellers are provided with them reg- 
ularly hereafter. (French and German Dictionaries.) 


James P. Thoms, Ph. D., Jvincifal Academie Depart- 
ment, Wayland University, Beaver Dam, Wis, - Your Greek- 
English and English-Greek Dictionary fills a want long felt. 
It is excellent in form, well bound, * * * accurate 
in scholarship, and is absolutely necessary for complete 
and thorough work in Greek, Please send me your terms 
r introduction to my Greek classes. 
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‘Smith’s New . 
Class Register. 


By an ingenious device the 
pages are $0 arranged that the 
overworked teacher can keep a 
complete record for each pupil 
for every day during a whole 
quarter, also weekly and monthly 
average (if desired), and yet have 
to write the pupils’ names only 
once for the whole period. Plenty 
of space for attendance, deport- 
ment, scholarship, etc. Of con- 
venient size to carry to and from 
school in the pocket. 


ONE OF MANY. 


W, . HH, Blanchard, Sup’t Schools, 
aterville, Me. | consider Smith’s 
New Class Register the most cone 
venient of any that I have ever 
seen. It gives, at a single glance, 
all the necessary data poteadans 
pupils’ records. My teachers all 
speak of it in the highest terms of 
praise. 


Price Fifty Cents. 


_ Arthur Hinds & Co. 


4 Cooper Institute New York City 
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In the First Greek Lessons the pH (A has drawn largely from 
the Bible for illustrative sentences, so that after going through the 
Lessons the student will have little dificulty in reading the 
New Testament in the Greek. 


Brooks’ Classics 


Historia Sacra, with rst Latin Lessons. Revised, with 
Vocabulary, Price so cents. This justly popular volume, 
besides the Epitome Historiz Sacra, the Notes, and the 
Lexicon, contains 100 pages of elementary Latin Lessons so 
arranged as to form a practical course in Latin for the 
beginner, making it practicable for the teacher, without 
recourse to any other book, to carry the pupil quickly and in 
easy steps, over the ground preparatory to a profitable read- 
ing of the Epitome Historize Sacre. Price 50 cents. 


First Lessons in Greek, with Lexicon, Revised Edition. 
Prepared on the same plan as the author’s First Latin 
Lessons. Tables giving derivations of the parts of speech. 
Tables showing the formation of the tenses, Price 50 cents. 


Virgil’s Eneid, with Lextcon., Illustrated and revised Edition, 
Notes, Critical, Historical and Mythological. Metrical In- 
dex and Map, and numerous engravings of Antique Statues, 
Arms, Gems, Coins and Medals. Also Questions for 
Examinations. Price reduced to $1.50. 

Says Dr. SHELTON MACKENzIE:—‘“It is the most 


beautiful edition of Virgil’s Afneid yet published. As an 
illustrated school book it has never been even approached.” 


Ovid’s Metamorphoses, with Lexicon, Illustrated and Re- 
vised Edition. Expurgated and adapted for Mixed Classes. 
Elucidated by an Analysis and Explanation of each Table. 
With English Notes, Historical, Mythological and Critical, 
and Questions for Examinations. Price reduced to $1.50. 

Says Dr. NEWELL:—“It bears the impress alike of 
the accurate scholar and the experienced teacher. He has 
added a body of explanatory notes, which for fullness, 


variety and appropriateness, will compare with any similar 
work, and gain by the comparison.” 


- Arthur Hinds & Company 
4 Cooper Institute New York City 











Literal Translations— Speakers 


Handy Literal Translations. Cloth, pocket size. 50 cents 
per volume. Fifty-five volumes now ready, viz.: 
Ceesar’s Gallic War. The Seven Books. 
Cicero’s Defence of Roscius. 
Cicero On Old Age and Friendship. 
Cicero On Oratory. 
Cicero On The Nature of the Gods. 
Cicero’s Orations. The Four vs. Catiline; and others. 
Cicero’s Select Letters. 
Cornelius Nepos, complete. 
Horace, complete. 
suvenays Satires, complete. 
ivy, Books I and II. 
Livy, Books XXI and XXII. 
Ovid’s Metamorphoses, complete in 2 volumes, 
Plautus’ Captivi, and Mostellaria. 
Plautus’ Trinummus, and Menzchmi. 
Pliny’s Select Letters, complete in 2 volumes. 
uintilian, Books X and XII. : 
Hust’s Catiline, and The Jugurthine War, 
Tacitus’ Annals. The rst Six Books. 
Tacitus’ Germany and Agricola. 
Terence: Andria, Adelphi, and Phormio. 
Virgil’s AEneid, the rst Six Books. 
Virgil’s Eclogues and Georgics. 
fEschylus’ Prometheus Bound; Seven Against Thebes 
Aristophanes’ Clouds. 
Aristophanes’ Birds, and Frogs. 
Demosthenes On the Crown. 
Demosthenes’ Olynthiacs and Philippics. 
Euripides’ Alcestis, and Electra. 
Euripides’ Iphigenia In Aulis, In Tauris. 
Euripides’ Medea. 
Herodotus, Books VI and VII. 
Homer’s Iliad, the 1st Stx Books. 
Homer’s Odyssey, the rst Twelve Books. 
Lysias’ Orations. Zhe only Translation extant, 
Plato’s Apology, Crito and Phzdo. 
Plato’s Gorgias. . 
Sophocles’ CEdipus Tyrannus, Electra and Antigone, 
Thucydides, complete in 2 volumes. 
Xenophon’s Anabasis, the rst Four Books. 
Xenophon’s Hellenica, and Symposium (The Banquet). 
Xenophon’s Memorabilia, complete. 
Goethe’s Egmont. 
Goethe’s Faust. 
Goethe’s Hermann and Dorothea. 
Goethe's Iphigenia In Tauris. 
Lessing’s Minna von Barnhelm. 
Lessing’s Nathan the Wise. 
Schiller’s Maid of Orleans. 
Schiller’s Maria Stuart. 
Schiller’s William Tell. 
Feuillet’s Romance ofa Poor Young Man 
Literal Translation. Andocides De Mysteriis. $1.00. 
College Men’s 3-Minute Declamations. Up-to-date selections 
from live men like Chauncey Depew, Hewitt, Gladstone, Cleveland, 
Pres’t Eliot (Harvard) and Carter (Williams) and others, New 
material with vitality in it for prize speaking. $1.00. 
Acme Declamation Book. Cloth, 50 cts. ; paper, 30 cts. 


Handy Pieces to Speak. 50 cts. 





Interlinears, Dictionaries, &c. 


Interlinear Translations. Classic Series. Cloth. $1.50 per vol. 
Ceesar. 
Cicero’s Orations, Revised Edition, 1895. 
Cicero On Old Age and Friendship. 
Horace, complete. 
Livy. Books XXI and XXII. 
Ovid’s Metamorphoses, complete. 
The New Testament. ae 
For large edition, with Notes, see special circular, 
Virgil’s Aeneid, First Siz Books, Revised, 1896. 
Virgil’s Aeneid, complete, the Twelve Books. , 
Virgil’s Eclogues, Georgics, and Last Stix Books inetd, 
Xenophon’s Anabasis. 
Xenophon's Memorabilia. ; 
Homer’s Iliad, First Stix Books, Revised, 1896. 
Demosthenes On the Crown. 
Others to follow. 

Dictionaries: The Classic Series. Half morocco. $2.00 each. 
French-English and Eng.-Fr. Dictionary, 1122 pages. 
German-English and Eng.-Ger. Dictionary, 1112 pages. 
Italian-English and English Italian Dict., 1187 pages. 
Latin-English and English-Latin Dictionary, 941 pages. 
Greek-English and English-Greek Dict., 1056 pages. 
English-Greek Dictionary. Price $1.00. 

Dictionaries: The Handy Series. ‘‘ Scholarship modern and 

accurate; and really beautiful print.” Pocket edition. 
Spanish-English and En Po Ha 474 pages, $1.00. 
Italian-English and English-Italian, 428 pages, $1.00. 

Dictionaries: Hossfeld Series. Best clear-type pocket edition. 
French-English and English-French, $1.00. 

. German-English and mec tasinan 8 $1.00, 

Liddell & Scott’s Abridged Greek Lexicon, $1.20. . 


White’s Latin-English Dictionary, $1.20. 

White’s English-Latin Dictionary, $1.20. 

White’s Lat.-Eng. and Eng.-Lat. Dict., $2.25. 

Smith’s New Class Register. The Best. 50 cts. 

Handy School Record, or Teachers’ Class Register. 25 cts. 

Craig’s Revised Common School Question Book, with An- 
swers. Revised to hea Published at $2.25. Our Price, $1.50. 

How to Become Quick at Figures. $1.00. 

How to Prepare for a Civil Service Examination. Revised 
Civil Service Rules. Full directions forboth sexes. 50 cts. 

Bookkeeping Blanks at 30 cts. per set. Five Blank Books to 


the set. Adapted for use with any text-book—Elementary, Prac- 
tical or Common School. 30 cts. per set. 
e 


Bad English. Humiliating ‘‘ Breaks’? Corrected. 30 cts. 

Composition Writing Made Easy. Five grades, viz.: 
A,B,C, D, E. 20cts. each. All five for 75 cts. 

Hossfeld Methods: Spanish, Italian, German, French, $1.00 
each. Keys for each, 35 cts. Letter Writer for each, $1.00 each. 

Brooks’ First Lessons in Greek, 50 cts. 

Brooks’ Historia Sacra with Beginners’ Latin Lessons, §0 cts. 

Brooks’ Virgil’s Atneid, 1st Six Books, with Vocab., $1.50. 

Brooks’ Ovid’s Metamorphoses, with Vocabulary, $1.50, 

Oxford Handy Helps, 25 volumes, paper. 15 cts. each. 


WE ARE ACTING 


As the Agents of numerous Educational 
Institutions, large and small, throughout 
the country, for the purchase and for- 
warding of al) Text-books used therein. 
Our exceptional facilities enable us to 
attend to this line of business with the 
utmost promptness, and we save our 
customers the delay and uncertainty of 
correspondence and dealings with num- 
erous publishers, express companies, etc. 

We can present no better testimony as 
to the success of our efforts in this 
direction, than the cordial approval of 
our old patrons, who are constantly 
sending us mew customers. 

We have purchased the stock and good 
will of the New York School Book Clear 
ing House, which firm retires from 


business, 
om, 


ARTHUR HINDS & CO., 
& Cooper Institute, - New York City. 
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